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1 [bookmark: _Toc88550767][bookmark: _Toc415049482]TEMELJI I OPĆE ODREDBE 
Ove Upute za prijavitelje (u daljnjem tekstu: Upute) pružaju smjernice o načinu podnošenja projektnih prijava te navode kriterije prihvatljivosti prijavitelja i, ako je primjenjivo, partnera te prihvatljivosti projekta kao i kriterije odabira. Upute navode i prihvatljive aktivnosti i izdatke te pravila provedbe projekata kojima se dodjeljuju bespovratna sredstva u okviru postupaka ograničenog trajnog Poziva na dostavu projektnih prijava (u daljnjem tekstu: Poziv). 

Kako bi se ublažile ekonomske i društvene posljedice pandemije novog koronavirusa, na razini Europske unije uspostavljen je poseban instrument s pratećim financijskim sredstvima pod nazivom „EU sljedeće generacije“, koji državama članicama treba osigurati ubrzan gospodarski oporavak te digitalnu i zelenu transformaciju radi održivijeg razvoja te veće otpornosti društva i gospodarstva na buduće krize. U okviru instrumenta „EU sljedeće generacije“ uveden je Mehanizam za oporavak i otpornost (eng. Recovery and Resilience Facility – RRF) iz kojeg je državama članicama, kroz vlastite nacionalne planove za oporavak i otpornost omogućeno korištenje bespovratnih sredstava i zajmova za financiranje reformi i povezanih investicija kojima se ubrzava oporavak te povećava otpornost gospodarstva i društva. Hrvatski Nacionalni plan oporavka i otpornosti 2021. - 2026. (u daljnjem tekstu: NPOO) odobren je PROVEDBENOM ODLUKOM VIJEĆA (2021., 0222 od 20. srpnja 2021.) o odobrenju ocjene plana za oporavak i otpornost Republike Hrvatske.  
NPOO je usklađen s nacionalnim strateškim dokumentima, kao i s europskim prioritetima usmjerenima na digitalnu i zelenu tranziciju. NPOO obuhvaća reforme i investicije koje će se provesti najkasnije do 30.6.2026. kako bi se osigurao brz oporavak hrvatskog gospodarstva uz omogućavanje investicija na prioritetnim područjima. Važno je naglasiti da se u sklopu ovog poziva mogu financirati isključivo projekti koji će fizički završiti, odnosno čiji će radovi biti izvršeni najkasnije do 31.12.2025. godine.
Reformske mjere vezane uz postizanje ciljeva zelene i digitalne tranzicije odnose se i na program smanjenja rizika od katastrofa u sektoru upravljanja vodama. 
Efekti klimatskih promjena dovode u pitanje sigurnost i postignutu razinu zaštite na postojećim zaštitnim sustavima odnosno povećavaju rizik od poplava na već branjenim područjima. 
Glavni izazovi su doprinos: 
1. ispunjenju ciljeva zaštite voda prema Okvirnoj direktivi o vodama 
2. ispunjavanju ključnih ciljeva vezanih za vode iz Strategije EU za bioraznolikost do 2030. koji se odnose na obnavljanje slatkovodnih ekosustava i prirodnih funkcija rijeka, uključujući uklanjanje zastarjelih pregrada i obnavljanje poplavnih površina
U cilju smanjenja negativnih posljedica klimatskih promjena potrebno je uspostaviti ugroženu (narušenu) sigurnost i time osigurati, te podići funkcionalnost sustava zaštite od poplava te time smanjiti rizik od poplava. Planirano je da će svim investicijama na razini Hrvatske do kraja 2030. biti obuhvaćeno oko 800.000 stanovnika. Broj stanovnika kojima će se smanjiti rizik od poplava do 2026. iznosi oko 400.000 stanovnika.
Isto tako potrebno je osigurati poboljšanje stanja površinskih i podzemnih voda odnosno uspostaviti najmanje dobro ekološko stanje voda, revitalizirati vodotoke i uspostaviti prirodnu funkciju rijeka prije svega na područjima NATURA 2000 (ekološke mreže) kako bi se potencirali sinergijski efekti zaštite prirode i voda, a potom i ostalih područja. Prema Planu upravljanja vodnim područjima ekološki ciljevi, u dijelu koji se odnosi na različite hidromorfološke značajke, nisu postignuti na oko 25 % ukupne dužine većih vodotoka odnosno na oko 3.200 km (veći vodotoci su vodotoci sa slivnom površinom većom od 10 km2). Prema Okvirnoj direktivi o vodama do kraja 2027. potrebno je provesti aktivnosti čiji je cilj uspostava dobrog ekološkog stanja na svim većim vodotocima u Hrvatskoj. Procjenjuje se da će do 2026. biti potrebno osigurati ispunjenje okolišnih ciljeva na oko 80 % ukupnog cilja.

Na sjednici održanoj 8. srpnja 2021. godine Vlada Republike Hrvatske je donijela Odluku o sustavu upravljanja i praćenju provedbe aktivnosti u okviru NPOO (NN 78/2021) kojom se utvrđuje institucionalni okvir i postupci povezani s koordinacijom aktivnosti iz NPOO.
Sustav upravljanja i kontrole korištenja sredstava Mehanizma oporavka i otpornosti,  relevantan za ovaj poziv, sastoji se od Tijela nadležnog za koordinaciju praćenja provedbe NPOO (Ustrojstvena jedinica razine sektora unutar Ministarstva financija), Tijela nadležnog za slanje zahtjeva za plaćanje Europskoj komisiji (Sektor za poslove Nacionalnog fonda u Državnoj riznici Ministarstva financija), Tijela državne uprave nadležnog za komponentu/podkomponentu NPOO,  koje je za podkomponentu C1.3. „Unaprjeđenje vodnog gospodarstva i gospodarenja otpadom“- reformsku mjeru C1.3. R1 Provedba programa vodnog gospodarstva, Ministarstvo gospodarstva i održivog razvoja, Provedbenog tijela koje su Hrvatske vode (HV) te Tijela nadležnog za reviziju koje je Agencija za reviziju sustava provedbe programa Europske unije (ARPA).
U ovom i pratećim dokumentima za Ministarstvo gospodarstva i održivog razvoja kao Tijelo državne uprave nadležnog za podkomponentu NPOO C1.3. - reformsku mjeru C1.3. R1-I3 Program smanjenja rizika od katastrofa u sektoru upravljanja vodama koristi se naziv NT, a za Hrvatske vode kao Provedbeno tijelo koristi se naziv PT. 

1.1 [bookmark: _Toc88550768][bookmark: _Toc415049483]Zakonodavni i strateški okvir 

Zakonodavstvo Europske unije
· Ugovor o Europskoj uniji (konsolidirana verzija, SL C 115/13, 9.5.2008) (UEU);
· Ugovor o funkcioniranju Europske unije (konsolidirana verzija, SL C 115/47, 9.5.2008) (UFEU);
· [bookmark: _Toc75437282]Uredba o uspostavi Mehanizma za oporavak i otpornost ((EU) 2021/24)
· Uredba o taksonomiji  o uspostavi okvira za olakšavanje održivih ulaganja utvrđivanjem sustava klasifikacije  za okolišno održive gospodarske djelatnosti (EU) 2020/852)
· Uredba (EU, Euratom) 2018/1046 Europskog parlamenta i Vijeća od 18. srpnja 2018. o financijskim pravilima koja se primjenjuju na opći proračun Unije, o izmjeni uredaba (EU) br. 1296/2013, (EU) br. 1301/2013, (EU) br. 1303/2013, (EU) br. 1304/2013, (EU) br. 1309/2013, (EU) br. 1316/2013, (EU) br. 223/2014, (EU) br. 283/2014 i Odluke br. 541/2014/EU te o stavljanju izvan snage Uredbe (EU, Euratom) br. 966/2012 (SL L 193, 30. 7. 2018, Financijska uredba)
· Tehnički vodič za primjenu principa „Ne nanosi značajnu štetu“ u okviru Uredbe o uspostavi Mehanizma za oporavak i otpornost - https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:52021XC0218(01)&from=EN 


Uz prethodno utvrđene propise, primjenjuju se i svi delegirani i provedbeni akti koji se na temelju njih donose.

Ako naknadne izmjene/dopune/ispravci propisa i dugih primjenjivih akata koji su bili na snazi u vrijeme objave Poziva utvrđuju obvezne dodatne ili nove uvjete, primjenjuje se ono što je u njima utvrđeno, na način kako je u njima utvrđeno.

Nacionalno zakonodavstvo
· Ugovor o pristupanju Republike Hrvatske Europskoj uniji („Narodne novine“, Međunarodni ugovori, br. 2/2012)
· Zakon o vodama („Narodne novine“, br. 66/2019, 84/2021)
· Zakon o financiranju vodnoga gospodarstva („Narodne novine“, br. 153/2009, 90/2011, 56/2013, 154/2014, 119/2015, 120/2016, 127/2017 i 66/2019)
· Zakon o gradnji („Narodne novine“, br. 153/2013, 20/2017, 39/2019 i 125/2019) 
· Zakon o prostornom uređenju („Narodne novine“, br. 153/2013, 65/2017, 114/2018 i 39/2019, 98/2019)
· Zakon o zaštiti okoliša („Narodne novine“, br. 80/13, 153/13, 78/15, 12/18 i 118/18)
· Uredba o procjeni utjecaja zahvata na okoliš („Narodne novine“, br. 61/14 i 3/17)
· Zakon o zaštiti prirode („Narodne novine“, br. 80/13,15/18,14/19 i 127/19)
· Uredba o ekološkoj mreži RH („Narodne novine“, br. 124/13, 105/15 i 80/19)
· Pravilnik o ocjeni prihvatljivosti za ekološku mrežu („Narodne novine“, br. 146/2014)
· Zakon o državnim potporama („Narodne novine“, br. 47/14, 69/17)
· Zakon o javnoj nabavi („Narodne novine“, br. 90/2011, 83/2013, 143/2013, 13/2014 i 120/16)
· Nacionalna strategija suzbijanja prijevara za zaštitu financijskih interesa Europske unije, usvojena na 138. sjednici Vlade Republike Hrvatske, 23. siječnja 2014.
· Odluka o koordinaciji aktivnosti unutar okvira za gospodarsko upravljanje EU („Narodne novine“, br. 13/17, 51/17, 97/17, 50/18, 74/19, 16/20 i 89/20);
· Odluka o sustavu upravljanja i praćenju provedbe aktivnosti u okviru Nacionalnog plana oporavka i otpornosti 2021. – 2026. („Narodne novine“, br. 78/21);

Strateški okvir
· Nacionalni plan oporavka i otpornosti 2021. - 2026. 
· PROVEDBENA ODLUKA VIJEĆA o odobrenju ocjene plana za oporavak i otpornost Hrvatske (2021., 0222 od 20. srpnja 2021.)
· Strategija upravljanja vodama („Narodne novine“, br. 91/2008)
· Plan upravljanja vodnim područjima za razdoblje 2016. - 2021. (Odluka o donošenju Plana upravljanja vodnim područjima 2016. - 2021. „Narodne novine“, br. 66/16)
· Procjena rizika od katastrofa za Republiku Hrvatsku 2019. godine
· Strategija prilagodbe klimatskim promjenama u Republici Hrvatskoj za razdoblje do 2040. godine s pogledom na 2070. godinu („Narodne novine“, br. 46/20)
· Višegodišnji program gradnje regulacijskih i zaštitnih vodnih građevina i građevina za melioracije 2016. – 2021. (Odluka o donošenju Višegodišnjeg programa gradnje regulacijskih i zaštitnih vodnih građevina i građevina za melioracije „Narodne novine“, br. 117/15)
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Vrsta
Ovaj postupak dodjele bespovratnih sredstava provodi se kao kontrolirani ograničeni postupak dodjele trajnog modaliteta.
Ograničeni postupak je vrsta postupka dodjele bespovratnih sredstava koji se pokreće izravnim slanjem Poziva na dostavu prijedloga projekta (PDP-a) unaprijed određenim prijaviteljima. 
U modalitetu trajnog poziva, ograničeni postupak dodjele započinje zaprimanjem prvog projektnog prijedloga, a rok za podnošenje projektnih prijedloga ističe danom odobrenja posljednjeg projektnog prijedloga koji udovolji svim kriterijima utvrđenima za predmetni postupak dodjele ili isteka krajnjeg roka za podnošenje projektnih prijedloga što je 31.12.2023. godine. 
Svrha
Svrha ovog poziva je dodjela bespovratnih sredstava iz NPOO za provedbu investicijskih projekata smanjenja rizika od katastrofa kojima se povećava učinkovitost upravljanja vodama i poplavnim rizicima, prvenstveno koristeći, gdje god je to moguće tzv. zelene mjere, čime se neposredno štite životi, zdravlje i imovina stanovništva Hrvatske. 
Ciljevi
U  cilju  smanjenja  negativnih  posljedica klimatskih promjena potrebno je uspostaviti ugroženu (narušenu) sigurnost i time osigurati, te podići funkcionalnost sustava zaštite od poplava te time smanjiti rizik od poplava. Planirano je da će se svim investicijama na razini Hrvatske do kraja 2030. godine biti obuhvaćeno oko 800.000 stanovnika. Broj stanovnika kojima će se smanjiti rizik od poplava  do  2026.  iznosi  oko  400.000  stanovnika.  Isto  tako  potrebno  je  osigurati poboljšanje stanja površinskih i podzemnih voda odnosno uspostaviti najmanje dobro ekološko stanje voda, revitalizirati vodotoke i uspostaviti prirodnu funkciju rijeka prije svega na područjima NATURA 2000 (ekološke mreže) kako bi se potencirali sinergijski efekti zaštite prirode i voda.  Prema Planu upravljanja vodnim područjima ekološki ciljevi u dijelu koji se odnosi na različite hidromorfološke značajke nisu postignuti na oko 25 % ukupne dužine većih vodotoka odnosno na oko 3.200 km (veći vodotoci su vodotoci sa slivnom površinom većom od 10 km2). Prema Okvirnoj direktivi o vodama do kraja 2027. godine potrebno je provesti aktivnosti čiji je cilj uspostava dobrog ekološkog stanja na svim većim vodotocima  u  Hrvatskoj. Procjenjuje se da će do 2026. biti potrebno osigurati ispunjenje okolišnih ciljeva na oko 80 % ukupnog cilja.
 Kroz provedbu ovog programa do 2026. 20.000 stanovnika će imati korist od mjera zaštite od štetnog djelovanja voda čime će se smanjiti rizik od poplava za stanovništvo, dok će se mjerama u okviru revitalizacije slatkovodnih sustava revitalizirati vodotoci u dužini od 27 km, odnosno povezati napušteni rukavci i kreirati sekundarna močvarna staništa rijeka (vodno područje rijeke Dunav, podsliv rijeka Drave i Dunava), ukloniti invazivne vrste (jadransko vodno područje -  ušće rijeke Neretve), revitalizirati staništa stajačica uspostavom povoljnog režima voda, te čišćenja nataloženog sedimenta.
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Bespovratna sredstva dodjeljivati će se putem ograničenog postupka u modalitetu trajnog Poziva, odnosno do iskorištenja raspoloživih EU sredstava iz Mehanizma za oporavak i otpornost (MOO) predviđenih za ovaj Poziv ili isteka krajnjeg roka za podnošenje projektnih prijedloga što je 31.12.20223. godine. 
Program smanjenja rizika od katastrofa u sektoru upravljanja vodama obuhvaća program smanjenja rizika od poplava (oko 80% ukupno procijenjenih troškova) i program ulaganja u ispunjavanje okolišnih ciljeva u dijelu koji se odnosi na hidromorfološko stanje voda, prvenstveno kroz revitalizaciju slatkovodnih sustava (sinergijski efekti ispunjavanja okolišnih ciljeva iz Okvirne direktive o vodama i ciljeva očuvanja staništa i vrsta iz Direktive o staništima- oko 20% ukupno procijenjenih troškova).
Program smanjenja rizika od štetnog djelovanja voda na području RH doprinosi ublažavanju klimatskih promjena, sa 100% klimatskim koeficijentom. 
Program revitalizacije slatkovodnih sustava doprinosi ublažavanju klimatskih promjena sa 40% klimatskim koeficijentom.
Maksimalni iznos EU bespovratnih sredstava iz NPOO koji je raspoloživ za dodjelu u okviru ovog Poziva iznosi 1.188.272.071 kn.
Program će se provesti kroz dvije programske sastavnice: 
a) Smanjenje rizika od štetnog djelovanja voda na području Hrvatske 
b) Revitalizacija slatkovodnih sustava 
Ova programska sastavnica će se financirati 100% kroz MOO. 
NT zadržava pravo ne dodijeliti u potpunosti navedeni ukupni procijenjeni iznos za ovu  programsku sastavnicu zbog nedovoljnog broja kvalitetnih prijedloga koji ispunjavaju kriterije definirane u Uputama.
Prijavitelj se obvezuje osigurati sredstva za financiranje neprihvatljivih troškova/izdataka, neovisno o trenutku nastanka.  

1.4 [bookmark: _Toc415049486][bookmark: _Toc88550771]Broj projekata po prijavitelju 
U okviru ovog Poziva prijavitelj može podnijeti više prijedloga projekata smanjenja rizika od štetnog djelovanja voda te više prijedloga projekata revitalizacije slatkovodnih sustava odnosno projekata kojima doprinosimo postizanju okolišnih ciljeva prema Okvirnoj direktivi o vodama (2000/60/EC) i ciljeva zaštite prirode prema Direktivi o očuvanju prirodnih staništa i divlje faune i flore (92/43/EEC) (dalje u tekstu: Direktiva o staništima).

2 [bookmark: _Toc375064182][bookmark: _Toc375064270][bookmark: _Toc375064356][bookmark: _Toc375064442][bookmark: _Toc375064183][bookmark: _Toc375064271][bookmark: _Toc375064357][bookmark: _Toc375064443][bookmark: _Toc375064184][bookmark: _Toc375064272][bookmark: _Toc375064358][bookmark: _Toc375064444][bookmark: _Toc375064185][bookmark: _Toc375064273][bookmark: _Toc375064359][bookmark: _Toc375064445][bookmark: _Toc375064186][bookmark: _Toc375064274][bookmark: _Toc375064360][bookmark: _Toc375064446][bookmark: _Toc375064187][bookmark: _Toc375064275][bookmark: _Toc375064361][bookmark: _Toc375064447][bookmark: _Toc375064188][bookmark: _Toc375064276][bookmark: _Toc375064362][bookmark: _Toc375064448][bookmark: _Toc88550772][bookmark: _Toc415049487]OPĆI UVJETI PRIHVATLJIVOSTI PROJEKTA 
2.1 [bookmark: _Toc88550773]Prihvatljivost prijavitelja

Prihvatljivi prijavitelj je unaprijed definiran temeljem Zakona o vodama, a to su:
· HRVATSKE VODE 

Zakonom o vodama se uređuje pravni status voda, vodnoga dobra i vodnih građevina, upravljanje kakvoćom i količinom voda, zaštita od štetnog djelovanja voda, detaljna melioracijska odvodnja i navodnjavanje, djelatnosti javne vodoopskrbe i javne odvodnje, posebne djelatnosti za potrebe upravljanja vodama, institucionalni ustroj obavljanja tih djelatnosti i druga pitanja vezana za vode i vodno dobro. Temeljem Zakona o vodama Hrvatske vode su pravna osoba za upravljanje vodama koja je u okviru svoje temeljne djelatnosti zadužena za zaštitu od štetnog djelovanja voda (investitorski poslovi u gradnji i održavanju regulacijskih i zaštitnih vodnih građevina; nadzor nad građenjem i održavanjem regulacijskih i zaštitnih vodnih građevina.
Sukladno Zakonu o vodama („Narodne novine“, br. 66/19 i 84/21) Hrvatske vode su nadležne za planiranje, organiziranje, financiranje i provedbu mjera obrane od poplava. U interesu Republike Hrvatske (javnom interesu), Hrvatske vode provode nadzor nad stanjem vodotoka i drugih voda i funkcionalnošću sustava zaštite od štetnog djelovanja voda, izrađuju planove upravljanja rizicima od poplava u okviru integralnih planova upravljanja vodnim područjima, i odgovorne su za operacionalizaciju svih planovima predviđenih radova i mjera, u skladu s raspoloživim financijskim sredstvima. 

2.2 [bookmark: _Toc415049489][bookmark: _Toc88550774]Ostali uvjeti za prijavitelja 
Prijavitelj  projekta  mora  imati  kapacitet za pravovremenu provedbu  projekta sukladno zahtjevima utvrđenim u ovim Uputama, osigurati  učinkovito  korištenje  sredstava  u  skladu  s načelima ekonomičnosti, učinkovitosti i djelotvornosti, preuzeti odgovornost osiguravanja sredstava za plaćanje neprihvatljivih izdataka te osigurati održivost rezultata projekta nakon završetka provedbe.
U slučaju da prijavitelj ne postupa sukladno ovim uputama, ne poštuje zadane rokove, prijavitelja je moguće isključiti iz daljnjeg provođenja postupka dodjele. 

2.3 Prihvatljivost partnera 
Prijavitelj može prijaviti i provoditi projekt samostalno ili u partnerstvu.
Partner u projektu je dionik koji sudjeluje u provedbi projekta te osiguranju njegove održivosti i izravno koristi dio projektnih sredstava (ako je primjenjivo). Projektni prijedlog bi trebao uključivati onoliki broj partnera čije sinergijsko djelovanje u svim segmentima aktivnosti predloženog projektnog prijedloga daje optimalan rezultat s obzirom na ulaganje te vrstu i potrebe samog projektnog prijedloga.
Prihvatljivi partner za projekte koji se prijavljuju u okviru Programa revitalizacije slatkovodnih sustava može biti: 
· nadležna javna ustanova za upravljanje zaštićenim područjem i ekološkom mrežom osnovana sukladno Zakonu o zaštiti prirode (NN 80/13, 15/18, 14/ 19, 127/19), 
· Jedinice lokalne samouprave
[bookmark: _Toc415049490][bookmark: _Toc88550775]Projektni partneri ne potpisuju Ugovor o dodjeli bespovratnih sredstava. Partneri s Korisnikom potpisuju Sporazum o partnerstvu Korisnika i Partnera. Potpisivanje Sporazuma o partnerstvu Korisnika i Partnera mora prethoditi potpisivanju Ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava (sken potpisanog Sporazuma unosi se u sustav eNPOO prilikom inicijalnog unosa Ugovora u sustav). Nedostavljanje Sporazuma o partnerstvu Korisnika i Partnera u propisanom roku predstavlja razlog za isključenje projekta/projektnog prijedloga, stoga ako se isti ne dostavi, nadležno tijelo isključuje projekt/projektni prijedlog Prijavitelja i uzima projekt/projektni prijedlog sljedećeg Prijavitelja na rang listi koji je ispunio uvjete natječaja.
3 PRIHVATLJIVOST PROJEKTNOG PRIJEDLOGA
Razdoblje provedbe projekta započinje danom početka projektne aktivnosti povezane s provedbom elemenata projekta i završava danom zaključenja svih projektnih aktivnosti povezanih s provedbom elemenata projekta.  
Pod razdobljem provedbe projekta podrazumijeva se datum početka i predviđenog završetka provedbe projekta. Razdoblje provedbe projekta bit će definirano Ugovorom o dodjeli bespovratnih sredstava.
Razdoblje prihvatljivosti izdataka je razdoblje unutar kojeg trošak mora nastati da bi bio prihvatljiv za financiranje a traje od 01.02.2020. do 31.12.2025. Uz navedeno, svi troškovi moraju biti plaćeni u razdoblju  od 01.02.2020. do 30.06.2026.
Prihvatljivi su nastali troškovi odnosno ugovori po kojima su radovi izvedeni i sklopljeni u skladu s primjenjivim pravilima javne nabave, tj. u skladu sa Zakonom o javnoj nabavi (“Narodne novine” br. 120/16) i propisima za njegovu provedbu u razdoblju prihvatljivosti troškova (od 01.02.2020. do 31.12.2025.).
Prijedlog projekta mora doprinijeti ostvarivanju cilja Nacionalnog plana oporavka i otpornosti 2021. – 2026. (NPOO), odnosno mora doprinijeti barem jednom od sljedećih pokazatelja NPOO-a:
· zaključeni ugovori o radovima za projekte sektora zaštite od štetnog djelovanja voda,
· izgrađene zaštitne građevine
· Stanovnici koji su obuhvaćeni mjerama zaštite od poplava
Traženi pokazatelji učinka projekta, odnosno projektnih aktivnosti su:
· Broj zaključenih ugovora o radovima (broj)
· Izgrađene zaštitne građevine (km)
· Broj stanovnika koji su obuhvaćeni mjerama zaštite od poplava (broj)
 
Kvantitativno prijedlog projekta mora direktno iskazati doprinos pokazateljima definiranim u NPOO odnosno indirektno ako kvantitativno projekt ne doprinosi pokazateljima definiranim u NPOO. Kvalitativan doprinos može se iskazati izvršavanjem aktivnosti, odnosno postizanjem rezultata koje države članice žele postići uz potporu Unije, a koji su definirani u NPOO. Budući da efekti klimatskih promjena dovode u pitanje sigurnost i postignutu razinu zaštite na postojećim sustavima zaštite od štetnog djelovanja voda odnosno povećavaju rizik od poplava na već branjenim područjima, program 
smanjenja rizika od katastrofa u sektoru upravljanja vodama se odnosi na aktivnosti prevencije/smanjenja rizika od poplava i revitalizacije vodotoka odnosno doprinose  ispunjenju ciljeva zaštite voda (okolišni ciljevi), revitalizaciji i zaštiti prirodnih resursa. 
Dostizanje ciljeva projekta mjeri se kvantitativno kroz pokazatelje zadane u NPOO-u. Kroz Operativni sporazum (Prilog I) definiran je način i dokumenti kojima se dokazuje postignuće ciljanih vrijednosti pokazatelja. Poveznica je dana u nastavku.

Operativni sporazum za provedbu Nacionalnog plana oporavka i otpornosti 2021.-2026.

Predloženi projekti moraju biti uključeni u Višegodišnji program gradnje regulacijskih i zaštitnih vodnih /građevina i građevina za melioracije (NN 117/15)  i u nacrt novog Višegodišnjeg programa gradnje regulacijskih i zaštitnih vodnih građevina i građevina za melioracije do 2030. godine.

Status provedbe projekta
Minimalni uvjeti za podnošenje Projektnog prijedloga su projekti koji:
•	imaju ishođene i važeće građevinske dozvole/potvrde glavnog projekta za svaki element projekta koji se prijavljuje 
•	imaju riješene imovinsko – pravne odnose (minimalno 90%)
•	Proveden postupak PUO/OPUO za sve elemente projekta koji su predmet prijave u skladu sa važećim propisima i ishođeno rješenje nadležnog ministarstva (detaljniji opis nalazi se u tekstu niže)
•	su u potpunosti spremni što podrazumijeva da mogu odmah krenuti sa provedbom postupaka javne nabave i ugovaranjem 

Sredstva se mogu dodijeliti i za projekte koji su već započeli s provedbom pod uvjetom da cjeloviti projekt koji se prijavljuje nije financijski niti fizički u potpunosti završen (ukoliko se u okviru projektnog prijedloga prijavljuje više projektnih aktivnosti, minimalno jedna projektna aktivnost ne smije biti u potpunosti završena)




Zahtjevi  usklađenosti sa zahtjevom „ne činiti značajnu štetu“ (DNSH – „do no significant harm“)
Projekti koji se prijavljuju u okviru Programa smanjenja rizika od štetnog djelovanja voda na području RH doprinose ublažavanju klimatskih promjena, sa 100% klimatskim koeficijentom.
Projekti koji se prijavljuju u okviru Programa revitalizacije slatkovodnih sustava doprinose ublažavanju klimatskih promjena, sa 40% klimatskim koeficijentom.
Sukladno Uredbi (EU) 2020/852 od 18. lipnja 2020. o uspostavi okvira za olakšavanje održivih ulaganja i izmjeni Uredbe (EU) 2019/2088, tzv. Uredba o taksonomiji, Projekti poštuju načelo „ne nanose značajnu štetu“ („do not significant harm principle“) niti jednom okolišnom cilju. 
Da bi projekt bio financiran kroz NPOO potrebno je zadovoljiti uvjete koji proizlaze iz principa Ne nanosi značajnu štetu (eng. Do No Significat Harm - DNSH)  što, između ostaloga, uključuje sljedeće: Procjena utjecaja zahvata na okoliš (PUO) provodi se u skladu s postupcima odobravanja prema PUO u skladu s Direktivom 2011/92/EU te Ocjenom o potrebi procjene utjecaja zahvata na okoliš (OPUO) i/ili odgovarajućom procjenom u skladu s člankom 6. stavkom 3. Direktive o staništima. Dostavit će se dokazi da projekt nema značajan učinak na integritet predmetnih područja Natura 2000.
U slučaju predmetne vrste projekata to znači da isti moraju u potpunosti biti usklađeni s važećim okolišnim zakonodavnim okvirom, bez obzira što su dozvole za građenje već ishođene sukladno zakonodavnom okviru koji je bio na snazi u trenutku njihovog ishođenja. Konkretno, svaki projekt koji se planira financirati kroz NPOO mora imati proveden postupak PUO, odnosno OPUO, u skladu s trenutno važećim propisima. U slučaju predmetne vrste ulaganja u investicijske projekte koje se odnose na smanjenja rizika od katastrofa u sektoru upravljanja vodama sukladno Uredbi o procjeni utjecaja zahvata na okoliš (NN 61/14 i 3/17) isto podrazumijeva izradu Elaborata zaštite okoliša i provedbu postupka OPUO. Iznimno, ukoliko postupak OPUO rezultira ocjenom da je potrebna PUO, istu je potrebno provesti što podrazumijeva izradu Studije utjecaja zahvata na okoliš uključujući Glavnu ocjenu utjecaja zahvata na ekološku mrežu. Za projekte koji nemaju proveden takav postupak, odnosno dozvole za građenje su ishođene prije nego je isto bilo potrebno, spomenuti postupci će se morati pokrenuti/ponoviti. 
U okviru ovog Poziva moguće je odobriti isključivo projekte koji u potpunosti imaju proveden postupak PUO/OPUO.
Sva ulaganja moraju biti u skladu s jednim ili više okolišnih ciljeva obuhvaćenih EU taksonomijom (članak 17. Uredbe o taksonomiji  o uspostavi okvira za olakšavanje održivih ulaganja utvrđivanjem sustava klasifikacije  za okolišno održive gospodarske djelatnosti (EU) 2020/852) i načelom DNSH, te će na taj način imati pozitivan utjecaj na okoliš i neće nanositi štetu okolišu u bilo kojem pogledu.
U tom smislu potrebno je dokazati, ne samo kako će projekt u najvećoj mogućoj mjeri ublažiti bilo kakve negativne ekološke učinke već i na koji način će doprinijeti pozitivnim učincima tijekom provedbe projekta.
 U skladu s odredbama čl. 6, 2t 1 i čl. 4 st 4. Direktive o staništima, za sve projekte koji se prijavljuju za sufinanciranje iz fondova EU provedena ocjena prihvatljivosti za ekološku mrežu mora se temeljiti na ciljevima očuvanja za određeno područje ekološke mreže, odnosno, u provedenom postupku moraju biti sagledani mogući utjecaji zahvata na ciljeve očuvanja područja ekološke mreže koji su usklađeni sa standardima Europske komisije. 
Za one projekte koji imaju građevinsku dozvolu ishođenu nakon 4.12.2020., a provedenu proceduru OPUO/PUO prije navedenog datuma, mora se ponovno ocijeniti jesu li projekti u skladu s Direktivom o staništima u odnosu na sagledavanje mogućih utjecaja (samostalnih i kumulativnih) na ciljeve očuvanja područja ekološke mreže. Za takve projekte potrebno je ponoviti postupak vezan za utjecaj na ciljeve očuvanja i cjelovitost područja ekološke mreže odnosno dostaviti dokaz od strane Uprave nadležne za zaštitu prirode MINGOR o usklađenosti projekta sa ciljevima očuvanja područja ekološke mreže. 
U protivnome, takvi se projekti neće moći odobriti te će se isključiti iz daljnjeg postupka dodjele. 
 Za one projekte koji imaju građevinsku dozvolu ishođenu nakon 4.12.2020., a procedura OPUO/PUO  nije provedena nakon donošenja Upute za izradu analize usklađenosti od strane MINGOR (koja je niže priložena), smatra se da projekti nisu u skladu s Direktivom o staništima u odnosu na sagledavanje mogućih utjecaja projekta (samostalnih i kumulativnih) na ciljeve očuvanja područja ekološke mreže. Za takve projekte potrebno je izraditi Analizu usklađenosti sagledanih utjecaja i/ili utvrđenih mjera ublažavanja za zahvate u odnosu na dorađene ciljeve očuvanja područja ekološke mreže Natura 2000  prema uputi danoj u dokumentu niže te, ovisno o ishodu analize, ishoditi i dostaviti kao dokaz mišljenje od strane Uprave nadležne za zaštitu prirode MINGOR kojom se potvrđuje usklađenost projekta sa ciljevima očuvanja područja ekološke mreže. U protivnome, takvi se projekti neće moći odobriti te će se isključiti iz daljnjeg postupka dodjele.


[bookmark: _MON_1711442260]

4 [bookmark: _Toc415049491][bookmark: _Toc88550776]PRIHVATLJIVE AKTIVNOSTI
4.1 [bookmark: _Toc88550777]Prihvatljivost projekta
Projekti koji se prijavljuju moraju biti sadržani u Višegodišnjem programu gradnje regulacijskih i zaštitnih vodnih građevina i građevina melioracija (NN 117/15) i nacrtu Višegodišnjeg programa gradnje regulacijskih i zaštitnih vodnih građevina i građevina melioracija.
4.2 [bookmark: _Toc88550778]Prihvatljive aktivnosti projekta
Prihvatljive aktivnosti u sklopu ovog poziva na dostavu prijedloga projekta su:
· Radovi na izgradnji/rekonstrukciji nasipa koji uključuju između ostalog i: 
· pripremne radove
· nalazišta materijala
· radove na izgradnji/rekonstrukciji nasipa i servisnog puta 
· transport zemljanog i kamenog materijala
· Radovi na uređenju sustava zaštite od poplava koji uključuju i uređenja vodotoka i jezera, stabilizaciju obala, regulacije vodotoka, sanacije vodotoka, izgradnje retencija, uređenje bujica i dr.
· Radovi na revitalizaciji/restauraciji/čišćenju retencija, vodotoka i jezera, 
· Nabava opreme potrebne za čišćenje/uklanjanje raznolisnog krocnja i drugih invazivnih vrsta kao i sve druge opreme za tu namjenu
· Radovi u okviru revitalizacije slatkovodnih sustava koji uključuju povezivanje  napuštenih rukavaca i kreiranje sekundarnih močvarnih staništa rijeka 
· Usluge uspostave i provođenja programa praćenja stanja očuvanja okoliša i prirode, a sukladno mjerama propisanim od strane nadležnih tijela za poslove zaštite okoliša/prirode, (koje će se odobravati kroz procedure odobrenja projekta sukladno specifičnostima svakog prijavljenog pojedinačnog projektnog prijedloga)
· Radovi na izgradnji vodnih građevina (retencija, crpnih stanica, spojnih kanala, propusta i dr.)
· Usluge nadzora nad izvođenjem radova tijekom provedbe projekta (građevinskog i geodetskog nadzora, arheološki nadzor, usluge koordinatora II zaštite na radu, geotehnički tehnološki nadzor s kontrolom kvalitete ugradnje materijala nad izvođenjem radova 
· Upravljanje projektom za investicije kako je propisano zakonom o gradnji  - samo voditelj projekta imenovan nakon provedenog postupka javne nabave
· Promidžba i vidljivost projekta
Aktivnosti koje će se provoditi Projektom moraju biti opisane u smislu doprinosa klimatskim ciljevima MOO-a te u skladu s principom ne nanosi značajnu štetu (DNSH).

4.3 [bookmark: _Toc372550480][bookmark: _Toc372551536][bookmark: _Toc372651471][bookmark: _Toc373429995][bookmark: _Toc373430151][bookmark: _Toc373430228][bookmark: _Toc375064192][bookmark: _Toc375064280][bookmark: _Toc375064366][bookmark: _Toc375064452][bookmark: _Toc372550481][bookmark: _Toc372551537][bookmark: _Toc372651472][bookmark: _Toc373429996][bookmark: _Toc373430152][bookmark: _Toc373430229][bookmark: _Toc375064193][bookmark: _Toc375064281][bookmark: _Toc375064367][bookmark: _Toc375064453][bookmark: _Toc372550482][bookmark: _Toc372551538][bookmark: _Toc372651473][bookmark: _Toc373429997][bookmark: _Toc373430153][bookmark: _Toc373430230][bookmark: _Toc375064194][bookmark: _Toc375064282][bookmark: _Toc375064368][bookmark: _Toc375064454][bookmark: _Toc370312660][bookmark: _Toc370926265][bookmark: _Toc372550483][bookmark: _Toc372551539][bookmark: _Toc372651474][bookmark: _Toc373429998][bookmark: _Toc373430154][bookmark: _Toc373430231][bookmark: _Toc375064195][bookmark: _Toc375064283][bookmark: _Toc375064369][bookmark: _Toc375064455][bookmark: _Toc88550779][bookmark: _Toc415049492]Opći zahtjevi koji se odnose na prihvatljivost izdataka za provedbu projekta
U izračun potpore (dodjele sredstava iz NPOO) u obzir će se uzeti samo prihvatljivi troškovi. Prihvatljivi izdaci trebaju biti izravno vezani uz aktivnosti koje su prihvatljive za financiranje kako je navedeno u točki 4.2.
Izdatak je prihvatljiv ako je:
· nastao u skladu s kriterijima poziva na dodjelu bespovratnih sredstava te za sufinanciranje odabralo nadležno tijelo, za koju je preuzeta obveza u Ugovoru o dodjeli bespovratnih sredstava 
· nastao od strane Korisnika
· osigurana usklađenost s pravilima o državnim potporama i potporama male vrijednosti (de minimis potpore), pravilima javne nabave ili pravilima nabave koju provode osobe koje nisu obveznici Zakona o javnoj nabavi, poreznim pravilima i pravilima socijalnog prava, odnosno sa svim na operaciju primjenjivim nacionalnim pravilima i pravilima Unije 
· nastao i plaćen tijekom razdoblja provedbe 01.02.2020. - 31.12.2025.;  
· izdatak stvaran, odnosno potkrijepljen je računima ili računovodstvenim dokumentima jednake dokazne vrijednosti. Predujmovi isplaćeni dobavljačima roba, izvođačima radova te pružateljima usluga u skladu s odredbama ugovora sklopljenih s tim subjektima prihvatljivi su za sufinanciranje;
· projektni prijedlog ne uključuje troškove koji su financirani iz drugih izvora (EU, nacionalnih ili regionalnih), a kako bi se za istu stavku izdatka s više strana ostvarila financijska potpora. 
Uvjeti prihvatljivosti izdataka primjenjivi u određenom projektu utvrđuju se u Općim i posebnim uvjetima koji su sastavni dio Ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava. 
Prijavitelj projekta dužan je dostaviti proračun svih prihvatljivih troškova potrebnih za realizaciju projekta, dok je za neprihvatljive troškove dužan dostaviti ukupan iznos prema izvoru sredstava.

4.4 [bookmark: _Toc88550780]Prihvatljivi troškovi
Prijavitelj projekta dužan je dostaviti proračun svih troškova potrebnih za realizaciju projekta, uključujući prihvatljive i neprihvatljive troškove. Pri izračunu i dodjeli bespovratnih sredstava u obzir će se uzimati samo prihvatljivi troškovi.
Prihvatljivi troškovi u sklopu ovog poziva na dostavu projektnog prijedloga su:
· troškovi izvođenja radova sukladno navedenim prihvatljivim aktivnostima koji se opravdavaju provedenim postupcima javne nabave, te sukladno opisu iz prijave projekta;
· troškovi povezani s pravom pristupa lokacijama objekata, pod uvjetom da je to sastavni dio projekta;
· troškovi nabave opreme sukladno navedenim prihvatljivim aktivnostima koji se opravdavaju provedenim postupcima javne nabave, te sukladno opisu iz prijave projekta
· troškovi usluga uspostave i provođenja programa praćenja stanja očuvanja okoliša i prirode, a koji su prihvatljivi u razdoblju prihvatljivosti troškova projekta,
· troškovi nadzora (npr. građevinski, strojarski, projektantski, arheološki....)
· troškovi upravljanja projektom za investicije kako je propisano zakonom o gradnji - samo voditelj projekta (u slučaju da je usluga vođenja projekta ugovorena, potrebno je priložiti kopiju sklopljenog ugovora)
· nepredvidivi izdaci ne bi trebali prelaziti 5% ukupnih troškova investicije  
· troškovi vezani uz informiranje i vidljivost i to troškovi izrade i postavljanja informacijske, odnosno trajne ploče za promicanje doprinosa Europske unije do iznosa 5.000,00 kn po pojedinoj podaktivnosti.
4.5 [bookmark: _Toc415049493][bookmark: _Toc88550781]Neprihvatljivi izdaci
Neprihvatljivi troškovi u skladu s Pravilnikom o prihvatljivosti izdataka su:
· PDV 
· Troškovi povezani sa kupnjom neizgrađenog zemljišta i gdje je zemljište kupljeno od strane korisnika prije razdoblja prihvatljivosti izdataka
· Ulaganja u kapital ili kreditna ulaganja, jamstveni fondovi
· Kamate na dug izuzev bespovratnih sredstava danih u obliku subvencionirane kamate ili subvencija naknada na jamstvo 
· Doprinosi u naravi: nefinancijski doprinosi (robe ili usluge) od trećih strana koji ne obuhvaćaju izdatke za korisnika
· Kupnja korištene opreme izuzev u slučajevima amortizacije 
· Kupnja namještaja, uredske opreme, IT opreme, vozila, infrastrukture, kupnja zgrada/objekata uključujući zemljišta na kojem su izgrađene plaće za zaposlenike, doprinosi za dobrovoljna zdravstvena ili mirovinska osiguranja koja nisu obvezna prema nacionalnom zakonodavstvu, troškovi otpremnina te neoporezivih bonusa zaposlenicima
· Kazne, financijske globe i troškovi sudskog i izvansudskog spora
· Operativni troškovi (uključujući troškove upravljanja projektom)
· Izdaci temeljeni na fiksnim troškovima izračunat primjenom standardne veličine jediničnih cijena ili paušalnih iznosa
· Gubici zbog fluktuacija valutnih tečaja i provizija na valutni tečaj
· Bankovni troškovi za otvaranje i vođenje računa, naknade za financijske transfere i drugi troškovi u potpunosti financijske prirode
· Neizravni troškovi (troškovi koji nisu u izravnoj vezi s ostvarenjem ciljeva projekta, npr. troškovi za administraciju ili osoblje, troškovi upravljanja, zapošljavanja, knjigovodstva, čišćenja, telefona, vode ili električne energije)
· Radni sati volontera, kao što je definirano u Zakonu o volonterstvu
· Izdaci povezani s uslugom revizije projekta, koju nabavlja korisnik
· Izdaci jamstava koja izdaje banke ili druga financijska institucija
· Angažiranje pravnog stručnjaka u slučaju zastupanja u sudskom sporu 
· Angažiranje Vijeća za rješavanje sporova (VRS) u sklopu ugovora o radovima
· Sve kategorije troškova nastale izvan razdoblja prihvatljivosti troškova/izdataka.
Korisnik mora osigurati novčani tijek i financiranje svih troškova Projekta uključujući i neprihvatljive i prihvatljive izdatke, osim ako se potonji ne nadoknađuju bespovratnim sredstvima u skladu s uvjetima definiranima u Ugovoru.
Sve kategorije troškova koji nisu navedeni u točki  4.2. su neprihvatljivi. Svi troškovi koji nisu izravno povezani s projektnim aktivnostima su neprihvatljivi.
Nakon što korisnik u suradnji s NT i PT završi izradu prijedloga predmetnog projekta i popratne dokumentacije, NT treba ishoditi suglasnost tijela nadležnog za provjeru prihvatljivosti izdataka (PT) s uvjetima prihvatljivosti izdataka primjenjivima za predmetnu dodjelu. 
5 [bookmark: _Toc370295272][bookmark: _Toc370303899][bookmark: _Toc370303955][bookmark: _Toc370312663][bookmark: _Toc370926268][bookmark: _Toc372550486][bookmark: _Toc372551542][bookmark: _Toc372651477][bookmark: _Toc373430001][bookmark: _Toc373430157][bookmark: _Toc373430234][bookmark: _Toc375064198][bookmark: _Toc375064286][bookmark: _Toc375064372][bookmark: _Toc375064458][bookmark: _Toc415049494][bookmark: _Toc88550782]POSTUPAK DODJELE
Postupak dodjele vršiti će se prema modalitetu trajnog ograničenog poziva.
Ograničeni postupak je vrsta postupka dodjele bespovratnih sredstava namijenjen unaprijed određenim prijaviteljima. Unaprijed određeni prijavitelj je prijavitelj koji je određen za provedbu projekata utvrđenih hrvatskim nacionalnim strateškim dokumentima, ima isključivu nadležnost u području djelatnosti i/ili zemljopisnog područja na koje se odnosi dodjela bespovratnih sredstava sukladno primjenjivim propisima.
U ograničenom trajnom pozivu omogućava se, ovisno o raspoloživoj financijskoj omotnici i broju prijavitelja koji sudjeluju u postupku ograničenog poziva:
-	pregovaranje s jednim ili više prijavitelja te po potrebi unošenje ispravaka u prijavni obrazac i popratnu dokumentaciju, u cilju postizanja potpune usklađenosti s kriterijima iz dokumentacije PDP-a (isključivo u slučajevima kada financijska omotnica omogućava financiranje projekata svih unaprijed utvrđenih prijavitelja) 
-	natjecanje između ograničenog broja podnesenih projektnih prijedloga po načelu prvenstva prema datumu i vremenu podnošenja pojedinog projektnog prijedloga.
U modalitetu ograničenog trajnog poziva, postupak dodjele započinje zaprimanjem prvog projektnog prijedloga, a rok za podnošenje projektnih prijedloga ističe danom odobrenja posljednjeg projektnog prijedloga koji udovolji svim kriterijima utvrđenima za predmetni postupak dodjele, a kojim se iscrpljuju raspoloživa financijska sredstva, odnosno do krajnjeg roka za podnošenje projektnih prijedloga odnosno do 31.12.20223. 
Redoslijed pregleda zaprimljenih projektnih prijava vršit će se prema datumu zaprimanja, a u slučaju potrebe za pregovaranje s prijaviteljem te unošenja ispravaka kao novi datum zaprimanja smatrati će se datum dostavljenih ispravaka dokumentacije te će sve prijave koje su zaprimljene u međuvremenu (do novog datuma dostave) imati prednost pregleda u odnosu na tu projektnu prijavu. Krajnji rok za dostavu ispravaka istovjetan je krajnjem roku za podnošenje projektnih prijedloga što je 31.12.20232. godine, odnosno do iscrpljenja raspoloživih financijskih sredstava. 
Projektni prijedlozi podnose se putem elektroničke pošte nadležnom tijelu unutar roka određenog u Uputama. Prijavitelj se obvezuje da će projektnu prijavu koja je zadovoljila u svim koracima postupka dodjele po uspostavi sustava eNPOO istu unijeti u sustav eNPOO.
Elektroničke adrese za zaprimanje projektnih prijedloga su: npoo-poplave@mingor.hr
Na navedenu e-mail adresu mogu se uputiti i upiti ukoliko postoje nejasnoće ili potrebe za pojašnjenjima prije podnošenja projektnih prijedloga. Prilikom dostave upita uputno je navesti i kontakt broj telefona osobe koju je moguće telefonski kontaktirati.

5.1 [bookmark: _Toc415049495][bookmark: _Toc88550783]Sadržaj prijave projekta - dokumentacija za prijavu projekta
Prijava projekta mora sadržavati u cijelosti ispunjene na latiničnom pismu i na hrvatskom jeziku sljedeće dokumente:
1. Prijavni obrazac (Opis projekta za odobravanje izravne dodjele)




2. Obrazac izjave prijavitelja o istinitosti podataka, izbjegavanju dvostrukog financiranja i ispunjavanju preduvjeta za sudjelovanje u postupku dodjele



3. Obrazac usklađenosti prijedloga projekta s principom  „ne nanosi značajnu štetu“ (DNSH)





4. Rješenja nadležnog ministarstva o provedenim postupcima OPUO/PUO

5. Građevinske dozvole

6. Izvod poslovne banke kojim se potvrđuje nastala transakcija (plaćena situacija), ukoliko je primjenjivo 

7. Kopije ugovora svih projektnih elemenata, ukoliko je primjenjivo

Dokumentacija za prijavu projekta se dostavlja u obliku word dokumenta, osim izjava koje je potrebno potpisati, ovjeriti i dostaviti skenirani dokument.  Građevinska dozvola, Izvod poslovne banke te kopije ugovora svih projektnih elemenata dostavljaju se kao skenirani dokument.
Napomena: Ukoliko će se prijava dostaviti prije 31.12.2022., potrebno je iznose iskazati u obje valute, a ako se prijava dostavlja nakon 1.1.2023. iznose iskazati samo u EUR-ima.


5.2 [bookmark: _Toc370295275][bookmark: _Toc370303902][bookmark: _Toc370303958][bookmark: _Toc370312666][bookmark: _Toc370926271][bookmark: _Toc372550489][bookmark: _Toc372551545][bookmark: _Toc372651480][bookmark: _Toc373430004][bookmark: _Toc373430160][bookmark: _Toc373430237][bookmark: _Toc375064201][bookmark: _Toc375064289][bookmark: _Toc375064375][bookmark: _Toc375064461][bookmark: _Toc88550784][bookmark: _Toc415049496]Faze postupka dodjele
Postupak dodjele bespovratnih sredstava predstavlja postupak odabira projektnih prijedloga koji se sastoji od sljedećih faza:
1. Zaprimanje, registracija, administrativna provjera i provjera prihvatljivosti prijavitelja 
2. Provjera prihvatljivosti projekata i aktivnosti te provjera prihvatljivosti izdataka (troškova projektnog prijedloga)
3. Ocjenjivanje kvalitete
4. Donošenje Odluke o financiranju
S obzirom na utvrđeni redoslijed provođenja pojedinih faza postupka dodjele, projektni prijedlog koji nije uspješno prošao jednu fazu postupka dodjele, ne može se uputiti u daljnje faze postupka dodjele s time da se faza 2 i 3 odvijaju istovremeno.

5.2.1 [bookmark: _Toc88550785]Zaprimanje i registracija, administrativna provjera i provjera prihvatljivosti prijavitelja i, ako je primjenjivo, partnera 
Projektni prijedlozi podnose se putem elektroničke pošte.  
Projektne prijave se zaprimaju i obrađuju po redoslijedu zaprimanja, ukoliko će se od Prijavitelja tražiti dopuna Projektnog prijedloga, nakon dostave istog smatrati će se da je prijava ponovno dostavljena. Odnosno, vrijeme registracije smatrati će se kada je prijava dostavljena sa svom potpunom dokumentacijom.

[bookmark: _Toc370303905][bookmark: _Toc370303961][bookmark: _Toc370312669][bookmark: _Toc370926274][bookmark: _Toc372550491][bookmark: _Toc372551547][bookmark: _Toc372651482][bookmark: _Toc373430006][bookmark: _Toc373430162][bookmark: _Toc373430239][bookmark: _Toc375064203][bookmark: _Toc375064291][bookmark: _Toc375064377][bookmark: _Toc375064463][bookmark: _Toc88550786][bookmark: _Toc415049497]Administrativna provjera i provjera prihvatljivosti prijavitelja i, ako je primjenjivo, partnera 
NT provodi administrativnu provjeru registriranih projektnih prijedloga sukladno administrativnim kriterijima ispunjavajući Obrazac za administrativnu provjeru za svaki projektni prijedlog koji se može vidjeti na sljedećoj poveznici:


Zaprimanje i registracija, administrativna provjera i provjera prihvatljivosti prijavitelja i, ako je primjenjivo, partnera provode se kao jedinstvena faza postupka dodjele i to redoslijedom kojim su zaprimljeni Projektni prijedlozi. Projektni prijedlozi prenose se u daljnje faze postupka dodjele ukoliko su prošli ovu fazu.

5.2.2 [bookmark: _Toc415049498]Provjera prihvatljivosti projekata i aktivnosti te provjera prihvatljivosti izdataka (troškova) projektnih prijedloga
PT provodi fazu provjere prihvatljivosti projekta i aktivnosti prema obrascu Kontrolna lista za provjeru projekta i aktivnosti te fazu provjere prihvatljivosti izdataka prema obrascu Kontrolna lista za provjeru prihvatljivosti izdataka koji se utvrđuju prije pokretanja postupka dodjele u ovisnosti o specifičnosti postupka, odnosno predmeta projekta koji je predmet dodjele.


Cilj predmetne provjere jest provjeriti usklađenost projektnih prijedloga s kriterijima prihvatljivosti za projekt i projektne aktivnosti. Projektni prijedlog mora udovoljiti svim kriterijima prihvatljivosti projekta i aktivnosti. 
PT provodi fazu provjere prihvatljivosti izdataka prema obrascu Kontrolna lista za provjeru prihvatljivosti izdataka koja se utvrđuje prije pokretanja postupka dodjele, te se nadopunjuje potpitanjima prema odredbama pojedinog postupka dodjele u ovisnosti o specifičnosti projekta koji je predmet dodjele.
Tijekom provjere prihvatljivosti izdataka nadležno tijelo PT provjerava i osigurava da su ispunjeni uvjeti za financiranje pojedinog projektnog prijedloga, određujući najviši iznos prihvatljivih izdataka za projektni prijedlog te provjeravajući usklađenost projektnih prijedloga s kriterijima prihvatljivosti izdataka propisanih ovim Uputama. 
Projektni prijedlog mora udovoljiti svim kriterijima prihvatljivosti izdataka u svrhu donošenja Odluke o financiranju. Ako je potrebno, nadležno tijelo PT ispravlja predloženi proračun projektnog prijedloga, uklanjajući neprihvatljive izdatke, pri čemu može:
1. prethodno od prijavitelja zatražiti dostavljanje dodatnih podataka kako bi se opravdala prihvatljivost izdataka. Ako prijavitelj ne dostavi zadovoljavajuće podatke ili ih ne dostavi u za to ostavljenom roku, isti se smatraju neprihvatljivima i uklanjaju iz proračuna; i/ili
2. zajedno s prijaviteljem (pisanim putem ili na sastancima) provjeriti stavke proračuna (predložene iznose uz pojedinu stavku kao i opravdanost pojedinih stavki proračuna). U navedenim slučajevima nadležno tijelo od prijavitelja zahtijeva razloge kojima se opravdava potreba i novčana vrijednost pojedine stavke, ostavljajući mu za navedeno primjereni rok. Ako prijavitelj u navedenom roku, u skladu s uputom nadležnog tijela, ne opravda pojedinu stavku, ista se briše iz proračuna. Prijavitelj je obvezan u postupku pregleda proračuna biti nadležnom tijelu na raspolaganju u svrhu davanja potrebnih obrazloženja. 
U cilju osiguravanja usklađenosti s navedenim kriterijima PT u suradnji s korisnikom ispravlja predloženi proračun uklanjajući neprihvatljive izdatke u opsegu u kojemu se ne utječe na rezultate prethodnih faza dodjele odnosno kojim se ne mijenjaju koncept, aktivnosti za koje je pri provjeri prihvatljivosti projekta i aktivnosti utvrđeno da su prihvatljive, opseg intervencije niti ciljevi predloženog projektnog prijedloga. Ispravci mogu biti od utjecaja jedino na iznos bespovratnih sredstava za dodjelu odnosno na postotak sufinanciranja iz NPOO (intenzitet potpore).

5.2.3 [bookmark: _Toc88550787]Ocjenjivanje kvalitete - Procjena usklađenosti prijave projekta sa Kriterijima odabira 
Prijavu projekta procjenjivati će nadležno tijelo prema kriterijima opisanim u ovoj uputi.  
Kvaliteta  prijave  ocijeniti  će  se  temeljem pitanja  za  ocjenu kvalitete projektnog prijedloga, a  provesti  će je NT na temelju Obrasca za ocjenjivanje kvalitete koji se može vidjeti na sljedećoj poveznici:



5.2.4 [bookmark: _Toc88550788]Donošenje Odluke o financiranju 
Nakon što su s pozitivnim ishodom provedeni prethodni koraci postupka dodjele, NT donosi Odluku o financiranju te osigurava revizijski trag prilaganjem dokumentacije postupka dodjele. U slučaju da raspoloživa financijska sredstva nisu iskorištena, a nisu dovoljna za financiranje utvrđenog iznosa prihvatljivih izdataka sljedećeg po redoslijedu zaprimljenog projektnog prijedloga koji je zadovoljio u svim prethodnim koracima postupka dodjele, NT može, prijavitelju ponuditi povećavanje njegovog udjela sufinanciranja kako bi se premostio manjak financijskih sredstava. Ako je prijavitelj to u mogućnosti učiniti, za predmetni projektni prijedlog nadležno tijelo donosi Odluku o financiranju. U navedenu svrhu od prijavitelja se ne može zahtijevati ograničavanje ili izmjenu aktivnosti projektnih prijedloga.
NT pisanim putem obavještava prijavitelje čiji projektni prijedlozi su odabrani za financiranje te one čiji projektni prijedlozi nisu odabrani, tom prigodom NT osim Odluke o financiranju, prijavitelju dostavlja i informacije o daljnjem postupanju (u pogledu potpisivanja ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava).
Odluka o financiranju sadržava sljedeće podatke:
· pravni temelj za donošenje odluke; 
· ime/naziv, adresu i OIB prijavitelja i, ako je primjenjivo, partnera;  
· naziv i referentni broj projekta;  
· najviši iznos sredstava za financiranje prihvatljivih izdataka projekta 
· tehničke podatke o klasifikacijama Državne riznice i kodovima alokacija; 
· ako je primjenjivo, druge elemente koji se odnose na financiranje (primjerice, u odnosu na državne potpore);     
· ostale odredbe, ako je to potrebno

5.2.5 [bookmark: _Toc88550789][bookmark: _Toc415049500]Osiguranje dostupnosti informacija o postupku dodjele
Prijavitelj ima pravo na pristup informacijama u vezi svog projektnog prijedloga. Informaciju je moguće zatražiti od MINGOR kao NT i/ili Hrvatskih voda kao PT:
Nadležno tijelo, na zahtjev prijavitelja, osigurava dostupnost informacija o statusu i nalazima postupka dodjele za njegov projektni prijedlog. Prijavitelji mogu uputiti zahtjev za dostavom informacija nadležnom tijelu o statusu njihovog projektnog prijedloga.  Nadležno tijelo odgovara na zahtjev u roku do najviše 15 radnih dana od dana primitka zahtjeva. Zahtjevi prijavitelja za dostavom informacija ne odgađaju početak sljedeće faze postupka dodjele.

Pojašnjenja tijekom postupka dodjele bespovratnih sredstava
Prijavitelj može postavljati pitanja u vezi s postupkom dodjele u bilo kojoj fazi tijekom postupka dodjele. Ako u projektnom prijedlogu dostavljeni podaci nisu jasni ili sadrže pogreške, nadležna tijela od prijavitelja mogu zahtijevati pojašnjenja u slučajevima kada iz navedenih  razloga nisu u mogućnosti objektivno provesti postupak dodjele. Prijavitelj je obvezan postupiti u skladu sa zahtjevom nadležnog tijela, u za to određenom roku, u protivnom se njihov projektni prijedlog može isključiti iz postupka dodjele. 
U postupku dodjele, u fazi provjere prihvatljivosti projekta i aktivnosti te ocjenjivanja kvalitete, osim zahtjeva za dostavom dodatnih pojašnjenja/dokumenata/podataka, tijelo nadležno za provjeru prihvatljivosti projekta i aktivnosti te ocjenjivanje kvalitete može izvršiti provjeru na licu mjesta ili pozvati prijavitelje na sastanak tijekom faze provjere prihvatljivosti projekta i aktivnosti te ocjenjivanja kvalitete radi dodatnih pojašnjenja o podacima navedenim u projektnom prijedlogu. 
Ako se tijekom postupka pojašnjavanja utvrdi da je prijavitelj dostavio lažne informacije u projektnom prijedlogu ili da su prijavitelj ili osobe povezane s projektnim prijedlogom dobili povjerljive informacije, pokušali utjecati ili utjecali na ishod postupka dodjele, nadležno tijelo isključuje projektni prijedlog iz postupka dodjele bespovratnih sredstava i po potrebi se obraća nadležnim institucijama (primjerice DORH-u, Poreznoj upravi) i pokreće redovne procedure za prijavu nepravilnosti.

Obavještavanje prijavitelja
Nadležno tijelo obavještava prijavitelje o statusu njihova projektnog prijedloga pisanim putem u roku od 5 radnih dana od dana donošenja odluke o navedenom projektnom prijedlogu. 
Dostava obavijesti obavlja se putem pošte ili elektroničke pošte. Dostava poštom obavlja se slanjem pisane obavijesti preporučeno s povratnicom te se smatra obavljenom u trenutku kada je prijavitelj/korisnik zaprimio pisanu obavijest, što se dokazuje, ako je riječ o fizičkoj osobi potpisom na povratnici odnosno, potpisom ovlaštene osobe pravne osobe ili osobe koja je u pravnoj osobi zadužena za zaprimanje pismena. Dostava obavijesti elektroničkim putem smatra se obavljenom u trenutku kada je njezino uspješno slanje (eng. Delivery Receipt) zabilježeno na poslužitelju za slanje takvih poruka. 



Povlačenje projektnog prijedloga
Sve do trenutka potpisivanja Ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava, u bilo kojoj fazi postupka dodjele, prijavitelj ima pravo povući svoj projektni prijedlog iz postupka dodjele putem elektroničke pošte.

5.2.6 [bookmark: _Toc88550790]Prigovori u postupku dodjele
Prijavitelj koji smatra da su postupanjem  nadležnih tijela u postupku dodjele bespovratnih sredstava povrijeđena njegova prava ili pravni interesi, može radi zaštite, izjaviti prigovor zbog:
· povrede načela dodjele bespovratnih sredstava koja se temelje na načelima: jednakog postupanja, zabrane diskriminacije, transparentnosti, zaštite osobnih podataka, razmjernosti, sprječavanja sukoba interesa i tajnosti postupka dodjele bespovratnih sredstava;
· povrede postupka opisanog u dokumentaciji postupka dodjele bespovratnih sredstava
Prigovor se izjavljuje Ministarstvu gospodarstva i održivog razvoja u roku od 8 radnih dana od dana primitka obavijesti o statusu njegovog projektnog prijedloga u pojedinoj fazi postupka, neposredno u pisanom obliku ili poštanskom pošiljkom. Također je potrebno dostaviti kopije prigovora na znanje i Hrvatskim vodama (PT).
Prigovor mora biti razumljiv i sadržavati sve što je potrebno da bi se po njemu moglo postupiti osobito:
· naziv tijela kojem se upućuje, 
· naznaku predmeta na koji se odnosi, 
· naziv / ime i prezime te adresu prijavitelja, 
· ime i prezime te adresu osobe ovlaštene za zastupanje ako je prijavitelj ima,
· naziv i referentni broj poziva, 
· razloge prigovora, 
· potpis prijavitelja ili osobe ovlaštene za zastupanje.
Prigovoru mora biti priložena punomoć osobe ovlaštene za zastupanje ako je prijavitelj ima i dokumentacija kojom dokazuje navode iznijete u prigovoru.
Kad prigovor sadržava kakav nedostatak koji onemogućuje postupanje po prigovoru, odnosno ako je nerazumljiv ili nepotpun, prijavitelja će se na to upozoriti i odredit će se rok u kojem je dužan otkloniti nedostatak, uz upozorenje na posljedice ako to ne učini. 
Ako se nedostaci ne otklone u zadanom roku, prigovor se neće uzeti u razmatranje, već će se rješenjem odbaciti. 
Prijavitelj koji ne podnosi prigovor već traži određena pojašnjenja i obavijesti u vezi s postupkom, podnosi zahtjev tijelu nadležnom za pojedinu fazu postupka dodjele bespovratnih sredstava (MINGOR ili Hrvatskim vodama) koje je dužno izdati obavijest u pisanom obliku.

5.2.7 [bookmark: _Toc373430011][bookmark: _Toc373430167][bookmark: _Toc373430244][bookmark: _Toc375064208][bookmark: _Toc375064296][bookmark: _Toc375064382][bookmark: _Toc375064468][bookmark: _Toc372651487][bookmark: _Toc373430012][bookmark: _Toc373430168][bookmark: _Toc373430245][bookmark: _Toc375064209][bookmark: _Toc375064297][bookmark: _Toc375064383][bookmark: _Toc375064469][bookmark: _Toc372651488][bookmark: _Toc373430013][bookmark: _Toc373430169][bookmark: _Toc373430246][bookmark: _Toc375064210][bookmark: _Toc375064298][bookmark: _Toc375064384][bookmark: _Toc375064470][bookmark: _Toc370295282][bookmark: _Toc370303911][bookmark: _Toc370303967][bookmark: _Toc370312675][bookmark: _Toc370926280][bookmark: _Toc372550497][bookmark: _Toc372551553][bookmark: _Toc372651489][bookmark: _Toc373430014][bookmark: _Toc373430170][bookmark: _Toc373430247][bookmark: _Toc375064211][bookmark: _Toc375064299][bookmark: _Toc375064385][bookmark: _Toc375064471][bookmark: _Toc370295283][bookmark: _Toc370303912][bookmark: _Toc370303968][bookmark: _Toc370312676][bookmark: _Toc370926281][bookmark: _Toc372550498][bookmark: _Toc372551554][bookmark: _Toc372651490][bookmark: _Toc373430015][bookmark: _Toc373430171][bookmark: _Toc373430248][bookmark: _Toc375064212][bookmark: _Toc375064300][bookmark: _Toc375064386][bookmark: _Toc375064472][bookmark: _Toc370295284][bookmark: _Toc370303913][bookmark: _Toc370303969][bookmark: _Toc370312677][bookmark: _Toc370926282][bookmark: _Toc372550499][bookmark: _Toc372551555][bookmark: _Toc372651491][bookmark: _Toc373430016][bookmark: _Toc373430172][bookmark: _Toc373430249][bookmark: _Toc375064213][bookmark: _Toc375064301][bookmark: _Toc375064387][bookmark: _Toc375064473][bookmark: _Toc370295285][bookmark: _Toc370303914][bookmark: _Toc370303970][bookmark: _Toc370312678][bookmark: _Toc370926283][bookmark: _Toc372550500][bookmark: _Toc372551556][bookmark: _Toc372651492][bookmark: _Toc373430017][bookmark: _Toc373430173][bookmark: _Toc373430250][bookmark: _Toc375064214][bookmark: _Toc375064302][bookmark: _Toc375064388][bookmark: _Toc375064474][bookmark: _Toc370295286][bookmark: _Toc370303915][bookmark: _Toc370303971][bookmark: _Toc370312679][bookmark: _Toc370926284][bookmark: _Toc372550501][bookmark: _Toc372551557][bookmark: _Toc372651493][bookmark: _Toc373430018][bookmark: _Toc373430174][bookmark: _Toc373430251][bookmark: _Toc375064215][bookmark: _Toc375064303][bookmark: _Toc375064389][bookmark: _Toc375064475][bookmark: _Toc370295287][bookmark: _Toc370303916][bookmark: _Toc370303972][bookmark: _Toc370312680][bookmark: _Toc370926285][bookmark: _Toc372550502][bookmark: _Toc372551558][bookmark: _Toc372651494][bookmark: _Toc373430019][bookmark: _Toc373430175][bookmark: _Toc373430252][bookmark: _Toc375064216][bookmark: _Toc375064304][bookmark: _Toc375064390][bookmark: _Toc375064476][bookmark: _Toc370295288][bookmark: _Toc370303917][bookmark: _Toc370303973][bookmark: _Toc370312681][bookmark: _Toc370926286][bookmark: _Toc372550503][bookmark: _Toc372551559][bookmark: _Toc372651495][bookmark: _Toc373430020][bookmark: _Toc373430176][bookmark: _Toc373430253][bookmark: _Toc375064217][bookmark: _Toc375064305][bookmark: _Toc375064391][bookmark: _Toc375064477][bookmark: _Toc370295289][bookmark: _Toc370303918][bookmark: _Toc370303974][bookmark: _Toc370312682][bookmark: _Toc370926287][bookmark: _Toc372550504][bookmark: _Toc372551560][bookmark: _Toc372651496][bookmark: _Toc373430021][bookmark: _Toc373430177][bookmark: _Toc373430254][bookmark: _Toc375064218][bookmark: _Toc375064306][bookmark: _Toc375064392][bookmark: _Toc375064478][bookmark: _Toc370295290][bookmark: _Toc370303919][bookmark: _Toc370303975][bookmark: _Toc370312683][bookmark: _Toc370926288][bookmark: _Toc372550505][bookmark: _Toc372551561][bookmark: _Toc372651497][bookmark: _Toc373430022][bookmark: _Toc373430178][bookmark: _Toc373430255][bookmark: _Toc375064219][bookmark: _Toc375064307][bookmark: _Toc375064393][bookmark: _Toc375064479][bookmark: _Toc415049501][bookmark: _Toc88550791]Priprema i potpisivanje Ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava
Po završetku postupka dodjele projekata s prijaviteljem se potpisuje Ugovor o dodjeli bespovratnih sredstava kojim se utvrđuje najviši iznos EU bespovratnih sredstava dodijeljen projektu te drugi financijski i provedbeni uvjeti Projekta. Ugovor o dodjeli bespovratnih sredstava sastoji se od Općih uvjeta,  priloga Ugovoru o dodjeli bespovratnih sredstava i obrazaca, tj. Opisa projekta i Proračuna na temelju obrasca prijave. Opći uvjeti su isti za sve Ugovore o dodjeli bespovratnih sredstava, dok su uvjeti ugovora prilagođeni uvjetima predmetnog postupka dodjele. Obrasci Ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava mogu se vidjeti na sljedećoj poveznici: 


[bookmark: _MON_1694807873]

Hrvatske vode kao PT pripremaju Ugovor o dodjeli bespovratnih sredstava u suradnji s Korisnikom i Ministarstvom gospodarstva i održivog razvoja kao NT pri čemu se isti priprema u skladu s navedenim obrascima i potpisuje s prijaviteljem i NT u roku od najviše 45 kalendarskih dana od donošenja Odluke o financiranju. 
Ugovor o dodjeli bespovratnih sredstava potpisuju čelnici ili druge službeno ovlaštene osobe svake strane. Ugovor o dodjeli bespovratnih sredstava stupa na snagu danom potpisa posljednjeg potpisnika ugovora. 
U slučaju da korisnik ne potpiše Ugovor o dodjeli bespovratnih sredstava u roku koji odredi PT, i osim ako to nije opravdano (u slučaju više sile), PT o takvom otkazivanju njegova potpisivanja obavještava pisanim putem NT, koje u skladu s navedenim, u roku 15 dana od dana primitka obavijesti o otkazivanju potpisivanja ugovora, u skladu s navedenim mijenja Odluku o financiranju i pisanim putem o tome obavještava Korisnika i nadležno tijelo.
6 [bookmark: _Toc77336400][bookmark: _Toc88550792][bookmark: _Toc415049503]Odredbe koje se odnose na provedbu projekta 
6.1. [bookmark: _Toc88550793]Razdoblje provedbe 
Od trenutka potpisivanja Ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava za odobreni projekt, prijavitelj projekta postaje „Korisnik“ i preuzima sve odgovornosti korisnika. Razdoblje provedbe projekta bit će utvrđeno u posebnim uvjetima Ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava. 
Projekt mora biti završen, odnosno svi radovi i usluge moraju biti izvršeni i proizvodi isporučeni, a prihvatljivi troškovi nastati do kraja naznačenog razdoblja provedbe, a najkasnije do 31.12.2025. Po isteku navedenog roka prema Korisniku se neće vršiti nikakva plaćanja. 
[bookmark: _Toc370303926][bookmark: _Toc370303982][bookmark: _Toc370312690][bookmark: _Toc370926295][bookmark: _Toc372550510][bookmark: _Toc372551566][bookmark: _Toc372651502][bookmark: _Toc373430027][bookmark: _Toc373430183][bookmark: _Toc373430260][bookmark: _Toc375064224][bookmark: _Toc375064312][bookmark: _Toc375064398][bookmark: _Toc375064484][bookmark: _Toc370303927][bookmark: _Toc370303983][bookmark: _Toc370312691][bookmark: _Toc370926296][bookmark: _Toc372550511][bookmark: _Toc372551567][bookmark: _Toc372651503][bookmark: _Toc373430028][bookmark: _Toc373430184][bookmark: _Toc373430261][bookmark: _Toc375064225][bookmark: _Toc375064313][bookmark: _Toc375064399][bookmark: _Toc375064485]
Provjere upravljanja projektom
Korisnik mora omogućiti relevantnim nadležnim tijelima RH i EU, provođenje potrebnih provjera, pregledavanjem dokumenata, izradom preslika tih dokumenata ili vršenjem provjera na licu mjesta (sa ili bez prethodne najave), praćenje provedbe projekta i vršenje postupka pune revizije, ako je potrebno, na temelju popratnih dokumenata za račune, računovodstvene dokumentacije i bilo kojih drugih dokumenata relevantnih za financiranje projekta. Ove provjere mogu se vršiti do 5 godina nakon zatvaranja NPOO u okviru kojeg se   projekt sufinancira, osim ako u Posebnim uvjetima Ugovora nije drugačije određeno.
Dokumenti moraju biti lako dostupni i spremljeni tako da olakšaju provjeru, a Korisnik mora obavijestiti NT i PT o točnom mjestu na kojem se čuvaju.


6.2. [bookmark: _Toc88550794]Podnošenje zahtjeva za nadoknadom i povrat sredstava 
[bookmark: _Toc370295297][bookmark: _Toc370303929][bookmark: _Toc370303985][bookmark: _Toc370312693][bookmark: _Toc370926298][bookmark: _Toc372550513][bookmark: _Toc372551569][bookmark: _Toc372651505][bookmark: _Toc373430030][bookmark: _Toc373430186][bookmark: _Toc373430263][bookmark: _Toc375064227][bookmark: _Toc375064315][bookmark: _Toc375064401][bookmark: _Toc375064487]U skladu s općim i posebnim uvjetima Ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava sva plaćanja Korisniku obavljati će se preko PT. Plaćanje prihvatljivih troškova iz bespovratnih sredstava projekta Korisnik potražuje podnošenjem Zahtjeva za nadoknadom sredstava PT-u. Zahtjev podnesen sukladno Ugovoru o dodjeli bespovratnih sredstava po isteku razdoblja provedbe projekta smatra se Završnim zahtjevom za nadoknadom sredstava. Korisnik je obvezan dostaviti PT-u Početni plan zahtjeva za nadoknadom sredstava, u roku od 10 dana od dana zaprimanja obrasca koji mu u navedenu svrhu dostavlja PT.
Zahtjev za nadoknadom sredstava podnosi se putem e-maila ili kroz sustav eNPOO (ovisno što je primjenjivo), a potpisuje ga i ovjerava ovlaštena osoba Korisnika te, ako funkcionalnosti sustava PT- a  i korisnika to podržavaju, može sadržavati elektronski potpis. Zahtjevi za nadoknadom sredstava podnose se sukladno Ugovoru o dodjeli bespovratnih sredstava tijekom razdoblja provedbe projekta te po isteku navedenog razdoblja. Ako je tako utvrđeno u Posebnim uvjetima, Korisnik može dostavljati Zahtjeve za nadoknadom sredstava češće od dinamike predviđene Ugovorom.
Zahtjevi za nadoknadom sredstava moraju biti popraćeni odgovarajućom dokumentacijom o nastalim i potraživanim prihvatljivim troškovima projekta, odnosno ugovorima o nabavi (robe, radova, usluga), računima izvođača radova i dobavljača, potvrdama o prihvatu (robe, radova, usluga), evidencijama radnog vremena i platnim listama, putnim kartama, potvrdama, popisom i preslikama ostalih popratnih dokumenata koji dokazuju prihvatljivost troškova (dokumenti nabave, izmjene ugovora o nabavi, tehnička projektna dokumentacija, građevinske dozvole, dokaz o promidžbenim aktivnostima (članci, fotografije, itd.), popis sudionika, studije, certifikati, revizorsko izvješće (ako je primjenjivo) i drugim dokumentima koji opravdavaju nastali trošak. 
U slučaju da se trošak potražuje metodom nadoknade u skladu s člankom 15. Općih uvjeta Ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava, uz Zahtjev za nadoknadom sredstava, podnosi se dokumentarni dokaz o izvršenim uplatama za nastale troškove (nalozi za plaćanje, bankovni izvadci, potvrde o gotovinskim plaćanjima, isplatnice, potvrde o izvršenoj uplati na temelju naloga za plaćanje Državnoj riznici ili drugi odgovarajući dokaz). 
U slučaju da se trošak potražuje metodom plaćanja u skladu s člankom 15. Općih uvjeta Ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava, dokumentarni dokaz o plaćanju prihvatljivih troškova mora se podnijeti PT-u 2, nakon što se izvrše isplate dobavljačima/izvođačima/pružateljima usluga, i to najkasnije u roku od 10 dana od dana primitka uplate sredstava. Ako Korisnik ne dostavi dokumentarni dokaz o plaćanju niti u dodatnom roku koji odredi PT 2, a koji ne može biti duži od 10 dana, troškovi će se smatrati neprihvatljivima. 
Prvim Zahtjevom za nadoknadom sredstava Korisnik potražuje troškove nastale prije datuma sklapanja Ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava, a unutar razdoblja prihvatljivosti izdataka, izvještavajući o svim aktivnostima koje su završile prije datuma sklapanja Ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava ili su se počele provoditi prije datuma sklapanja istog.

Povrat sredstava
Korisnik se obvezuje vratiti sve preplaćene iznose u roku od 60 dana od dana primitka Odluke o povratu, odnosno od dana dostave obavijesti kojom NT zahtijeva od Korisnika plaćanje dugovanog iznosa. Uz iznimku navedenu u točki 18.6. Općih uvjeta Ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava, ako Korisnik ne izvrši uplatu u roku navedenom u Odluci o povratu, zatezna kamata ostvaruje se tijekom vremena koje protekne između roka za plaćanje koji je odredio NT, i datuma kad je predmetna uplata izvršena. Sve djelomične uplate prvo nadoknađuju trošak kamate. Iznosi koje Korisnik treba vratiti NT može prebiti s iznosima dugovanja prema Korisniku. Ugovorne strane mogu dogovoriti obročno plaćanje. Bankovne naknade nastale izvršavanjem povrata sredstava po Ugovoru snosi Korisnik.
U slučaju povrata nezakonitih državnih potpora, kamata se obračunava u skladu sa zahtjevima utvrđenim u pravilima o državnim potporama kojima se utvrđuju detaljna pravila za primjenu članka 107. UFEU-a. U slučaju pogrešaka, nepravilnosti i prijevara utvrđenih u Korisnikovu postupanju, Korisnik pristaje da mu PT odredi financijske korekcije ili, ako je primjenjivo, ekstrapolirane financijske korekcije, primjenjujući pri tome propise, upute i smjernice Europske komisije koje se u pogledu određivanja financijskih korekcija primjenjuju na države članice Europske unije, ili nacionalne akte kojima se uređuje navedeno područje.

6.3.  Informiranje i vidljivost 
Korisnik i Partner je dužan uvažavati podrijetlo i osigurati vidljivost sredstava Unije u okviru NPOO-a. 
Potrebno je osigurati mjere vidljivosti kako bi se osiguralo pružanje koherentnih, djelotvornih i razmjernih ciljanih informacija različitoj publici, među ostalima medijima i javnosti. Pri tome je korisnik i partner dužan,  gdje je to primjenjivo, ispravno i vidljivo,  prikazati u svim komunikacijskim aktivnostima amblem EU-a s odgovarajućom izjavom o financiranju (koja glasi: „Financira Europska unija – NextGenerationEU”), uzimajući u obzir i:
•	Kada se prikazuje zajedno s drugim logotipom, amblem Europske unije mora biti prikazan barem jednako istaknuto i vidljivo kao i drugi logotipi. Amblem mora ostati zaseban i odvojen i ne može se mijenjati dodavanjem drugih vizualnih oznaka, brendova ili teksta. Osim ovog amblema, nikakav drugi vizualni identitet ni logotip ne smiju se koristiti za isticanje potpore EU.
•	Kada je to primjenjivo, država članica dužna je navesti sljedeće odricanje od odgovornosti: „Financira Europska unija – NextGenerationEU. Izneseni stavovi i mišljenja samo su autorova i ne odražavaju nužno službena stajališta Europske unije ili Europske komisije. Ni Europska unija ni Europska komisija ne mogu se smatrati odgovornima za njih.”
Osim mjera informiranja i vidljivosti koje korisnik samostalno poduzima u okviru projekta, korisnik i partner je obavezan odazvati se na pozive PT-a i NT-a za sudjelovanje na organiziranim događanjima informiranja i vidljivosti.

Amblemi i izjava dostupni su na linku:
	Amblemi i izjava dostupni su na linku:
https://ec.europa.eu/regional_policy/en/information/logos_downloadcenter/ 
Generator uzoraka: https://www.euinmyregion.eu/generator




6.4. Zaštita osobnih podataka
Zaštita osobnih podataka temelji se na Uredbi (EU) 2016/679 Europskog parlamenta i Vijeća od 27. travnja 2016. o zaštiti pojedinaca u vezi s obradom osobnih podataka i o slobodnom kretanju takvih podataka te o stavljanju izvan snage Direktive 95/46/EZ (Opća uredba o zaštiti podataka), te odredbama Zakona o provedbi Opće uredbe o zaštiti podataka (Narodne novine br. 42/18).
Osobni podaci koji se prikupljaju u okviru projektnog prijedloga su podaci prijavitelja, odnosno osobe ovlaštene za zastupanje prijavitelja (opći podaci - ime, prezime, OIB, e-mail adresa, broj telefona. U postupku dodjele primjenjuje se načelo zaštite osobnih podataka u vidu nedostupnosti podataka, kao javnih podataka, koji se odnose na imena osoba koje su uključene u provedbu postupka dodjele kao i imena vanjskih ocjenjivača. U provedbi Ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava prikupljaju se i podaci dionika u provedbi navedenog ugovora (ime, prezime, OIB, plaća te ostali podaci koji se dostavljaju u sklopu provedbe projekta u obliku priloženih dokumenata u izvještajima, ukoliko se povezani troškovi nadoknađuju kroz predmetni ugovor). Navedeni osobni podaci obrađuju se u svrhu izrade i podnošenja projektnog prijedloga, provedbe postupka dodjele bespovratnih sredstava, sklapanja i izvršavanja ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava, provedbe revizije projekta.
Navedeni se osobni podaci mogu razmjenjivati:
- između tijela sustava za provedbu i praćenje NPOO 
- između tijela sustava za provedbu i praćenje NPOO i tijela koja su ovlaštena provoditi reviziju, u skladu s pravnim i institucionalnim okvirom za NPOO (Neovisno revizorsko tijelo, Europska komisija, Europski revizorski sud, OLAF, EPPO i drugi revizor kojeg su ta tijela za navedeno ovlastila).
- između tijela sustava za provedbu i praćenje NPOO te osoba koje su ta tijela angažirala/ovlastila za izvršenje usluga vezano uz potrebu ili obvezu obavljanja aktivnosti u okviru njihovih funkcija. 
Pristup osobnim podacima je ograničen samo na osobe koje  obavljaju poslove za koje je pristup osobnim podacima nužan.
Prijavitelji odnosno korisnici imaju sljedeća prava u zaštiti osobnih podataka:
- pravo na pristup svojim osobnim podacima, tj. pravo zahtijevati potvrdu obrađuju li se osobni podatci te ako se takvi podatci obrađuju, pravo zahtijevati pristup i informacije o obradi i kopiju osobnih podataka koji se obrađuju
- pravo na ispravak netočnih i nadopunu nepotpunih podataka 
- pravo na brisanje osobnih podataka, ako takvi podaci više nisu nužni u odnosu na svrhe za koje su prikupljeni, ako su nezakonito obrađeni, ili nakon isteka roka čuvanja podataka
- pravo na ograničavanje obrade osobnih podataka
- pravo uložiti prigovor na obradu osobnih podataka
- pravo podnijeti pritužbu Agenciji za zaštitu osobnih podataka.
Osobni podaci čuvaju se dok za navedeno postoji svrha, a najdulje tijekom razdoblja   <…> 
Pravna osnova za obradu osobnih podataka prikupljenih u svrhu provedbe postupka dodjele bespovratnih sredstava je sklapanje i izvršavanje ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava u skladu s točkom b) stavka 1. članka 6. Opće uredbe o zaštiti osobnih podataka. Također, obrada osobnih podataka iz svih utvrđenih svrha nužna je radi poštivanja pravnih obveza voditelja obrade u skladu s točkom c) stavka 1. članka 6. Opće uredbe o zaštiti osobnih podataka te radi izvršavanja zadaće od javnog interesa i pri izvršavanju službene ovlasti voditelja obrade u skladu s točkom e) stavka 1. članka 6. Opće uredbe o zaštiti osobnih podataka.
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UPUTA ZA IZRADU

ANALIZE USKLADENOSTI

sagledanih utjecaja i/ili utvrdenih mjera ublazavanja za zahvate u odnosu
na doradene ciljeve ocuvanja podrucja ekoloske mreze Natura 2000

Razlog donosenja ove upute

U skladu s odredbama ¢l. 6. st. 1. i ¢l. 4. st. 4. Direktive o staniStima ciljevi oCuvanja za
odredeno podrucje ekoloSske mreze moraju se utvrditi najkasnije Sest godina od donosenja
odluke Europske komisije o uvrstenju tog podrucja na popis podrucja od znacaja za Zajednicu
(SCI podrucja). Takoder, ciljevi o€uvanja moraju se utvrditi i za posebno zasti¢ena podrucja
(SPA podrucja) koja se proglasavaju temeljem Direktive o pticama. Republici Hrvatskoj, rok od
Sest godina za donoSenje ciljeva ocuvanja za SCI podrucja istekao je 4.12.2020. g.

Europska komisija je dopisom od 13.05.2020. g. sve drzave ¢lanice, uklju¢ivo i Republiku
Hrvatsku, informirala o vaznosti dorade ciljeva o¢uvanja za pojedina podrucja ekoloSke mreze,
nuznosti njihove primjene u provedbi postupaka ocjene prihvatljivosti za ekoloSku mrezu u
skladu s odredbama ¢l. 6. st. 3. Direktive o stanistima te obvezi da projekti koji se prijavljuju
za sufinanciranje iz fondova Europske unije budu u potpunosti uskladeni s Direktivom o
stanistima. Prema smjernicama Europske komisije, ciljevi o¢uvanja moraju biti specifi¢ni i
sveobuhvatni za svako odredeno podrucje ekoloske mreze te moraju iskazati Zeljeno stanje
ocuvanosti svake ciljne vrste i stanisnog tipa. Ciljevi o¢uvanja trebaju biti jasni u pogledu
predvida li se ,postizanje” ili ,,odrzavanje” stanja oCuvanosti obiljeZja podrucja ekoloske
mrezZe, trebaju odgovarati ekoloskim zahtjevima ciljnih vrsta i stanisnih tipova te biti
primjereni vezano uz vaznost podrucja u smislu povoljnog stanja oCuvanosti stanisnih tipova i
vrsta prisutnih na podruéju ekoloske mreze.

U dopisu od 28. lipnja 2021. g. Europska komisija navodi da se za projekte koji su odobreni
(izdana cjelovita gradevinska dozvola — za sve faze i/ili etape projekta) prije 4.12.2020. g.,
postupak koji se odnosi na zahtjev za sufinanciranje nece prekinuti ako se provedena ocjena
prihvatljivosti na ekoloSku mrezu ne temelji na ciljevima ocuvanja koji su uskladeni sa
standardima EK, pod uvjetom da nema drugih nedostataka (npr.: izostanak sagledavanja
kumulativnih utjecaja).

To znaci da se projekti koji do 4.12.2020. g. nisu ishodili cjelovitu gradevinsku dozvolu moraju
u potpunosti uskladiti s Direktivom o staniStima, uklju¢ivo i doradenim ciljevima oc€uvanja
podrucja ekoloske mreze.

Okvir za izradu Analize uskladenosti

Analizu uskladenosti, na zahtjev nositelja zahvata, izraduje pravna osoba koja prema
posebnom propisu iz podrucja zastite okoliSa posjeduje suglasnost Ministarstva gospodarstva
i odrzivog razvoja za obavljanje stru¢nih poslova iz podruéja zasStite prirode — za izradu
poglavlja i studija ocjene prihvatljivosti zahvata za ekolosku mrezu (dalje u tekstu: ovlastenik).

Analiza uskladenosti izraduje se za zahvat za koji je proveden postupak ocjene prihvatljivosti
za ekoloSku mrezu, ali u provedenom postupku mogudi utjecaji zahvata nisu sagledani u
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odnosu na ciljeve o¢uvanja podrucja ekoloSke mreze koji su uskladeni sa standardima koje je
usvojila Europska komisija (dalje u tekstu: doradeni ciljevi o€uvanja). To se odnosi na svaki
postupak Ocjene prihvatljivosti, bilo da je proveden kao samostalni postupak (Prethodna
ocjena, Glavna ocjena) ili u okviru postupka prema posebnom propisu iz podrucja zastite
okolia (Ocjena o potrebi procjene utjecaja na okolis, Procjena utjecaja na okolis).

Za Podrucja oCuvanja znacajna za vrste i staniSne tipove (POVS), Analiza uskladenosti izraduje
se u odnosu na doradene ciljeve oCuvanja s pripadaju¢im atributima koji se objavljuju na
mreznoj  stranici  Ministarstva  gospodarstva i odrzivog razvoja  (poveznica:
https://www.dropbox.com/sh/3r40zk30a21xzdz/AADuvurulitHSGC msqgFFMAMa?d|=0).

Za POVS-ove za koje doradeni ciljevi o¢uvanja nisu objavljeni na mreznoj stranici Ministarstva,
prije izrade Analize uskladenosti, nositelj zahvata ili njegov opunomodéenik (ovlastenik) zatrazit
¢e od Zavoda za zastitu okolisa i prirode ovoga Ministarstva izradu doradenih ciljeva oCuvanja.
Prijedlog doradenih ciljeva ocuvanja moZe izraditi i ovlastenik koji izraduje Analizu
uskladenosti, pri ¢emu je duzan provesti konzultacije sa Zavodom za zastitu okolisa i prirode
te dobiti potvrdu/misljenje da su doradeni ciljevi ocuvanja u skladu s postavljenim
standardima Europske komisije. Tako izradeni ciljevi o¢uvanja objavljuju se na gore navedenoj
poveznici Ministarstva.

SADRZAJ ANALIZE USKLADENOSTI:
1. NASLOV

ANALIZA USKLADENOSTI sagledanih utjecaja i/ili utvrdenih mjera ublaZavanja za zahvat
u odnosu na doradene ciljeve oCuvanja podrucja ekoloSke mreze

Natura 2000

2. UvOoD
- kratki opis provedenog postupka, datum i klasu ishodenog rjeSenja, razlog izrade

Analize uskladenosti (npr.: zahvat se planira sufinancirati sredstvima iz fondova
Europske unije; u provedenom postupku Ocjene prihvatljivosti nisu sagledani
mogudi utjecaji zahvata u odnosu na doradene ciljeve ocuvanja; sagledat ce se
mogucdi utjecaji zahvata na doradene ciljeve o¢uvanja; sagledat ¢e se da li su mjere
ublazavanja utvrdene u provedenom postupku Glavne ocjene dostatne u odnosu
na moguée utjecaje zahvata na doradene ciljeve ocuvanja ili ih treba
izmijeniti/dopuniti, i sl.)

3. PODACI O NOSITELJU ZAHVATA

- naziv i adresa sjedista, OIB, ime odgovorne osobe, broj telefona, adresa
elektronicke poste

4. PODACI O OVLASTENIKU
- podaci o osobi koja izraduje Analizu uskladenosti s preslikom suglasnosti za
obavljanje stru¢nih poslova iz podrucja zastite prirode
- popis stru€njaka i ostalih suradnika ovlastenika koji izraduju Analizu uskladenosti
- popis vanjskih stru¢njaka s dokazom struc¢nosti (reference znanstvenih i/ili strucnih
radova i publikacija) — samo ako su bili angazirani za potrebe Analize uskladenosti



https://www.dropbox.com/sh/3r4ozk30a21xzdz/AADuvuru1itHSGC_msqFFMAMa?dl=0
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5. OPIS ZAHVATA

kratki opis zahvata (Opis zahvata mora biti istovjetan s opisom zahvata za koji je
proveden postupak Ocjene prihvatljivosti)
kartografski prikaz lokacije zahvata na TK25

6. PODACI O EKOLOSKOJ MREZI

navesti nalazi li se lokacija zahvata unutar ili izvan podrucja ekoloske mreze
navesti podrucja ekoloske mreZze (POVS/POP, identifikacijski broj podrucja, naziv
podrucja)

navesti ciljne vrste i/ili ciljne staniSne tipove podrucja ekoloske mreze (prema
Uredbi o ekoloSkoj mrezi i nadleznostima javnih ustanova za upravljanje
podrucjima ekoloSke mreze; Narodne novine, br. 80/19)

navesti na kojoj se udaljenosti od ekoloSke mreze nalazi lokacija zahvata

navesti da li je na lokaciji zahvata i gdje prisutan ciljni stanisni tip, rasprostranjena
ciljna vrsta i/ili stanista pogodna za ciljne vrste

navestiizvore podataka o ekoloskoj mrezi (npr.: provedena istrazivanja — kada, gdje
i tko; podaci dobiveni od Ministarstva; podaci iz SDF obrasca; podaci iz doradenih
ciljeva ocuvanja, podaci iz javno dostupnih baza podataka; podaci iz plana
upravljanja; podaci iz znanstvenog i/ili stru¢nog rada i sl.)

priloZiti kartografski prikaz u odgovaraju¢em mjerilu iz kojeg ¢e biti jasno vidljivi
naprijed navedeni podaci

7. ANALIZA UTIJECAJA

moguce utjecaje zahvata na doradene ciljeve o€uvanja s pripadajuéim atributima
sagledati/procijeniti za svaku fazu zahvata: fazu izgradnje, fazu rada, fazu nakon
prestanka koristenja i/ili uklanjanja zahvata

razli¢iti utjecaji mogu biti posljedica ne samo zahvata, nego i pratece infrastrukture
(npr.: potrebna prometna infrastruktura, opskrba energijom i sl.) koja je
neophodna za izvedbu zahvata te ih je takoder potrebno sagledati/procijeniti
kvantificirati utjecaje zahvata te pridruzZiti ocijene od -2 do +2 za svaku pojedinu
ciljnu vrstu i ciljni stanisni tip u odnosu na pripadajuce atribute doradenih ciljeva
ocuvanja

u tom smislu, potrebno je za sve primjenjive atribute u odnosu na zahvat pridruZiti
ocjene od -2 do +2 te dati sumarni zaklju¢ak o moguéem utjecaju, pri ¢emu ocjena
-2 za pojedini atribut podrazumijeva ocjenu -2 za ciljni stanisni tip/ciljnu vrstu
podaci trebaju biti kvantificirani u odnosu na ukupne povrsine ciljnih staniSnih
tipova i staniSta pogodnih za ciljne vrste unutar podrucja ekoloske mreze

8. KUMULATIVNI UTJECAJI

procijeniti moguée kumulativne utjecaje zahvata s postojeé¢im i odobrenim
zahvatima u odnosu na doradene ciljeve o€uvanja s pripadaju¢im atributima
(postojedi zahvati podrazumijevaju zahvate koji su izvedeni na terenu, dok se pod
odobrenim zahvatima podrazumijevaju svi oni za koje je u provedenim postupcima
prema posebnim propisima iz podrudja zastite okolisa i/ili podrucja zastite prirode
donijeto rjesenje/misljenje ili su ishodeni akti za gradnju prema posebnim
propisima)

kumulativni utjecaj treba biti izrazen kvantitativno u odnosu na vrijednost atributa
doradenog cilja ocuvanja (npr.: koliki ¢e biti gubitak povrsine ciljnog stanista)



https://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2019_08_80_1669.html
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- priloZiti odgovarajuc¢i kartografski prikaz s ucrtanom lokacijom zahvata, kao i
lokacijama postojeéih i odobrenih zahvata te ekoloSkom mrezom

9. MJERE UBLAZAVANJA | PROGRAM PRACENJA STANJA

- za zahvat za koji su u provedenom postupku Glavne ocjene utvrdene mjere
ublaZzavanja negativnih utjecaja na ciljeve o¢uvanja i cjelovitost podrucja ekoloske
mreze, kao i program pracdenja i izvjeS¢ivanja o stanju ciljeva oCuvanja i cjelovitosti
podrucja ekoloSke mreZe u Analizi uskladenosti potrebno je obrazloziti hoée lii na
koji nacin utvrdene mjere ublazavanja i program praéenja stanja biti
primjenjivi/dostatni u odnosu na procijenjene moguce utjecaje zahvata na
doradene ciljeve o€uvanja i njihove atribute

- prijedlog izmjene/dopune mjera ublaZzavanja i/ili programa pracenja stanja — ako
je temeljem provedenih analiza to potrebno

10. ZAKLJUCAK

- sazetoopisatiiobrazloziti konacne rezultate provedenih analiza (rezultate prikazati
kvantitativno, a po potrebi i kvalitativno)

- ima li zahvat ili nema znacdajan negativan utjecaj na doradene ciljeve o€uvanja i
cjelovitost podrucja ekoloske mreze

- motZe li se i na koji nacin utjecaj zahvata smanijiti na prihvatljivu razinu uz primjenu
mjera ublaZzavanja (da |i su dostatne mjere ublaZavanja utvrdene u prethodno
provedenom postupku, da li je potrebno izmijeniti/dopuniti mjere ublaZavanja
utvrdene u prethodno provedenom postupku, da li je potrebno primijeniti nove
mjere ublaZzavanja)

Napomena: dio Analize uskladenosti ¢ine i tabli¢ni prikazi (Prilog 1. i 2. ove Upute)

PodnosSenje zahtjeva i tijek postupanja

Podnosenje zahtjeva

zahtjev za izdavanje misljenja da zahvat neée imati znaéajnih negativnih utjecaja na
doradene ciljeve ocuvanja i cjelovitost podrucja ekoloSke mreZe podnosi se u
digitalnom obliku na e-mail: pisarnica@mingor.hr Ministarstva gospodarstva i odrzivog
razvoja, Uprave za zastitu prirode

uz zahtjev za izdavanje misljenja prilaze se Analiza uskladenosti i punomoé nositelja
zahvata (u slu¢aju kada zahtjev podnosi opunomocenik nositelja zahvata)

Tijek postupanja

po zaprimanju urednog zahtjeva, Uprava za zaStitu prirode, po potrebi, zatrazit c¢e
prethodno misljenje Zavoda za zastitu okoliSa i prirode

kada Analiza uskladenosti, za zahvat za koji je proveden postupak Prethodne ocjene
(samostalan ili u okviru postupka ocjene o potrebi procjene utjecaja na okolis) ili
postupak Glavne ocjene (samostalan ili u okviru postupka procjene utjecaja na okolis),
dokaze da zahvat nece imati znacajnih negativnih utjecaja na ciljeve oCuvanja i



mailto:pisarnica@mingor.hr
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cjelovitost podrucja ekoloske mreZze, u odnosu na doradene ciljeve ocuvanja s
pripadajuéim atributima, odnosno da su rjeSenjem utvrdene mjere ublazavanja u
prethodno provedenom postupku Glavne ocjene dostatne i u odnosu na doradene
cilieve ocCuvanja, Uprava za zaStitu prirode ovoga Ministarstva izdat ¢e pozitivho
misljenje

Izdano misljenje nositelj zahvata koristit ¢e u svrhu dokazivanja uskladenosti zahvata
sa zahtjevima Direktive o stanistima i Direktive o pticama, odnosno Zakona o zastiti
prirode (Narodne novine, br. 80/13, 15/18, 14/19, 127/19), pred tijelima koji tu analizu
traZe pri prijavi projekta (zahvata) za sufinanciranje iz fondova Europske unije.

o kada Analiza uskladenosti dokaze da se za zahvat ne moze iskljuciti moguénost
znacajnih negativnih utjecaja na ciljeve o¢uvanja i cjelovitost podrucja ekoloske mreze,
u odnosu na doradene ciljeve o€uvanja s pripadaju¢im atributima, Uprava za zastitu
prirode ovoga Ministarstva, izdat ¢e misljenje da je Analiza uskladenosti na primjereni
nacin sagledala moguce utjecaje zahvata, no da je zbog prepoznatih utjecaja potrebna
provedba dodatnih postupaka te ¢e uputiti nositelja zahvata na daljnje postupanje pri
nadleznom tijelu:

» za zahvat za koji je proveden postupak Prethodne ocjene (samostalan ili u okviru
postupka ocjene o potrebi procjene utjecaja na okolis), i za koji je nadlezno tijelo
(Ministarstvo ili upravno tijelo Zupanije nadlezno za poslove zastite okolisa/
prirode) donijelo rjeSenje da je zahvat prihvatljiv za ekoloSku mrezu i da nije
potrebno provesti Glavnu ocjenu, ako Analiza uskladenosti to ne potvrdi, Uprava
za zastitu prirode ovoga Ministarstva uputit ée nositelja zahvata da nadleznom
tijelu koje je donijelo rjeSenje u prethodno provedenom postupku Prethodne
ocjene, podnese zahtjev za provedbu postupka Glavne ocjene

» za zahvat za koji je proveden postupak Glavne ocjene (samostalan ili u okviru
postupka procjene utjecaja na okolis), i za koji je nadlezno tijelo donijelo rjeSenje
o prihvatljivosti zahvata za ekolosku mrezu uz primjenu mjera ublazavanja
negativnih utjecaja na ciljeve oCuvanja i cjelovitost podrucja ekoloske mreze te
programa pracenja stanja ekoloske mreZe, a za koji Analiza uskladenosti ne
potvrdi dostatnost rjeSenjem utvrdenih mjera ublazavanja u odnosu na
doradene ciljeve ocuvanja, odnosno pokaZe potrebu izmjene/dopune mjera
ublazavanja, Uprava za zastitu prirode ovoga Ministarstva uputit ¢e nositelja
zahvata na daljnje postupanje:

- ako se radi o zahvatu za koji je rjeSenje donijeto u samostalnom postupku
Glavne ocjene, a od dostave rjeSenja nositelju zahvata nije protekao rok
dulji od tri godine, nadleznom tijelu potrebno je podnijeti zahtjev za
obnovu postupka (¢l. 123. st. 1. tocka 1. Zakona o opéem upravnom
postupku, Narodne novine, br. 47/09, 110/21)
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- ako se radi o zahvatu za koji je rjeSenje donijeto u samostalnom postupku
Glavne ocjene, a od dostave rjeSenja nositelju zahvata je protekao rok dulji
od tri godine, nadleznom tijelu potrebno je podnijeti zahtjev za ,novi“
postupak Glavne ocjene

- ako se radi o zahvatu za koji je rjeSenje donijeto u postupku Glavne ocjene
koja se provodila u okviru postupka procjene utjecaja na okolis, nadleznom
tijelu potrebno je podnijeti zahtjev za pokretanje postupka ocjene o
potrebi procjene utjecaja na okoli$ u smislu izmjene/dopune rjeSenjem
utvrdenih mjera ublazavanja u prethodno provedenom postupku.
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Prilog 1. Tablicni prikaz za zahvate u postupcima Prethodne ocjene

Opis/procjena moguéih

" . jecaja (za svaki kal jecaja (n
Identifikacijski Ciljni stanignitip— | Ciline vrste — da li su zabiljezene utjecaja(zasvaki | Skala utjecaja (na
L. AT . A ) lzvor podataka (SDF, plan atribut sagledati utjecaj, | temelju .. . . .
broj i naziv Popis ciljnih stani$nih | da li je prisutan na na lokaciji zahvata; da li se na .. X . - . . . Prijedlog mjera ublazavanja ako se ne mogu
v. . TR A upravljanja, provedena A . . iskazati moguci gubitak opisa/procjene e wees . .. L
podrucja tipova i/ili ciljnih vrsta | lokaciji zahvata, ako | lokaciji zahvata nalaze pogodna C e . Cilj o¢uvanja s atributom . o . P . iskljuciti znacajni negativni utjecaji zahvata u
o . Y. . .. v . o - . istraZivanja, literaturni ciljnih stanisnih mogucih utjecaja - v )
ekoloske mreze podrucja EM je u kojoj povrsini stanista za ciljne vrste (navesti .. . 3 o e o odnosu na doradene ciljeve ocuvanja
(EM) (ha) G e s ) podaciisl.) tipova/vrsta/stanista pridruZiti ocjenu od
) jorp pogodnih za vrste u +2do-2)

kvantitativnom obliku)

Atribut 1:

Npr.: Odrzati povoljno stanje
cilinog stanisnog tipa kroz sljedeée | Atribut 2:

atribute:
Atribut 3:
Prilog 2. Tabli¢ni prikaz za zahvate u postupcima Glavne ocjene
Opis/procjena Analiza
lzvor mogucih utjecaja dostatnosti
Ciljne vrste — da li su (za svaki atribut L Mjere mjera Prijedlog
P, - - ATt podataka s . Skala utjecaja (na . . . . Skala .. .
Identifikacijski Ciljni stanisni tip — zabiljezene na lokaciji sagledati utjecaj, N ublazavanja ublazavanja .. izmjena/dopuna mjera
L. N L A A . (SDF, plan . . o temelju . utjecaja uz . .
broj i naziv Popis ciljnih stanisnih da li je prisutan na zahvata; da li se na lokaciji .. iskazati moguci . . utvrdene utvrdenih . ublazavanja vezano uz
.. . e upravljanja, I . . X L opisa/procjene L. L, primjenu .
podrucja tipova i/ili ciljnih vrsta | lokaciji zahvata, ako | zahvata nalaze pogodna Cilj o€uvanja s atributom gubitak ciljnih g e . rjeSenjem (u rjeSenjem u . utjecaje zahvata u
. . o . . . . o " provedena P mogucih utjecaja mjera
ekoloske mreze | podrucja EM je u kojoj povrsini stanista za ciljne vrste A stanisnih tipova o e . provedenom odnosu na . . odnosu na doradene
Sy . . istrazivanja, - pridruZiti ocjenu P ublazavanja i~ . .
(EM) (ha) (navesti koja i u kojoj . . /vrsta/stanista postupku moguce utjecaje ciljeve ocuvanja (ako su
. literaturni i od +2 do -2) . (od +2 do -2)
povrsini (ha)) .. pogodnih za vrste Glavne ocjene) | zahvata na potrebne)
podaciisl.) s -
u kvantitativnom doradene ciljeve
obliku) ocuvanja
Atribut 1:
Npr.: Odrzati povoljno
stanje ciljnog stanisno
je ctinog 8 Atribut 2:

tipa kroz sljedece
atribute:

Atribut 3:
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Pravne osobe (Ovlaštenici) koje prema posebnom propisu iz područja zaštite okoliša posjeduje suglasnost Ministarstva gospodarstva i održivog razvoja za obavljanje stručnih poslova iz područja zaštite prirode – izrada poglavlja i studija ocjene prihvatljivosti zahvata za ekološku mrežu



1. DVOKUT ECRO d.o.o., Trnjanska cesta 37, Zagreb, info@dvokut-ecro.hr 

Marta Brkić marta.brkic@dvokut-ecro.hr

Ines Geci ines.geci@dvokut-ecro.hr



2. EKO INVEST d.o.o., Draškovićeva 50, Zagreb, info@ekoinvest.hr

Bojana Nardi bojana.nardi@ekoinvest.hr 



3. ECOMISSION d.o.o., Zagrebačka 183, Varaždin, ecomission@vz.t-com.hr 

Marija Hrgarek marija@ecomission.hr 

Igor Ružić igor@ecomission.hr



4. EKONERG d.o.o., Koranska 5, Zagreb, ekonerg@ekonerg.hr 

Vladimir Jelavić vladimir.jelavic@ekonerg.hr  

Maja Jerman – Vranić maja.jerman@ekonerg.hr 



5. ELEKTROPROJEKT d.o.o., Alexandera von Humboldta 4, Zagreb, ured.gd@elektroprojekt.hr 

Krešimir Kuštrak kresimir.kustrak@elektroprojekt.hr 

Ivan Vučković ivan.vuckovic@elektroprojekt.hr 



6. EI HRVOJE POŽAR d.o.o., Savska cesta 163, Zagreb, eihp@eihp.hr

Dražen Jakšić djaksic@eihp.hr 

Andro Bačan abacan@eihp.hr 



7. GEONATURA d.o.o., Fallerovo šetalište 22, Zagreb, geonatura@geonatura.hr 

Hrvoje Peternel hpeternel@geonatura.hr



8. INSTITUT IGH d.o.o., Janka Rakuša 1, Zagreb, igh@igh.hr 

Ena Bićanić Marković ena.bicanic@igh.hr 



9. IRES EKOLOGIJA d.o.o., Prilaz baruna Filipovića 21, Zagreb, ires-ekologija@ires-ekologija.hr 

Mario Mesarić mario.mesaric@ires-ekologija.hr



10. INSTITUT ZA OCEANOGRAFIJU I RIBARTSVO, Šetalište I. Meštrovića 63, Split, office@izor.hr 

Živana Ninčević Gladan nincevic@izor.hr 



11. MAXICON d.o.o., Kružna 22, Zagreb, info@maxicon.hr 

Ivan Barbić ivan.barbic@maxicon.hr 



12. OIKON d.o.o., Trg Senjskih uskoka 1-2, Zagreb, oikon@oikon.hr 

Dalibor Hatić dhatic@oikon.hr 

Andrea Pavlović apavlovic@oikon.hr 



13. VITA PROJEKT d.o.o., Ilica 191 c, Zagreb, info@vitaprojekt.hr 

Domagoj Vranješ domagoj.vranjes@vitaprojekt.hr 



14. ZELENA INFRASTRUKTURA d.o.o., Fallerovo šetalište 22, Zagreb, ozins@ozins.hr 

Oleg Antonić oantonic@ozins.hr 



15. ZELENI SERVIS d.o.o., Templarska 23, Split, zeleni.servis@st.t-com.hr 

Smiljana Blažević zeleni.servis@st.t-com.hr 
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Dodatni dokument za prijavu projekta









		Naziv projekta

		



		Prijavitelj

		



		Datum dokumenta

		







[image: ]

Dodatni dokument za prijavu projekta 



1.0 Opći podaci  

Identitet prijavitelja

		Naziv prijavitelja

		



		OIB/ ID

		



		Vrsta naručitelja prema ZJN

		



		Vrsta pravnog subjekta

		



		PDV je povrativ na troškove prijavitelja koji nastaju u okviru projekta

				

		 Ne







		

		 Da











Kontakt podaci prijavitelja

		Ulica i kućni broj

		



		Poštanski broj

		



		Općina/grad

		



		Država

		



		Broj telefona

		



		Broj telefaksa

		



		E-pošta

		



		Internetska stranica

		





Odgovorna osoba prijavitelja (voditelj institucije ili druga opunomoćena osoba)

		Ime i prezime

		



		Funkcija

		



		Broj telefona

		



		Broj telefaksa

		



		E-pošta

		





Kontakt osoba prijavitelja

		Ime i prezime

		



		Funkcija

		



		Broj telefona

		



		Broj telefaksa

		



		E-pošta

		







 Identitet partnera (ukoliko je primjenjivo)

		Naziv prijavitelja

		



		OIB/ID

		



		Vrsta naručitelja prema ZJN

		



		Vrsta pravnog subjekta

		



		PDV je povrativ na troškove prijavitelja koji nastaju u okviru projekta

				

		 Ne







		

		 Da













Kontakt podaci partnera

		Ulica i kućni broj

		



		Poštanski broj

		



		Općina/grad

		



		Država

		



		Broj telefona

		



		Broj telefaksa

		



		E-pošta

		



		Internetska stranica

		







Odgovorna osoba partnera (voditelj institucije ili druga opunomoćena osoba)

		Ime i prezime

		



		Funkcija

		



		Broj telefona

		



		Broj telefaksa

		



		E-pošta

		







Kontakt osoba partnera 

		Ime i prezime

		



		Funkcija

		



		Broj telefona

		



		Broj telefaksa

		



		E-pošta

		








Kontekst provedbe projekta

2.1. Opći kontekst provedbe projekta i problematika koja se projektom rješava

(Ukratko navesti: u kojem je kontekstu Projekt važan odnosno koji je razlog njegove provedbe? Navedeno se može obrazložiti kroz opis postojećeg stanja tj. nedostataka i poteškoća vezano uz postojeće stanje u sektoru koji predlaže projekt. Je li projekt dio nekog šireg plana razvoja te, ako da, kako se nadovezuje na ono što je već učinjeno i što se očekuje kao nastavak projekta?)

		Upisati odgovor.







2.2. Usklađenost s Nacionalnim planom oporavka i otpornosti 2021.-2026. te doprinos pokazateljima

(Na koji način predloženi projekt doprinosi ostvarenju rezultata i ciljeva podkomponente C1.3. Unaprjeđenje vodnog gospodarstva i gospodarenja otpadom, reformske mjere C1.3. R3 Program smanjenja rizika od katastrofa u sektoru upravljanja vodama, u kojem opsegu i u kojem vremenskom periodu? Opisati na koji način projekt doprinosi postizanju usklađenosti s Višegodišnjim programom gradnje regulacijskih i zaštitnih vodnih građevina i građevina za melioracije, Strategiji upravljanja vodama i provedbi Plana upravljanja vodnim područjima.)

		Upisati odgovor.







Tablica 1.: Pokazatelji neposrednih rezultata projekta (Listu ciljnih pokazatelja i njihovih ostvarenja prilagoditi svakom projektu posebno. Pokazatelji koji nisu definirani kao pokazatelji ostvarenja cilja Projekta, a provode se kao aktivnost unutar Projekta treba upisati i redovito pratiti).

		Kod investicije

		Naziv pokazatelja

		Mjerna jedinica

		Polazna vrijednost

		

		Ciljana vrijednost

		Izvor podataka



		

		

		

		

		2Q 2022.

		4Q 2022.

		4Q 2023.

		4Q 2024.

		4Q 2025.

		2Q 2026.

		



		C1.3. R1-I3

		Zaključeni ugovori o radovima za projekte zaštite od štetnog djelovanja voda

		(broj)

		

		

		

		

		

		

		

		



		C1.3. R1-I3

		Izgrađene zaštitne građevine 

		(km)

		

		

		

		

		

		

		

		



		C1.3. R1-I3

		Revitalizirani vodotoci 

		(km)

		

		

		

		

		

		

		

		



		C1.3. R1-I3

		Stanovnici koji su obuhvaćeni mjerama zaštite od poplava

		(broj)

		

		

		

		

		

		

		

		





1. Provedbeni kapaciteti prijavitelja (i partnera, ako je primjenjivo)

3.1. Općenito o prijavitelju (i partnerima a/p) 

(Tko je prijavitelj? Opisati djelokrug rada prijavitelja u kontekstu predloženih aktivnosti odnosno njegov pravni status koji mu omogućuje provedbu projekta. Hoće li u provedbi projekta prijavitelj sudjelovati s partnerima? Koji je djelokrug rada prijavitelja i partnera?)

		Upisati odgovor.







3.2. Tehnički kapacitet - organizacijska struktura prijavitelja (i partnera, ako je primjenjivo)

(Navesti mehanizme za provedbu projekta kao što je postojanje Jedinice za provedbu projekta (JPP), tko će biti njezini članovi (postojeći kapaciteti unutar ustrojstvene jedinice zadužene za provedbu ove vrste projekata, angažirani vanjski stručnjaci i/ili stručnjaci iz drugih službi u organizaciji) i koje su njihove stručnosti vezane za predloženi projekt (definirati i rasporediti odgovornosti tima za upravljanje provedbom projekta te iste povezati s predloženim aktivnostima projekta). Za svakog predloženog člana Projektnog tima opisati traženu stručnost, kvalifikacije, radno iskustvo i kompetencije te iskazati predviđeni angažman svakog pojedinog člana u provedbi projekta (aktivnosti u kojima će sudjelovati, predviđeni broj dana). Sve potkrijepiti grafičkim prikazom predložene organizacijske strukture JPP-a.)

		Upisati odgovor.





3.3. Administrativni kapacitet - iskustvo prijavitelja (i partnera) u provedbi sličnih projekata

(Jesu li prijavitelj i/ili partneri sudjelovali ili trenutno sudjeluju u provedbi EU sufinanciranih projekata ili projekata financiranih iz drugih izvora? Ako da, navesti ih te dati opseg aktivnosti navedenih projekata, kao i njihove ukupne vrijednosti.)

		Upisati odgovor.







Tablica 2: Administrativni kapacitet prijavitelja

		Naziv projekta

		Generalni opis aktivnosti

		Izvor financiranja

		Vrijednost projekta

		Vrijeme provedbe



		

		

		



		

		



		

		

		



		

		



		

		

		



		

		



		

		

		



		

		







Ciljevi i opseg projekta

4.1. Opći cilj projekta

(Koji je opći cilj projekta i kako je povezan s problematikom koja se projektom nastoji riješiti. Ovdje detaljnije razraditi informacije dane pod poglavljem 2.0, točka 2.1)

		Upisati odgovor.









4.2. Očekivani rezultati provedbe i njihov utjecaj na projektne dionike

(Koji su specifični ciljevi provedbe projekta? Koji se konkretni rezultati očekuju tijekom i nakon provedbe projekta, posebice u odnosu na identificiranu problematiku koja se projektom želi riješiti? Kako rezultati projekta utječu na korisnika, partnere, ako je primjenjivo, te na ciljane skupine projekta. Ovdje detaljnije razraditi informacije.)

		Upisati odgovor.







4.3. Usklađenost s Direktivama 

(Opisati na koji način projekt doprinosi postizanju usklađenosti s Okvirnom direktivom o vodama 2000/60/EC,  Direktivom o staništima 92/34/EEZ, Direktivi 2007/60/EZ o procjeni i upravljanju rizicima od poplava, Direktivi o zaštiti okoliša.)

		Upisati odgovor.









4.4. Analiza postojećeg stanja i analiza potreba

(Definirati potrebe kroz opis trenutnog stanja u sektoru koji predlaže projekt u odnosu na sve zakonske i podzakonske akte, kao i druge dokumente kojima je stanje propisano. Ovdje se valja osvrnuti i na potrebe proizišle iz Procjene rizika od katastrofa. Ovdje detaljnije razraditi informacije dane pod poglavljem 2.0, točka 2.3)

		Upisati odgovor.







Predviđene projektne aktivnosti 

5.1. Definiranje elemenata projekta i predviđenih projektnih aktivnosti

(Iz odabrane opcije definirati projektne elemente s posebnim naglaskom na retro financiranje (ako je primjenjivo). Opisati i razraditi aktivnosti unutar elemenata projekta odnosno metodologiju izrade i provedbe elemenata prema tablici danoj u nastavku.)



Tablica 3: Definiranje projektnih aktivnosti

		Element projekta 1

		Naziv: 

Procijenjena vrijednost:  



		Aktivnosti unutar elementa

		



		Način provedbe elementa projekta

		



		Uloga prijavitelja /partnera u provedbi elementa

		



		Rezultati projekta

		



		Vremenski okvir (početak i završetak provedbe aktivnosti)

		





* Ponoviti tablice onoliko puta koliko je potrebno kako bi se naveli svi elementi projekta koji su navedeni u Prijavnom obrascu - Opis projekta za odobravanje ograničene dodjele.

Državne potpore 

(Potrebno je detaljno objasniti:  a. Učinak dodijeljenih sredstava na korisnika/partnera odnosno: ostvaruje li se time njihova prednost na tržištu[footnoteRef:2], ojačava li mu poziciju u odnosu na konkurente[footnoteRef:3]; sudjeluju li primatelji sredstava na tržištu roba i usluga obavljajući gospodarsku djelatnost[footnoteRef:4], ima li primatelj potpore zakonski monopol nad odgovarajućim djelatnostima i je li aktivan u nekom drugom liberaliziranom sektoru (ili će voditi zasebne račune ako je primatelj aktivan u dodatnim sektorima) b: način realizacije Projekta (objava natječaja, zakonska osnova i sl.  [2:  Potrebno je prikazati ima li djelatnost koju obavlja korisnik potpore stvarni ili potencijalni učinak na trgovinu između RH i država članica EU. Dovoljno je da proizvod ili usluga budu stvarno ili potencijalno predmet trgovine između RH i članica EU kako bi se radilo o državnoj potpori. Međutim, sukladno Ugovoru o funkcioniranju EU (UFEU) potpore za otklanjanje štete nastale zbog prirodnih nepogoda ili izvanrednih događaja su vrste potpora koje su spojive s unutarnjim tržištem i mogu se slobodno dodjeljivati]  [3:  Ako se može dokazati da je potpora ograničena na financiranje „lokalnih aktivnosti“ i da ne utječe na poduzetnike i potrošače iz drugih država članica, može se reći, sukladno praksi EK, da se ne radi o DP]  [4:  S aspekta propisa o državnim potporama svaki subjekt koji pruža/nudi proizvode i/ili usluge na tržištu obavlja gospodarsku djelatnost i smatra se poduzetnikom u smislu članka 107. stavka 1. Ugovora o funkcioniranju EU (dalje: UFEU), odnosno primateljem/korisnikom državne potpore ako koristi državna/javna sredstva ili sredstva koja su pripisiva državi.  Pri tome irelevantan je pravni oblik primatelja, način na koji se  financira ili da li je osnovan radi ostvarivanja dobiti. Ukoliko primatelji sredstava obavljaju usluge netržišnog/negospodarskog karaktera, odnosno usluge javnog i/ili socijalnog karaktera koje se temelje na načelima solidarnosti , takve usluge ne predstavljaju gospodarsku djelatnost u smislu članka 107. Stavka 1. Ugovora o funkcioniranju  Europske unije, odnosno članka 2. podstavka 1. Zakona o državnim potporama, pa sredstva koja se dodjeljuju tim subjektima ne predstavljaju državnu potporu.] 


		Upisati odgovor. 



Projekt će biti financiran iz sredstava MOO (100%), 



Dalje za opis ovog poglavlja koristiti predložak teksta uz prilagodbu opisa dotičnom projektu: 



„Hrvatske vode su pravna osoba za upravljanje vodama s javnim ovlastima osnovane Zakonom o vodama (NN 66/19) sukladno kome voda nije komercijalni proizvod kao neki drugi proizvodi, nego je naslijeđe koje treba čuvati, štititi i mudro i racionalno koristiti. Vodama se upravlja prema načelu jedinstva vodnog sustava i načelu održivog razvitka kojim se zadovoljavaju potrebe sadašnje generacije i ne ugrožavaju pravo i mogućnost budućih generacija da to ostvare za sebe. U cilju osiguranja  dovoljnih količina kvalitetne pitke vode za vodoopskrbu stanovništva, osiguranja potrebnih količina vode odgovarajuće kakvoće za različite gospodarske i osobne potrebe, zaštite ljudi i njihove imovine od poplava i drugih oblika štetnog djelovanja voda i postizanja i očuvanja dobrog stanja voda radi zaštite života i zdravlja ljudi, zaštite njihove imovine, zaštite vodnih i o vodi ovisnih ekosustava te u kontekstu zaštite od štetnog djelovanja voda Primatelj sredstava obavlja usluge netržišnog/negospodarskog karaktera, odnosno usluge javnog i/ili socijalnog karaktera koje se temelje na načelima solidarnosti te nad njima ima zakonski monopol.

Prema Zakonu o vodama (NN 66/19), upravljanje rizicima od poplava zasniva se na načelima solidarnosti, prvenstva u potrebama, trajne imobilizacije i mobilizacije, planira se i koordinira na razini vodnog područja u cilju smanjenja rizika od štetnih posljedica poplava, posebno po život, zdravlje i imovinu ljudi, okoliš, kulturnu baštinu, gospodarske djelatnosti i infrastrukturu.

Provedba projekta će se osigurati i provesti kroz ugovore sklopljene temeljem provedenih postupaka javne nabave sukladno važećem Zakonu o javnoj nabavi tako da provedba i financiranje istih isključuje postojanje državnih potpora. To vrijedi kod Primatelja sredstava kao Naručitelja i kod svih uključenih Izvršitelja.

Realizacija projekata će se provoditi kroz niz ugovora, od kojih će svaki biti oglašen na otvorenom, konkurentnom, transparentnom i ne diskriminirajućem natječaju u skladu sa Zakonom o javnoj nabavi (NN 120/16) i propisima usvojenim na temelju tog zakona, stoga državne potpore nisu uključene u drugim strankama, uključujući izvođača.“





Sukladno navedenome, davanje javnih sredstava Korisniku za realizaciju Projekta ne predstavlja državnu potporu.







Lokacija provedbe projekta

(Opisno navesti lokacije na kojima će se provoditi pojedine aktivnosti, prikazati lokacije provedbe projekta na zemljopisnoj karti.)

		Upisati odgovor.







Financijski plan

8.1. Troškovi provedbe projekta

(Potrebno je prikazati ukupne troškove, prihvatljive troškove i neprihvatljive troškove na razini pojedine aktivnosti, odnosno elementa projekta te prikazati iznos bespovratnih sredstava i drugih izvora financiranja. Iznose izraziti u HRK i/ili EUR*).

Tablica 4: Troškovi provedbe projekta

		Element projekta

		Ukupni troškovi* 

		Prihvatljivi troškovi**

(nastali nakon 01.02.2020. bez PDV-a) 

		Neprihvatljivi troškovi**

 (PDV i troškovi nastali prije 01.02.2020. i dr.)

		Traženi iznos EU sufinanciranja 

		Iznos nacionalnog dijela sufinanciranja



		



		

		

		

		

		



		



		

		

		

		

		



		



		

		

		

		

		



		Ukupno

		



		

		

		

		





* Ukoliko će se prijava dostaviti prije 31.12.2022., potrebno je iznose iskazati u obje valute, a ako se prijava dostavlja nakon 1.1.2023. iznose iskazati samo u EUR-ima.

**  Ukoliko je projekt započeo s provedbom, za već ugovorene elemente navesti trošak nastao nakon 1.2.2020., a za planirane navesti ukupnu procijenjenu vrijednost  (u koloni Ukupni troškovi, iznosi su s PDV-om)



 





8.2. Indikativni godišnji plan financiranja 

(Prikazati planirani doprinos u obliku EU sredstava i drugih izvora financiranja za svaku godinu provedbe projekta po pojedinom elementu projekta i kumulativno na razini cjelokupnog projekta. Uz provedbu treba prikazati i tekstualno potkrijepiti dugoročnu održivost uvažavajući da je korisnik osigurao sredstva i izvor sredstava (navesti konkretan izvor sredstava) za trajni proces održavanja projektnih rezultata). 



Tablica 5: Godišnji plan ukupnih prihvatljivih izdataka 

		Naziv elementa projekta

		 PLAĆENO

		2021.

		2022.

		Itd.

		UKUPNO*

		UKUPNO 

(prihvatljivi i neprihvatljivi)



		

		Do 01.02.2020. (neprihvatljivo)



		Od 01.02.2020. do dana objave poziva (retro)**

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		



		KUMULATIV

		

		

		

		

		

		

		







* ukupni prihvatljivi izdaci

** predmet 1. ZNS-a ako je primjenjivo ( kao dokaz potrebno je dostaviti izvod poslovne banke kojim se potvrđuje nastala transakcija (plaćena situacija) i kopija ugovora svih projektnih elemenata kako je navedeno u Uputama za prijavitelje). Ukoliko nema retro potraživanja, rubrika se ostavlja prazna uz oznaku n/p.



8.3. Planirani izvori financiranja 

(Potrebno je prikazati koji su očekivani izvori financiranja te očekivani doprinos iz svakog od tih izvora. Korisnik ovdje dokazuje svoje učešće u sufinanciranju. Stoga je poželjno uključiti i informaciju o poziciji i izvoru financiranja na kome je korisnik osigurao sredstva za financiranje – EU i nacionalno.)

Tablica 6: Planirani izvori financiranja



		UKUPNA VRIJEDNOST PROJEKTA:



		



		Prihvatljivi troškovi:

		



		Neprihvatljivi troškovi:

		



		

EU sufinanciranje:



		



		RETRO POTRAŽIVANJE (do dana objave Poziva):

		









Javna nabava

9.1. Indikativni plan postupaka nabave

(U sklopu kojih projektnih aktivnosti se planiraju postupci nabave, za koje elemente, koja je procijenjena vrijednost pojedine nabave te koja je predviđena vrsta postupka nabave?)



Tablica 7. Plan nabave

		Naziv ugovora

		Vrsta ugovora

(radovi/opskrba/usluge)

		Vrijednost (stvarna ili očekivana)

		Tijelo nadležno za ugovor

		Datum objave nadmetanja(stvarni ili planirani)

		Datum dovršetka evaluacije ponuda (stvarni ili planirani)

		Datum potpisivanja ugovora(stvarni ili planirani)

		Upućivanje (Službeni list EU-a itd.) prema potrebi



		(1)

		(2)

		(3)

		(4)

		(5)

		(6)

		(7)

		(8)



		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		





(1) razdvojiti po ugovorima, ukoliko je primjenjivo

(3) U slučaju provedene javne nabave navesti točnu vrijednost potpisanog ugovora, odnosno u slučaju da javna nabava još nije provedena navesti procijenjenu vrijednost budućeg ugovora, u HRK bez PDV-a

(5) ukoliko je ranije objavljen postupak nabave navesti stvaran datum



Administrativna i tehnička zrelost projekta

10.1. Vremenski plan provedbe projekta

(Grafički prikaz trajanja projekta uključujući i predviđeno razdoblje trajanja postupaka javne nabave. Potrebno je uvrstiti i ključne pokazatelje provedbe aktivnosti. Pritom elemente projekta razdvojiti po natječajima/ugovorima).

Tablica 8: Vremenski plan provedbe projekta

		Trajanje projekta (godina)

		xxxx

		yyyy



		Trajanje projekta (mjeseci)

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		Element 1

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		Elemente 2

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		…..

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		







10.2. Preduvjeti za početak provedbe projekta

(Koji su preduvjeti za početak provedbe projekta, odnosno bez kojih prethodno izvršenih koraka projekt kao cjelina i pojedina projektna aktivnost ne mogu započeti (npr. je li provedena analiza tržišta, jesu li izrađene tehničke specifikacije odnosno projektni zadaci, jesu li ishođene potvrde glavnih projekata i građevinske dozvole, je li usklađeno sa zahtjevima „ne činiti značajnu štetu“ i sl.) Jesu li ti preduvjeti ostvareni i, ako ne, kada se predviđa njihovo ostvarenje? Obavezno priložiti dokaze o navedenim preduvjetima te posebno naglasiti da projekt nije u potpunosti završen.)

		Upisati odgovor.





10.3. Riješenost imovinsko-pravnih odnosa

(Kratko opisati riješenost imovinsko pranih odnosa na česticama koje su obuhvaćene prijedlogom projekta koji se prijavljuje te obavezno navesti postotak riješenosti istih.)

		Upisati odgovor.





10.4. Projektno – tehnička  dokumentacija 

(Popisati dokumentaciju i dozvole koje su pripremljene i ishođene. Razdvojiti stavke prema već navedenim elementima projekta sukladno podacima iz poglavlja 5.0)



Tablica 9:  Popis relevantne projektno tehničke dokumentacije



		Naziv elementa projekta

		Naziv projektno  tehničke dokumentacije

		Datum izrade glavnog projekta

		Datum izdavanja važeće Potvrde glavnog projekta /građevinske dozvole

		Započela  gradnja sukladno važećoj dozvoli (da/ne)



		

		

		

		

		



		

		

		

		

		







(Kratko opisati opseg i rezultat izrađenih studija, koncepcijskih rješenja i planova na lokaciji projekta temeljem kojih se projekt realizira. Navesti i dokumentaciju koja se trenutno priprema (ukoliko je primjenjivo). Potrebno je opisati na koji način je tehničko rješenje projekta koji se prijavljuje.)

		Upisati odgovor.







Utjecaj na okoliš i prirodu

0.1 Je li projekt usklađen s dokumentima prostornog uređenja?

		Da

		

		

		Ne

		







0.2 Usklađenost projekta s okolišnom politikom

(Navesti je li do sada izrađena SUO  ili EZO  za predloženi projekt (ili aglomeraciju/vodoopskrbno područje  unutar kojeg se nalazi predloženi projekt) te je li proveden postupak PUO  ili ocjene o potrebi procjene utjecaja zahvata na okoliš. Na koji način je unutar postupka PUO uključena javnost? Za provedene postupke priložiti rješenja nadležnog ministarstva. Navesti je li do sada proveden postupak ocjene prihvatljivosti projekta za ekološku mrežu (prethodna ocjena ili glavna ocjena). Za provedene postupke priložiti rješenja nadležnog ministarstva)

		Upisati odgovor.







Popisati izrađenu dokumentaciju za predloženi projekt (popuniti tablicu).



Tablica 11. Popis relevantne dokumentacije



		Vrsta dokumentacije

		Naziv dokumentacije

		Datum izrade

		Datum izdavanja rješenja nadležnog ministarstva



		Studija o utjecaju na okoliš

		

		

		



		Elaborat zaštite okoliša

		

		

		



		Elaborat prethodne ocjene prihvatljivosti za ekološku mrežu

		

		

		



		Studija Glavne ocjene prihvatljivosti za ekološku mrežu

		

		

		



		[Dodati ukoliko postoji]

		

		

		







11.3. Procjena učinaka na područja Natura 2000

(Očekuje li se da će projekt imati znatne negativne učinke, pojedinačno ili u kombinaciji s drugim projektima, na područja koja su uključena ili ih se namjerava uključiti u mrežu Natura 2000? Navesti ishođenu dokumentaciju. Potrebno je nabrojati područja ekološke mreže na kojima se nalazi zahvat te prvo najbliže područje ekološke mreže.)

		Upisati odgovor.







Načelo „Ne nanosi značajnu štetu“ 

(Potrebno je osigurati da sva ulaganja budu u skladu s načelom „Ne nanosi značajnu štetu“ (DNSH) kako je opisano Uredbom EU-a 2021/241 o uspostavi Programa oporavka i otpornosti. Važno je naglasiti ispunjenje uvjeta navedenih u Uputama za prijavitelje te ispuniti kontrolnu listu koja se nalazi u okviru poglavlja 5.1 Uputa za prijavitelje.)



		Upisati odgovor.





13.0 Analiza rizika

(Potrebno je ispuniti tablicu navodeći identificirane rizike povezane s provedbom projekta, procjenu vjerojatnosti pojave rizika, procjenu snage utjecaja rizika na postizanje rezultata i ciljeva te prijedlog mjera za ublažavanje ili izbjegavanje identificiranih rizika.

Svaki od navedenih specifičnih rizika potrebno je obuhvatiti analizom pa makar isti bio neprimjenjiv u konkretnom slučaju te ukoliko je potrebno nadodati i druge.)



Tablica 10: Analiza rizika

		Identificirani rizik

		Vjerojatnost pojave (niska/srednja/visoka)

		Utjecaj (nizak/srednji/visoki)

		Mjere za ublažavanje ili izbjegavanje



		

		

		

		



		

		

		

		



		

		

		

		



		

		

		

		









14.0 Prilozi

		Br.

		Naziv priloga
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Obrazac izjave prijavitelja i partnera.docx
Obrazac izjave prijavitelja/partnera o istinitosti podataka, izbjegavanju dvostrukog financiranja i ispunjavanju preduvjeta za sudjelovanje u postupku dodjele

		

Ja < umetnuti ime/naziv, adresa, OIB >, dolje potpisani, kao osoba ovlaštena za zastupanje <odabrati: Prijavitelja / Partnera >, osobno i u ime <odabrati: Prijavitelja / Partnera > potvrđujem da su podaci sadržani u dokumentaciji projektnog prijedloga < umetnuti  naziv > u postupku dodjele bespovratnih sredstava < umetnuti >, istiniti i točni.

Poštujući načelo zabrane višestrukog dodjeljivanja bespovratnih sredstava , osobno i u ime <odabrati: Prijavitelja / Partnera > potvrđujem da iz proračuna Unije nisu primljena bespovratna sredstva koji se odnose na isto djelovanje.

Poštujući načelo izbjegavanja dvostrukog financiranja, osobno i u ime <odabrati: Prijavitelja / Partnera > potvrđujem da predloženi prihvatljivi troškovi (izdaci) nisu prethodno (su)financirani bespovratnim sredstvima, niti da će isti troškovi (izdatci), neovisno o okolnostima, biti dvaput financirani iz proračuna Unije. Navedeno znači  i da trošak (izdatak) prijavljen u zahtjevu za plaćanje jednog od ESI fondova nije prijavljen za potporu drugog fonda ili instrumenta Unije ili za potporu istog fonda u okviru drugog programa. Također,  primam na znanje činjenicu i potvrđujem da trošak (izdatak) koji je financiran iz nacionalnih javnih izvora ne može biti/nije financiran iz proračuna Unije i obrnuto.

Potpisom ove Izjave osobno i u ime <odabrati: Prijavitelja / Partnera > potvrđujem da su na strani < odabrati: Prijavitelja / Partnera > ispunjeni preduvjeti za sudjelovanje u postupku dodjele bespovratnih sredstava, odnosno da se < odabrati: Prijavitelj / Partner >, niti dolje spominjane osobe ne nalaze niti u jednoj od situacija:

a) da je nad < odabrati: Prijaviteljem / Partnerom > otvoren stečajni postupak, da je nesposoban za plaćanje ili prezadužen, ili u postupku likvidacije, ako njegovom imovinom upravlja stečajni upravitelj ili sud, ako je u nagodbi s vjerovnicima, ako je obustavio poslovne aktivnosti ili je u bilo kakvoj istovrsnoj situaciji koja proizlazi iz sličnog postupka prema nacionalnim zakonima i propisima, ili koji se nalazi u postupku koji su, prema propisima države njegova sjedišta ili nastana kojima se regulira pitanje insolvencijskog prava, slični svim prethodno navedenim postupcima;





b) da je protiv prijavitelja/partnera koji ima poslovni nastan u Republici Hrvatskoj ili osobe koja je član njegovog upravnog, upravljačkog ili nadzornog tijela ili ima ovlasti zastupanja, donošenja odluka ili nadzora prijavitelja/partnera i koja je državljanin Republike Hrvatske izrečena pravomoćna osuđujuća presuda za jedno ili više sljedećih kaznenih djela: 



· [bookmark: _Hlk535996705]sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji, na temelju članka 328. (zločinačko udruženje) i članka 329. (počinjenje kaznenog djela u sastavu zločinačkog udruženja) iz Kaznenog zakona (NN, br. 125/11, 144/12, 56/15, 61/15, 101/17, 118/18, 126/19), članka 333. (udruživanje za počinjenje kaznenih djela) iz Kaznenog zakona (NN, br. 110/97, 27/98, 50/00, 129/00, 51/01, 111/03, 190/03, 105/04, 84/05, 71/06, 110/07, 152/08, 57/11, 77/11 i 143/12) 



· terorizam ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima, na temelju članka 97. (terorizam), članka 99. (javno poticanje na terorizam), članka 100. (novačenje za terorizam), članka 101. (obuka za terorizam), članka 101.a (putovanje u svrhu terorizma) i članka 102. (terorističko udruženje) Kaznenog zakona (NN, br. 125/11, 144/12, 56/15, 61/15, 101/17, 118/18, 126/19) i članka 169. (terorizam), članka 169.a (javno poticanje na terorizam) i članka 169.b (novačenje i obuka za terorizam) iz Kaznenog zakona (NN, br. 110/97, 27/98, 50/00, 129/00, 51/01, 111/03, 190/03, 105/04, 84/05, 71/06, 110/07, 152/08, 57/11, 77/11 i 143/12) 



· pranje novca ili financiranje terorizma, na temelju članka 98. (financiranje terorizma) i članka 265. (pranje novca) Kaznenog zakona (NN 125/2011, 144/2012, 56/2015, 61/2015, 101/2017, 118/2018, 126/19) i članka 279. (pranje novca) iz Kaznenog zakona (NN, br. 110/97, 27/98, 50/00, 129/00, 51/01, 111/03, 190/03, 105/04, 84/05, 71/06, 110/07, 152/08, 57/11, 77/11 i 143/12) 



· dječji rad ili druge oblike trgovanja ljudima, na temelju članka 106. (trgovanje ljudima) Kaznenog zakona (NN, br. 125/11, 144/12, 56/15, 61/15, 101/17, 118/18, 126/19) i članka 175. (trgovanje ljudima i ropstvo) iz Kaznenog zakona (NN, br. 110/97, 27/98, 50/00, 129/00, 51/01, 111/03, 190/03, 105/04, 84/05, 71/06, 110/07, 152/08, 57/11, 77/11 i 143/12) 



· korupciju, na temelju članka 252. (primanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 253. (davanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 254. (zlouporaba u postupku javne nabave), članka 291. (zlouporaba položaja i ovlasti), članka 292. (nezakonito pogodovanje), članka 293. (primanje mita), članka 294. (davanje mita), članka 295. (trgovanje utjecajem) i članka 296. (davanje mita za trgovanje utjecajem) Kaznenog zakona (NN, br. 125/11, 144/12, 56/15, 61/15, 101/17, 118/18, 126/19) i članka 294.a (primanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 294.b (davanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 337. (zlouporaba položaja i ovlasti), članka 338. (zlouporaba obavljanja dužnosti državne vlasti), članka 343. (protuzakonito posredovanje), članka 347. (primanje mita) i članka 348. (davanje mita) iz Kaznenog zakona (NN, br. 110/97, 27/98, 50/00, 129/00, 51/01, 111/03, 190/03, 105/04, 84/05, 71/06, 110/07, 152/08, 57/11, 77/11 i 143/12) 



· prijevaru, na temelju članka 236. (prijevara), članka 247. (prijevara u gospodarskom poslovanju), članka 256. (utaja poreza ili carine) i članka 258. (subvencijska prijevara) Kaznenog zakona (NN, br. 125/11, 144/12, 56/15, 61/15, 101/17, 118/18, 126/19) i članka 224. (prijevara), članka 293. (prijevara u gospodarskom poslovanju) i članka 286. (utaja poreza i drugih davanja) iz Kaznenog zakona (NN, br. 110/97, 27/98, 50/00, 129/00, 51/01, 111/03, 190/03, 105/04, 84/05, 71/06, 110/07, 152/08, 57/11, 77/11 i 143/12) 



c) da je protiv prijavitelja/partnera koji nema poslovni nastan u Republici Hrvatskoj ili osobe koja je član upravnog, upravljačkog ili nadzornog tijela ili ima ovlasti zastupanja, donošenja odluka ili nadzora toga gospodarskog subjekta i koja nije državljanin Republike Hrvatske izrečena pravomoćna sudska presuda kojom je osuđen za kaznena djela iz točke c) ove izjave i/ili za odgovarajuća kaznena djela, prema nacionalnim propisima države poslovnog nastana gospodarskog subjekta ili države čiji je državljanin osoba koja je član upravnog, upravljačkog ili nadzornog tijela ili ima ovlasti zastupanja, donošenja odluka ili nadzora toga gospodarskog subjekta,



d) da je prijavitelj/partner/osobe ovlaštene po zakonu za zastupanje proglašen krivim zbog teškog profesionalnog propusta,



e) da nije ispunjena obveza isplate plaća zaposlenicima, plaćanja doprinosa za financiranje obveznih osiguranja (osobito zdravstveno ili mirovinsko) ili plaćanja poreza u skladu s propisima Republike Hrvatske kao države u kojoj je osnovan prijavitelj/partner i u kojoj će se provoditi Ugovor o dodjeli bespovratnih sredstava i u skladu s propisima države poslovnog nastana prijavitelja/partnera (ako oni nemaju poslovni nastan u Republici Hrvatskoj). U pogledu ove točke, smatra se prihvatljivim da prijavitelj/korisnik nije udovoljio spomenutim obvezama, ako mu, sukladno posebnom propisu, plaćanje tih obveza nije dopušteno ili mu je odobrena odgoda plaćanja,



f) da je prijavitelju/partneru utvrđeno teško kršenje ugovora zbog neispunjavanja obveza iz Ugovora o dodjeli bespovratnih sredstva koji je potpisan nakon provedbe drugog postupka dodjele bespovratnih sredstava postupka (su)financiranog sredstvima Unije, odnosno europskih strukturnih i investicijskih fondova;



g) da je prijavitelj/partner u sukobu interesa u predmetnom postupku dodjele bespovratnih sredstava;



h) da prijavitelj/partner nije izvršio povrat sredstava prema odluci nadležnog tijela računajući od:

· zaprimanja rješenja nadležnog tijela kojim se odbija prigovor korisnika na Odluku o nepravilnosti kojom je utvrđen povrat sredstava, ili

· od proteka roka za povrat sredstava na temelju raskida ugovora o dodjeli bespovratnih po bilo kojoj osnovi, ili

· od proteka roka za povrat sredstava na temelju obavijesti o obvezi povrata predujma 

· zakašnjenja uplate dospjelog obroka (u slučaju odobrenog obročnog plaćanja po osnovi obveze povrata ESI sredstava).



i) da je prijavitelj/partner u postupku prisilnog povrata sredstava,



j) da prijavitelj/partner ne udovoljava obvezama u skladu s odobrenom obročnom otplatom duga,



k) prijavitelj/partner podliježe neizvršenom nalogu za povrat sredstava na temelju prethodne odluke Komisije kojom se potpora što ju je dodijelila država članica ocjenjuje nezakonitom i nespojivom s unutarnjim tržištem, u skladu s odredbom članka 1.točke 4. (a) Uredbe (EU) br. 651/2014,



l) projekt uključuje aktivnosti koje su bile dio operacije koja je, ili je trebala biti, podložna postupku povrata sredstava u skladu s člankom 71. Uredbe (EU) br. 1303/2013 nakon promjene proizvodne aktivnosti izvan programskog područja,



sve prethodno navedeno, neovisno o tome o kojem financijskom razdoblju je riječ  i o kojem izvoru je riječ (kada se radi o javnim sredstvima).



<ako je primjenjivo > Ako se prijavitelj/partner nalazi u nekoj od situacija opisanoj u točkama h) - i), mogućnost sudjelovanja u postupku dodjele bespovratnih sredstava uvjetuje se obvezom da prijavitelj za sebe i svoje partnere uz ovu izjavu priloži dodatno pojašnjenje o namjeri i načinu povrata dugovanog iznosa i svim drugim razlozima koji idu u korist jamčenom povratu. Pri tome, odluka o financiranju se ne može donijeti, niti sklopiti ugovor o dodjeli bespovratnih sredstava, ako do tog trenutka nije izvršen povrat cjelokupnog dugovanog iznosa s kamatama. Odluka podnošenja projektnog prijedloga, iako postoji jedna od situacija opisanih u točkama h) - j), isključiva je odgovornost prijavitelja, pri čemu se odriče bilo koja vrsta odgovornosti tijela koja sudjeluju u tom postupku ili tijela u sustavu upravljanja i kontrole EU fondovima.

Poštujući načelo dodatnosti, ujedno potvrđujem, u svoje ime i u ime  odabrati: Prijavitelja / Partnera > da, u dijelu u kojem traži sufinanciranje iz Fondova u predmetnom postupku dodjele bespovratnih sredstava,  odabrati: Prijavitelj / Partner > nema osigurana sredstva za provedbu projekta na način, u opsegu i vremenskom okviru kako je opisano u projektnom prijedlogu, odnosno potporom iz Fondova osigurava se dodana vrijednost, bilo u opsegu ili kvaliteti aktivnosti, ili u pogledu vremena potrebnog za ostvarenje cilja/ciljeva projekta.

Pod materijalnom i kaznenom odgovornošću, u svoje ime i u ime  odabrati: Prijavitelja / Partnera > potvrđujem da sam kao <odabrati: Prijavitelj / Partner > i kao osoba po zakonu ovlaštena za zastupanje <odabrati: Prijavitelja/Partnera > svjestan da će se u slučaju davanja lažne izjave ili lažnih podataka primijeniti odgovarajuće mjere.





U < umetnuti  mjesto  >, dana  < umetnuti  datum > 20  < umetnuti  godinu).

<odabrati: Prijavitelj / Partner > < ili umetnuti, ako je primjenjivo - osoba po zakonu ovlaštena za zastupanje Prijavitelja / Partnera  >

Funkcija < umetnuti  >  

Potpis < umetnuti  >  i pečat  < umetnuti  >
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[bookmark: _Toc70595767]C1.3. Unaprjeđenje vodnog gospodarstva i gospodarenja otpadom 

C1.3. R1 Provedba programa vodnog gospodarstva  

C1.3. R1-I3 Program smanjenja rizika od katastrofa u sektoru upravljanja vodama 

Cilj ovog programa smanjenja rizika od katastrofa jest provedba mjera zaštite od štetnih utjecaja vode, smanjujući na taj način rizik od poplava za stanovništvo, dok će pak mjere u kontekstu revitalizacije sustava svježe vode smanjiti rizik od poplave za stanovništvo, povezati napuštene rukavce i stvoriti sekundarna vodena staništa na rijekama, ukloniti invazivne vrste, revitalizirati korita stajaćica uspostavljanjem povoljnog vodnog režima i ukloniti nataložene nanose.




Kontrolna lista 1



		Molimo navedite koji od niže navedenih ciljeva zaštite okoliša zahtijevaju temeljitu procjenu mjere u smislu načela „Ne nanosi značajnu štetu“

		Da

		Ne

		Obrazloženje ako je odabrano „Ne“



		Obrazloženje sukladnosti projektnog prijedloga s navedenim načelima (ispunjava prijavitelj)



		Ublažavanje klimatskih promjena 

		

		X

		Aktivnost koju mjera podržava ima neznatni predvidljivi utjecaj na ovaj klimatski cilj, uzimajući u obzir i izravne i primarne neizravne utjecaje tijekom životnog vijeka.

		Obrazloženje – ispunjava prijavitelj – pozvati se na dokumente i provedene procedure kojima se potvrđuje sukladnost projektnog prijedloga s navedenim načelima



		Prilagodba klimatskim promjenama 

		Smanjenje rizika štetnih utjecaja vode (zaštita od poplava) 

		

		X

		Mjera se prati kao podrška cilju klimatske prilagodbe s koeficijentom od 100% i kao takva smatra se usklađenom s načelom „Ne nanosi značajnu štetu“ za relevantni cilj.

		Obrazloženje – ispunjava prijavitelj – pozvati se na dokumente i provedene procedure kojima se potvrđuje sukladnost projektnog prijedloga s navedenim načelima



		

		Revitalizacija sustava svježe vode (za prirodnu baštinu i resurse, zelenu i plavu infrastrukturu) 

		

		X

		Mjera se prati kao podrška cilju klimatske prilagodbe s koeficijentom od 40%. 

Mjera nema nikakav predvidljivi štetan utjecaj na ovaj klimatski cilj, uzimajući u obzir i izravne i primarne neizravne učinke tijekom životnog vijeka.

		

Obrazloženje – ispunjava prijavitelj – pozvati se na dokumente i provedene procedure kojima se potvrđuje sukladnost projektnog prijedloga s navedenim načelima



		Održivo korištenje i zaštita vodnih i morskih resursa 

		

		X

		Mjera se prati kao podrška cilju zaštite okoliša s koeficijentom od 100% i kao takva smatra se usklađenom s načelom „Ne nanosi značajnu štetu“ za relevantni cilj.

		Obrazloženje – ispunjava prijavitelj – pozvati se na dokumente i provedene procedure kojima se potvrđuje sukladnost projektnog prijedloga s navedenim načelima



		Kružno gospodarstvo, uključujući sprječavanje nastanka i recikliranje otpada

		

		X

		Aktivnost koju mjera podržava ima neznatni predvidljivi utjecaj na ovaj cilj zaštite okoliša, uzimajući u obzir i izravne i primarne neizravne učinke tijekom životnog vijeka.

		Obrazloženje – ispunjava prijavitelj – pozvati se na dokumente i provedene procedure kojima se potvrđuje sukladnost projektnog prijedloga s navedenim načelima



		Sprječavanje i kontrola onečišćenja zraka, vode ili tla

		X

		

		

		



		Zaštita i obnova biološke raznolikosti i ekosustava

		X

		

		

		











































	

Kontrolna lista 2

		Pitanje



		Ne

		Materijalno obrazloženje

		Obrazloženje sukladnosti projektnog prijedloga s navedenim načelima (ispunjava prijavitelj)



		Sprječavanje i kontrola onečišćenja: Očekuje li se da će mjera dovesti do značajnog povećanja emisija onečišćujućih tvari (4) u zrak, vodu ili tlo?

		X

		Ne očekuje se da će mjera dovesti do značajnog povećanja emisija onečišćujućih tvari u zrak, vodu ili tlo, jer se temelji na:

- omogućavanju zadržavanja vode u retencijama s pozitivnim utjecajima na prihranjivanje podzemne vode

- omogućavanju očuvanja prirodnog stanja tampon zone (uklanjanje antropogenih utjecaja, izgradnje i ostalo)

Može se očekivati da će mjera imati pozitivan utjecaj na smanjenje unosa nutrijenata i kemikalija do kojih dolazi tijekom pojave bujičnih poplava.



		Obrazloženje  - ispunjava prijavitelj – opisati na koji način konkretan projektni prijedlog zadovoljava navedena načela



		Zaštita i obnova biološke raznolikosti i ekosustava: Očekuje li se da će mjera: (i) značajno štetiti dobrom stanju i otpornosti ekosustava; ili

(ii) štetiti stanju očuvanja staništa i biljnih i životinjskih vrsta, uključujući one od interesa za Uniju?

		X

		Za svaku određenu pod-investiciju provest će se provjera kako bi se procijenilo je li provedena odgovarajuća procjena utjecaja na okoliš (PUO). Prema potrebi, u nekim je slučajevima ta procjena već provedena u skladu sa Direktivom 2011/92/EU o procjeni učinaka javnih I privatnih projekata na okoliš (OJ L 26, 28.1.2011.), izmjenjenu Direktivom o procjeni učinaka određenih planova I programa na okoliš (2001/42/EC).

Tamo gdje je provedena procjena, zaključci procjene i - prema potrebi - mjere ublažavanja ugrađuju se u projekt.

Tamo gdje nije moguće smanjiti utjecaje na biološku raznolikost / ekosustave, ulaganje neće biti financirano iz NPOO. .

Ako postojeća procjena nije u skladu s Direktivom o staništima (92/43 / EZ), dio PUO - a o biološkoj raznolikosti / ekosustavu ponovit će se.

Za područja / projekte koji se nalaze unutar ili u blizini područja osjetljivih na biološku raznolikost (uključujući mrežu zaštićenih područja Natura 2000, kao i druga zaštićena područja), ako se ocijeni da ulaganje potencijalno može imati utjecaja na ta područja, mora se izvršiti odgovarajuća procjena utjecaja ili prihvatljivosti biti u skladu s odredbama EU strategije za bioraznolikost do 2030. – Vraćanje prirode u naše živote (COM(2020)280), Direktive o pticama (2009/147 / EC) i staništa (92/43 / EC) na temelju ciljeva očuvanja zaštićenog područja.

Za takve lokacije / projekte EIA i plan provedbe sadržavat će sljedeće:

• Plan upravljanja bioraznolikošću na cijelom obuhvatu projekta;

• Sve potrebne mjere ublažavanja radi smanjenja utjecaja na vrste i staništa;

• program praćenja i procjene biološke raznolikosti prema potrebi.

Ako ublažavanje ne može u dovoljnoj mjeri smanjiti utjecaje na biološku raznolikost / ekosustave, ulaganje neće biti financirano iz NPOO.

Projekti zaštite od poplava uključeni su u Višegodišnji program gradnje regulacijskih i zaštitnih vodnih građevina i građevina za melioracije, koji je bio dio Plana upravljanja vodnim područjima 2016.-2021., za koji je provedena strateška procjena utjecaja na okoliš.

		Obrazloženje  - ispunjava prijavitelj – pozvati se na dokumente I provedene procedure kojima se potvrđuje sukladnost projektnog prijedloga s navedenim načelima
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Obrazac za administrativnu provjeru i provjeru 

prihvatljivosti prijavitelja i, ako je primjenjivo, partnera



		Naziv nacionalnog plana

		



		Naziv reformske mjere i investicije

		



		Naziv postupka dodjele (sheme/projekta)

		



		[bookmark: _Toc50712965]Naziv projektnog prijedloga

		



		Naziv prijavitelja

		



		Br.

		Pitanje 

		Prva procjena (Da/Ne/ Nije primjenjivo)

		Poslije zahtjeva za pojašnjenjima (Da/Ne/ Nije primjenjivo)



		1.

		Projektni prijedlog predan je za odgovarajući postupak dodjele

		

		



		2.

		Projektni prijedlog predan je na propisanom mediju i u propisanom formatu

		

		



		3.

		Projektni prijedlog ispunjen je u ispravnim predlošcima

		

		



		4.

		Projektni prijedlog sadrži sve obvezne priloge i prateće dokumente

		

		



		5.

		Prijavitelj (potencijalni Korisnik, ako je primjenjivo i Partner) je prihvatljiv po obliku pravne ili fizičke osobnosti.

		

		



		6.

		Prijavitelj (potencijalni Korisnik, ako je primjenjivo i Partner) je prihvatljiv po drugim zahtjevima predmetnog postupka dodjele.

		

		



		Odluka osobe odgovorne za obavljanje administrativne provjere i provjere prihvatljivosti prijavitelja i, ako je primjenjivo, partnera, DATUM, <navedeni dio unosi se onoliko puta koliko se od prijavitelja traže pojašnjenja, sve dok se ne donese odluka o tome udovoljava li projektni prijedlog zahtjevima ili ne>: 

___ Nije jasno udovoljava li projektni prijedlog svim zahtjevima administrativne provjere i

provjere prihvatljivosti prijavitelja i, ako je primjenjivo, partnera i potrebno  je podnijeti dodatne podatke/pojašnjenja: (upisati koji podaci/pojašnjenja se traže i rok za njihovo podnošenje).



Obrazloženje: 

Zaključak: 

___ Projektni prijedlog udovoljava svim zahtjevima administrativne provjere i provjere prihvatljivosti prijavitelja i, ako je primjenjivo, partnera

 
___ Projektni prijedlog ne udovoljava zahtjevima administrativne provjere i provjere prihvatljivosti prijavitelja i, ako je primjenjivo, partnera isključuje se iz daljnjeg postupka dodjele




Datum administrativne provjere i provjere prihvatljivosti prijavitelja i, ako je primjenjivo, partnera:









<Prilagoditi ovisno o tome koja institucija/OOP obavlja ovu aktivnost postupka dodjele>



Ime, prezime, funkcija i potpis osobe odgovorne za administrativnu provjeru i provjeru prihvatljivosti prijavitelja i, ako je primjenjivo, partnera



…………………………………	





Ime, prezime, funkcija i potpis osobe odgovorne za drugu razinu kontrole



…………………………………………………………………	

          

Stranica 2




image7.emf
Kontrolna lista za  provjeru prihvatljivosti izdataka, projekta i aktivnosti.docx


Kontrolna lista za provjeru prihvatljivosti izdataka, projekta i aktivnosti.docx




		HRVATSKE VODE

PT2

		Poziv na dostavu projektnog prijedloga



		

		Financiranje projekata smanjenja rizika od katastrofa u sektoru upravljanja vodama 











Kontrolna lista[footnoteRef:1] za provjeru prihvatljivosti izdataka, projekta i aktivnosti [1:  Kontrolna lista se nadopunjuje potpitanjima, prema odredbama pojedinog postupka dodjele.] 




		Naziv plana

		Nacionalni plan oporavka i otpornosti 2021.-2026.



		Naziv komponente

		Gospodarstvo



		Naziv podkomponente

		C1.3. „Unaprjeđenje vodnog gospodarstva i gospodarenja otpadom“



		Naziv reformske mjere 

		C1.3. R1 – 13 „Program smanjenja rizika od katastrofa u sektoru upravljanja vodama“



		[bookmark: _Toc50712965]Kod poziva

		



		Kod projekta

		



		Naziv projektnog prijedloga 

		



		Naziv prijavitelja

		



		Br.

		Pitanje za provjeru prihvatljivosti prijavitelja, partnera (ako je primjenjivo) te aktivnosti

		Prva provjera

(Da/Ne/Nije primjenjivo)

		Poslije zahtjeva za pojašnjenjima/ ispravaka (Da/Ne/Nije primjenjivo)



		1.

		Cilj projekta je u skladu s ciljevima predmetne dodjele.

		

		



		2.

		Projekt se provodi na prihvatljivom zemljopisnom području.

		

		



		3.

		Aktivnosti projekta su u skladu s prihvatljivim aktivnostima predmetne dodjele[footnoteRef:2]. [2:  Ukoliko se tijekom provjere prihvatljivosti projekta i aktivnosti utvrdi da u određenom projektnom prijedlogu jedna ili više aktivnosti nisu prihvatljive, tijelo nadležno za ovu aktivnost u ovoj Kontrolnoj listi za predmetni projektni prijedlog navodi aktivnosti za koje je utvrđeno da su neprihvatljive. Slijedom toga, kvaliteta projektnog prijedloga se ocjenjuje uzimajući u obzir aktivnosti koje su prihvatljive odnosno ne uzimajući u obzir aktivnosti za koje je utvrđeno da su neprihvatljive. Također, tijelo nadležno za provjeru prihvatljivosti izdataka u fazi provjere prihvatljivosti izdataka automatski iz proračuna briše troškove koji se odnose na aktivnosti za koje je utvrđeno da su neprihvatljive.] 


		

		



		4.

		Projekt je u skladu s nacionalnim propisima i propisima EU, uvažavajući pravila o državnim potporama/potporama male vrijednosti te druga pravila i zahtjeve primjenjive na predmetnu dodjelu.

		

		



		5.

		Projekt u trenutku podnošenja projektnog prijedloga nije fizički niti financijski završen.

		

		



		6.

		Projektni prijedlog ne uključuje aktivnosti/troškove koji su financirani iz drugih izvora (EU, nacionalnih ili regionalnih), a kako bi se za istu stavku izdatka s više strana ostvarila financijska potpora. U slučaju da projektni prijedlog sadrži i elemente retroaktivnog financiranja, odnosno aktivnosti/troškove koji su financirani/sufinancirani sukladno prethodno sklopljenim ugovorima o financiranju/sufinanciranju, a koji predstavljaju povrat prethodno uloženih sredstava u projekt, dodjeljena bespovratna sredstva s osnova retroaktivnog financiranja ne predstavljaju financijsku potporu za isti specifični trošak koji je prethodno nastao.

		

		



		7.

		Projekt poštuje načelo nekumulativnosti (odnosno ne predstavlja dvostruko financiranje)3.

		

		



		8.



		Prijavitelj nije dostavio lažne informacije u projektnom prijedlogu/prijavitelj ili osobe povezane s projektnim prijedlogom nisu dobili povjerljive informacije/prijavitelj ili osobe povezane s projektnim prijedlogom nisu pokušale utjecati ili utjecali na ishod postupka dodjele[footnoteRef:3].  [3:  Ukoliko je odgovor „ne“, prijavitelj se mora upisati u Registar prijavitelja – prijevarno ponašanje.] 


		

		



		9.

		Projektni prijedlog u skladu je s postavljenim zahtjevima u pozivu na dostavu projektnog prijedloga.

		

		



		10.

		Podnositelj projektnog prijedloga ispunjava uvjete i ima operativnu i financijsku sposobnost za provedbu projekta u traženom roku i prema postavljenim zahtjevima u Pozivu na dostavu projektnog prijedloga.

		

		



		11.

		U slučaju da se primjenjuje nacionalni lex specialis, i drugi subjekti koji sudjeluju u projektnom prijedlogu ispunjavaju uvjete postavljene u njemu.

		

		



		12.

		Osigurano je učinkovito korištenje sredstava za provedbu projekta.

		

		



		13.

		Sadrži li projektni prijedlog sve potrebne dokumente kojima se dokazuje provođenje postupaka procjene utjecaja na okoliš u skladu s Zakonom o zaštiti okoliša i Direktive o zaštiti okoliša?

		

		



		14.

		Sadrži li projektni prijedlog sve potrebne dokumente  i sve dokaze vezane uz provođenje postupka utvrđivanja utjecaja zahvata na posebno zaštićena područja (područja koja jesu uključena ili koja se namjeravaju uključiti u mrežu NATURA 2000)?

		

		



		15.

		Sadrži li projektni prijedlog sve potrebne dokumente i sve dokaze vezane uz načelo „ne nanosi značajnu štetu“?

		

		



		16.

		Jesu li sve potencijalne dodatne mjere koje treba poduzeti u smislu smanjenja i/ili uklanjanja negativnog utjecaja na okoliš predviđene u projektnom prijedlogu?

		

		



		17.

		Jesu li riješeni imovinsko pravni odnosi kako je navedeno u Uputama za prijavitelje?

		

		



		18.

		Sadrži li projektni prijedlog sve potrebne dokumente  i sve dokaze vezane uz dodatne mjere koje treba poduzeti u smislu smanjenja i/ili uklanjanja negativnog utjecaja na okoliš predviđene u projektnom prijedlogu?

		

		



		19.

		Je li Projekt u skladu sa sektorskim/integriranim planom/programom, i da li se njegova provedba temelji na načelima EU i u skladu je s nacionalnom politikom (posebno na pr. ODV, DPKOV i DVP?

		

		



		20.

		Za svaki prijavljeni element projekta koji se odnosi na radove je pokrenut postupak javne nabave.

		

		



		21.

		Za predloženi projekt postoje ishođene važeće građevinske dozvole/potvrde glavnog projekta za svaki element projekta koji se prijavljuje.

		

		



		



		



				Br.

		Pitanje za provjeru prihvatljivosti izdataka

		Prva provjera

(Da/Ne/Nije primjenjivo)

		Poslije zahtjeva za pojašnjenjima/ ispravaka (Da/Ne/Nije primjenjivo)



		1.

		Izdaci su u skladu s objavljenim Pozivom na dostavu prijedloga projekta za „Financiranje provedbe već započetih investicijskih projekata koji se odnose na smanjenje rizika od katastrofa u sektoru upravljanja vodama“.

		

		



		2.

		Nakon provedenog postupka provjere prihvatljivosti izdataka, projekta i aktivnosti odnosno, po potrebi isključivanja neprihvatljivih izdataka (i, isključivo za pregovarački postupak, mijenjanja neprihvatljivih stavki u dogovoru s prijaviteljem), svrha projekta nije ugrožena.

		

		



		3.

		Projekt ima definiran jasan paket financiranja i prihvatljivi troškovi udovoljavaju zahtjeve prihvatljivosti projektnog prijedloga u skladu s načelom trajnosti.

		

		



		4.

		Projektni prijedlog sadrži stavke troškova koje su u skladu s objavljenim Pozivom na dostavu projektnog prijedloga.

		

		



		5.

		Predloženi postotak ukupnih prihvatljivih izdataka u skladu je s raspoloživim iznosom EU bespovratnih sredstava propisanim u Pozivu na dostavu projektnog prijedloga.

		

		



		6.

		Predloženi ukupni opravdani troškovi u skladu su s raspoloživim iznosom EU bespovratnih sredstava propisanim u Pozivu na dostavu projektnog prijedloga.

		

		



		7.

		Neprihvatljivi troškovi su iskazani u projektnom prijedlogu, ali ne utječu na proračun financijske održivosti projektnog prijedloga.

		

		







Odluka osobe odgovorne za obavljanje provjere projekta i aktivnosti <navedeni dio unosi se onoliko puta koliko se od prijavitelja traže pojašnjenja, sve dok se ne donese odluka o tome udovoljava li projektni prijedlog ili ne KP u provjeri prihvatljivosti projekta i aktivnosti >:



___ Nije jasno udovoljava li projektni prijedlog svim zahtjevima provjere prihvatljivosti izdataka, projekta i aktivnosti i potrebno je podnijeti dodatne podatke/pojašnjenja.

Ministarstvo gospodarstva i održivog razvoja - Posredničko tijelo razine 1  uputilo je dana (datum) Poziv na dostavu aplikacijskog paketa za EU projekt Naziv projekta krajnjem Korisniku/Prijavitelju – Naziv Korisnika



Prijavitelj  je sukladno navedenom pozivu dana (datum) dostavio inicijalni aplikacijski paket za navedeni projekt.







Obrazloženje: 



Posredničko tijelo razine 2 je u postupku ocjene prihvatljivosti izdataka, projekta i aktivnosti uočilo određene nedostatke te dana (datum) dostavilo komentare o potrebnim korekcijama prijave koji se odnose na (navesti na koje dokumente se odnose komentari, ukoliko ih ima). 



Komentari dostavljeni korisniku, sadržavali su sljedeće:



(navesti komentare)



Prijavitelj je sukladno poslanim komentarima dana (datum) dostavio korigirani aplikacijski paket za navedeni projekt.



(po potrebi ponoviti obrazloženje)





Aktivnosti postupka dodjele:

(Kronološki navesti korespondenciju između PT1 i PT2, datum odobrenja projekta i sl.)



Zaključak PT2 o prihvatljivosti projekta  







· Kontekst provedbe projekta – Projekt je u skladu s NPOO. 



· Provedbeni kapacitet prijavitelja (i partnera, ako je primjenjivo) – Tehnički i administrativni kapaciteti su u potpunosti zadovoljeni.



· Ciljevi i opseg projekta –Opći cilj bit će postignut nakon provedbe projekta. 



· Predviđene projektne aktivnosti su:  1. 

2.  …  (nabrojati)

· Financijski plan: 

· Ukupni prihvatljivi izdaci: 00,00 kn

· Retro prihvatljivi izdaci: 00,00 kn

· Iznos bespovratnih sredstava koji se može dodijeliti: 00,00 kn 

· Intenzitet potpore: 00,00 kn 



· Preduvjeti za početak provedbe projekta:

· Rješenost imovinsko-pravnih odnosa: 

· Projektno-tehnička dokumentacija: dostavljena lokacijska, građevinska dozvola, potvrda glavnog projekta 

· Okolišna dokumentacija: mišljenje, rješenje OPUO/PUO

· Status načela „ne nanosi značajnu štetu“ – načelo „ne nanosi značajnu štetu“ je zadovoljeno.



Datum provjere prihvatljivosti završen: _______________

Nakon dostavljenih pojašnjenja projektnog prijedloga te kontrole prihvatljivosti izdataka, projekta i aktivnosti, Posredničko tijelo 2 je završilo prethodni pregled projekta i utvrdilo, u skladu sa svojom nadležnosti, da su svi aspekti provjere Aplikacijskog paketa Projekta ispunjeni u pogledu prihvatljivosti projekta i aktivnosti i prihvatljivosti izdataka projekta te ocijenilo da je Projekt spreman za daljnju proceduru dodjele bespovratnih EU sredstava.












Kontrolu izvršio/la: ...................................................................…………..……………………………………………………….

                                                                   Ime, prezime

Provjerila:

Jelena Ambrenac, dipl.ing.građ., Voditeljica službe za projekte zaštite od katastrofa 

….……......................................................................................…………..…………………………………



Odobrila:

Fani Bojanić, dipl.ing.građ., v.d. Voditeljice Sektora za projekte sufinancirane sredstvima EU 

….……......................................................................................…………..………………………………
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METODOLOGIJA ODABIRA PROJEKATA SUKLADNO


KRITERIJIMA ODABIRA


(za retroaktivne projekte)

PLAN OPORAVKA “EU SLJEDEĆE GENERACIJE”


MEHANIZAM ZA OPORAVAK I OTPORNOST


NACIONALNI PLAN OPORAVKA I OTPORNOSTI 2021. - 2026.

		TABLICA ZA OCJENJIVANJE


NACIONALNI PLAN OPORAVKA I OTPORNOSTI 2021. - 2026.



		Poziv za dostavu prijedloga broj:                             



		Ime prijavitelja: 

		



		Ime vodećeg partnera:

		



		Registracijski kod: 

		



		Reformska mjera i investicija:

		Reformska mjera– C1.3. R1 Provedba programa vodnog gospodarstva

Investicija: C1.3. R1-I3 Program smanjenja rizika od katastrofa u sektoru upravljanja vodama





		Datum i vrijeme ocjene:

		



		Ime ocjenjivača: 



		Potpis:



		Datum:





		NACIONALNI PLAN OPORAVKA I OTPORNOSTI 2021. – 2026.


Reformska mjera – C1.3. R1 Provedba programa vodnog gospodarstva 

Investicija: C1.3. R1-I3 Program smanjenja rizika od katastrofa u sektoru upravljanja vodama


 PROVJERA KVALITETE PROJEKATA


TABLICA ZA OCJENJIVANJE PROJEKATA



		

		Kriterij odabira i pitanja za kvalitativnu procjenu

		Bodovna vrijednost / odgovori „Da“/“Ne“
 uz izjavu / opis pripadajućih situacija

		Ostvarena ocjena / maksimalno ostvariva ocjena  

		Referenca na izvor za provjeru




		1.

		Doprinos ciljevima strateških i programskih dokumenata 



		

		1.1. Opravdanost investicije ulaganja u financiranje smanjenja rizika od štetnog djelovanja voda na području Republike Hrvatske


Ili,


Opravdanost investicije ulaganja u program ispunjavanja okolišnih ciljeva u dijelu koji se odnosi na hidromorfološko stanje voda, prvenstveno kroz revitalizaciju slatkovodnih sustava


- Da li se prema opisu investicije ulaganje može ocijeniti opravdanim?




		

		n/p

		Poglavlje 2.1. prijavnog obrasca



		

		1.2. Projekt doprinosi postizanju ciljanih vrijednosti najmanje jednog od navedenih pokazatelja:


1. Zaključeni ugovori o radovima za projekte zaštite od štetnog djelovanja voda (broj)


2. Izgrađene zaštitne građevine (broj)


3. Revitalizirani vodotoci (broj)


4. Stanovnici koji su obuhvaćeni mjerama zaštite od poplava (broj)

		

		n/p

		Poglavlje 2.2. prijavnog obrasca



		

		1.3. Projekt doprinosi postizanju usklađenosti s Direktivama i to:


·  ispunjenju ciljeva zaštite voda (environmental objectives) prema Okvirnoj direktivi o vodama 


· ispunjenu ciljeva očuvanja staništa i vrsta iz Direktive o staništima



		

		n/p

		Poglavlje 4.3. prijavnog obrasca



		

		1.4.   Da li je projekt usklađen s pravilima o državnim potporama, kao što je utvrđeno u članku 107. UFEU, a kojim je određeno da je svaka potpora koju dodijeli država članica ili koja se dodjeljuje putem državnih sredstava u bilo kojem obliku kojim se narušava ili prijeti da će narušiti tržišno natjecanje stavljanjem određenih poduzetnika (fizičke ili pravne osobe iz definicije Prijavitelja) ili proizvodnje određene robe u povoljniji položaj, nespojiva s unutarnjim tržištem u mjeri u kojoj utječe na trgovinu među državama članicama?

		

		n/p

		Poglavlje 6.0. prijavnog obrasca



		

		1.5.  Doprinosi li projekt strateškim i programskim dokumentima u sektoru vodnoga gospodarstva i to:


–
doprinos Višegodišnjem programu gradnje regulacijskih i zaštitnih vodnih građevina i građevina za melioracije  (Odluka o donošenju Višegodišnjeg programa gradnje regulacijskih i zaštitnih vodnih građevina i građevina za melioracije, NN 117/15)


–
doprinos provedbi Strategije upravljanja vodama (NN, 91/08) 


–
doprinos provedbi Plana upravljanja vodnim područjima 2016.- 2020., NN 66/16

–
doprinos Nacionalnom planu oporavka i otpornosti 2021. – 2026.

		

		n/p

		Poglavlje 2.2. prijavnog obrasca



		

		Obrazloženje ocjene:



		

		

		



		2.

		Pripremljenost projekta



		

		2.1. Da li je riješeno više od 90 % čestica s aspekta imovinsko-pravnih odnosa potrebnih za provedbu projekta?

		

		n/p

		Poglavlje 10.3. prijavnog obrasca



		

		2.2.  Da li su ishođene sve važeće građevinske      dozvole/suglasnosti za građenje? 

		

		n/p

		Poglavlje 10.2. prijavnog obrasca



		

		2.3.  Da li su zadovoljeni uvjeti koji proizlaze iz DNSH principa u skladu s uvjetima Poziva?  

		

		n/p

		Poglavlje 11.1. prijavnog obrasca



		

		2.4.  Da li će se provedba i plaćanje projekta provesti u vremenu prihvatljivom za financiranje istoga iz NPOO-a? (rok za izgradnju 31.12.2025. , rok za plaćanje 30.06.2021.)?

		

		n/p

		Poglavlje 5.1. i 10.1. prijavnog obrasca



		

		Obrazloženje ocjene:




		

		

		



		3.

		Sposobnost korisnika



		

		3.1.  Kapacitet korisnika da provede EU financiranje projekta (sufinanciranje, ljudski resursi, prethodna iskustva,..)

· Da li korisnik posjeduje dovoljan kapacitet (ljudski resursi, osobe za provođenje javne nabave) za provedbu EU projekata?


· Da li korisnik posjeduje prethodno iskustvo u provedbi EU projekata?

		

		n/p

		Poglavlje 3.1. prijavnog obrasca


Poglavlje 3.2. prijavnog obrasca

Poglavlje 3.3. prijavnog obrasca



		

		Obrazloženje ocjene:

		

		

		



		

		Minimalni zahtjevi su ispunjeni, odnosno odgovori na sva pitanja postavljena pri ocjenjivanju trebaju biti „DA“

		

		

		





� U slučaju pitanja kojima se pri ocjenjivanju dodjeljuju odgovori „Da“/“Ne“, potrebno je da odgovor na sva takva pitanja bude „Da“, kako bi se projektni prijedlog mogao prenijeti u daljnje faze dodjele.



� Navodi se ili (a) dokument koji prijavitelj treba dostaviti u svrhu provjere ispunjavanja određenog kriterija, ili (b) mjesto u prijavnom obrascu u kojemu prijavitelj treba ponuditi podatke relevantne za provjeru ispunjavanja određenog kriterija, te po potrebi objašnjenje u kojem opsegu će se provjeravati ispunjavanje pojedinog kriterija.
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UGOVOR O DODJELI BESPOVRATNIH SREDSTAVA ZA PROJEKTE KOJI SE FINANCIRAJU IZ NACIONALNOG PLANA ZA OPORAVAK I OTPORNOST 2021.-2026.



(„Ugovor o dodjeli bespovratnih sredstava“, u nastavku teksta: Ugovor)

	Referentni broj Ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava –	



„NAZIV PROJEKTA“



Tijelo državne uprave nadležno za podkomponentu Nacionalnog plana otpornosti i oporavka, (u nastavku teksta: TzPK), Ministarstvo gospodarstva i održivog razvoja, Radnička cesta 80, Zagreb, OIB: 19370100881, koje zastupa ministar dr.sc. Tomislav Ćorić,

i

Provedbeno tijelo, (u nastavku teksta: PT), Hrvatske vode, Ulica grada Vukovara 220, Zagreb, OIB: 28921383001, koje zastupa generalni direktor mr.sc. Zoran Đuroković, dipl.ing.građ.,

zajednički obuhvaćeni pojmom Nadležna tijela (NT-ovi),



s jedne strane, i



Korisnik bespovratnih sredstava  (u nastavku teksta: Korisnik) iz Nacionalnog plana otpornosti i oporavka (u nastavku teksta: NPOO), Naziv Korisnika, Adresa Korisnika, Grad, OIB Korisnika, kojeg zastupa funkcija, Ime i prezime, titula, 



s druge strane, 



(u nastavku teksta: Strane) složile su se kako slijedi:



Svrha



Članak 1.



1.1	Svrha ovog Ugovora je dodijeliti bespovratna sredstva Korisniku u svrhu provedbe projekta pod nazivom „________“ (u nastavku teksta: Projekt) opisanog u Prilogu I ovog Ugovora: Prijavni obrazac projekta

1.2	Bespovratna sredstva se dodjeljuju Korisniku u skladu s uvjetima utvrđenima u Općim uvjetima iz Priloga II ovog Ugovora i u ovom Ugovoru, za koje Korisnik ovim putem izjavljuje da ih je u cijelosti primio na znanje i prihvatio.

1.3	Korisnik se obvezuje provesti Projekt u skladu s opisom i opsegom Projekta kako je navedeno u uvjetima ovog Ugovora, te eventualnim odobrenim naknadnim izmjenama Ugovora.



	

Provedba Projekta



Članak 2.



2.1	Ovaj Ugovor stupa na snagu onoga dana kada ga potpiše posljednja Strana te je na snazi do izvršenja svih prava i obaveza ugovornih Strana, odnosno do dana raskida Ugovora. Razdoblje ugovora na snazi uključuje također i razdoblje obveze izvještavanja nakon provedbe sukladno članku 14. točka 14.2. Općih uvjeta iz Priloga II ovog Ugovora.

2.2	Razdoblje provedbe Projekta traje od početka obavljanja aktivnosti projekta, do dana završetka svih projektnih aktivnosti, a najkasnije do 31. prosinca 2025.

2.3	Razdoblje financiranja Projekta započinje od dana stupanja Ugovora na snagu i završava najkasnije po isteku 18 mjeseci od datuma završetka razdoblja provedbe projekta, kao što je definirano u točki 2.2 ovog članka, a u svakom slučaju do isteka općeg razdoblja prihvatljivosti Nacionalnog plana oporavka i otpornosti iz kojeg se projekt financira, ovisno što je kraće.

2.4 	Razdoblje prihvatljivosti izdataka Projekta je od 1. veljače 2020. do 31. prosinca 2025. godine.

2.5	Završni  zahtjev  za  nadoknadu  sredstava  podnosi  se  PT-u  sukladno  članku 14. točka 14.2.

alineja c) Općih uvjeta iz Priloga II ovog Ugovora.

2.6	Prvi zahtjev za nadoknadu sredstava Korisnik može dostaviti danom stupanja Ugovora na snagu, a najkasnije u roku od 15 dana od isteka prva tri (3) mjeseca od datuma potpisivanja Ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava.

2.7     Sukladno članku 14, točkama 14.1. i 14.2. Općih uvjeta iz Priloga II ovog Ugovora, Korisnik

je dužan podnositi PT-u Zahtjev za nadoknadu sredstava, koji uključuje Izvješće o napretku provedbe projekta, najmanje na tromjesečnoj bazi, odnosno u roku od 15 dana od isteka svaka tri (3) mjeseca od sklapanja Ugovora na važećem obrascu uz popratnu dokumentaciju.

U skladu s člankom 15., točkom 15.5. Općih uvjeta iz Priloga II ovog Ugovora, Korisnik može podnijeti PT-u Zahtjev za nadoknadu sredstava i u kraćim vremenskim razmacima nego je navedeno, ali ne više od jednog (1) Zahtjeva za nadoknadu sredstava svakih 30 kalendarskih dana. 



Iznos bespovratnih sredstava, postotak financiranja Projekta i uređenje plaćanja



Članak 3.



3.1	Ukupna vrijednost Projekta se određuje u iznosu od ________ kuna.

3.2	Ukupni prihvatljivi troškovi projekta iznose ________ kuna kao što je utvrđeno u Prilogu I  Prijavni obrazac projekta, a u skladu s Općim uvjetima Ugovora.

3.3	Dodjeljuju se bespovratna sredstva u iznosu ________ kuna, što je najviši mogući iznos sufinanciranja ukupno utvrđene vrijednosti prihvatljivih izdataka Projekta navedenih u točki 3.2 ovog članka. Bespovratna sredstva potječu iz Mehanizma za oporavak i otpornost. U slučaju da dodijeljena bespovratna sredstava neće biti moguće osigurati u cijelosti iz razloga što su sredstva u sklopu Nacionalnog plana oporavka i otpornosti iz kojeg se projekt financira potrošena, ugovorne strane će pristupiti izmjeni odredbi ovog Ugovora.

3.4.    Iznos bespovratnih sredstava koji se plaćaju Korisniku tijekom provedbe Projekta i konačni iznos financiranja utvrđuju se u skladu s člankom 19. Općih uvjeta iz Priloga II ovog Ugovora.

3.5     Korisnik se obvezuje osigurati sredstva u svrhu pokrića troškova i izdataka za koje se naknadno utvrdi da su neprihvatljivi te je odgovoran za osiguravanje raspoloživosti sredstava ukupne projektne vrijednosti u svrhu pokrića neprihvatljivih troškova i izdataka.

3.6	Najniži iznos izdatka koji se može prikazati u Zahtjevu za nadoknadu sredstava je 100.000,00 kuna. Ovo ograničenje se ne primjenjuje u slučaju Završnog zahtjeva za nadoknadu sredstava, niti u slučaju Prvog zahtjeva za nadoknadu sredstava ukoliko u istom postoji retroaktivno potraživanje sredstava kako je definirano člankom 14., točkom 14.2., alinejom b) Općih uvjeta  iz Priloga II ovog Ugovora.

3.7	Korisnik je ovlašten podnijeti PT-u Zahtjev za predujam za financiranje u visini retroaktivno potraživanih troškova / do 40% iznosa odobrenih bespovratnih sredstava iz članka 3.3 ovih posebnih uvjeta . Uz Zahtjev za predujam Korisnik obvezno prilaže bjanko zadužnice u potrebnom broju primjeraka, ispunjene, potpisane i solemnizirane prema važećim zakonskim i podzakonskim propisima (Ovršnom zakonu i Pravilniku o obliku i sadržaju bjanko zadužnice), u visini do najmanje iznosa zatraženog predujma. Iznos isplaćenog predujma Korisnik će pravdati Zahtjevima za nadoknadu sredstava. Jamstvo za predujam vraća se Korisniku (u cijelosti ili dijelu do visine opravdanog predujma) nakon opravdanja predujma putem Zahtjeva za nadoknadu sredstava. Isplata predujma nije uvjetovana verifikacijom postupka javne nabave prema članku 17. Općih uvjeta iz Priloga II ovog Ugovora.

3.8	Ako se predujam iz točke 3.7 zahtjeva u prvom tromjesečju provedbe projekta, a Korisnik ne započne s provedbom projekta i u roku od 90 dana od dana primitka predujma ne nastanu nikakvi troškovi povezani s provedbom projekta, PT bez odgode pokreće postupak za njegov povrat.

3.9	Ako Korisnik ne postupa u skladu s odlukom TzPK kojom je naložen povrat sredstava, i/ili je bankovni račun Korisnika blokiran zbog prisilne naplate potraživanja ili drugih razloga, u odnosu na Korisnika obustavljaju se daljnje isplate iz točke 3.3 ovog članka, ili se po odluci TzPK-a iznos koji je Korisnik trebao vratiti odbija od iznosa daljnjih plaćanja.

3.10	Korisnik će za potrebe projekta otvoriti poseban račun te o tome obavijestiti PT.

3.11	Plaćanja Korisniku (EU dio) obavljat će se preko PT; Temeljem Zahtjeva za plaćanje prema TzPK-u od PT-a, TzPK će podnijeti nalog za plaćanje prema Tijelu nadležnom za slanje zahtjeva za plaćanje Europskoj komisiji temeljem kojeg će se sredstva (EU dio) isplatiti na račun PT-a. PT će ova sredstva u roku dva radna dana isplatiti na račun Korisnika. PT je obvezno u roku od 1 radnog dana nakon obavljenog plaćanja Korisniku unijeti informaciju o plaćanju u sustav eFondovi.

3.12	Ako Europska komisija, u roku od 3 mjeseca od dana dostave obavijesti od strane Tijela državne uprave nadležnog za komponentu Nacionalnog plana oporavka i otpornosti o odabiru Projekta, donese odluku u obliku provedbenog akta kojom odbija financijski doprinos za Projekt, provedba ovog Ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava se suspendira do ukidanja ili poništenja takve Odluke ili prestanka Ugovora prema točki 3.13 ovih Posebnih uvjeta.

3.13	Svaka od ugovornih strana je, u slučaju ispunjenja uvjeta iz točke 3.12 ovih Posebnih uvjeta, ovlaštena raskinuti ovaj ugovor izjavom o raskidu, bez obveze naknade štete drugim ugovornim stranama.



Trajnost projekta i osiguravanje revizijskog traga



Članak 4.



4.1	Ograničenja opisana u članku 10. Općih uvjeta iz Priloga II ovog Ugovora primjenjuju se 5 godina nakon završnog plaćanja Korisniku.



Partneri



Članak 5.



5.1	Projekt će provesti Korisnik i sljedeći partneri: 

Na projektu ne sudjeluju projektni partneri.





Neprihvatljivi izdaci



Članak 6.



6.1	Sljedeće vrste izdataka između ostalih nisu prihvatljive za financiranje u okviru Projekta sukladno  objavljenom Pozivu na dodjelu projektnog prijedloga:

· Ulaganja u kapital ili kreditna ulaganja, jamstveni fondovi;

· PDV za koji porezni obveznik prema poreznim propisima ima pravo na povrat istog;

· Kupnja korištene opreme;

· Kupnja vozila koja se koriste u svrhu upravljanja projektom;

· Plaćanje bonusa zaposlenicima;

· Kamate na dug;

· Doprinosi u naravi: nefinancijski doprinosi (robe ili usluge) od trećih strana koji ne obuhvaćaju izdatke za Korisnika;

· Troškovi povezani sa stjecanjem neizgrađenog zemljišta gdje je zemljište kupljeno od strane korisnika prije datuma prihvatljivosti za projekt;

· Novčane prekršajne i mandatne kazne i troškovi sudskog spora;

· Operativni troškovi, izuzev troškova upravljanja projektom;

· Izdatak temeljen na fiksnim troškovima izračunat primjenom standardne veličine jediničnih cijena ili paušalnih iznosa;

· Gubici zbog fluktuacija valutnih tečaja i provizija na valutni tečaj;

· Bankovni troškovi za otvaranje i vođenje računa, naknade za financijske transfere i drugi troškovi u potpunosti financijske prirode;

· Radni sati volontera, kao što je definirano u Zakonu o volonterstvu;

· Sve kategorije troškova nastale izvan razdoblja prihvatljivosti troškova/izdataka;

· Svi troškovi koji nisu izravno povezani s projektnim aktivnostima;

· Ostali troškovi nespomenuti kao prihvatljivi.



Mjere osiguravanja informiranja, komunikacije i vidljivosti



Članak 7.



7.1	Na zahtjev TzPK-a i PT-a/ TzK-a Korisnik se obvezuje provoditi i/ili sudjelovati u oglašavanju i   mjerama osiguravanja javnosti i vidljivosti, povrh onih koje su opisane u članku 9. Općih uvjeta iz Priloga II ovog Ugovora.





  Upravljanje projektnom imovinom



Članak 8.



8.1	Imovina koja je stečena u Projektu mora se koristiti u skladu s opisom Projekta sadržanim u Prilogu I ovog Ugovora i u skladu sa zahtjevima trajnosti.



Ostali uvjeti



Članak 9.



9.1	U skladu s člankom 18. Općih uvjeta iz Priloga II ovog Ugovora, Korisnik je dužan nadležnim tijelima osigurati pristup svim dokumentima, podacima i evidencijama povezanim s Projektom te omogućiti provjere na licu mjesta za vrijeme provedbe Projekta te u razdoblju do 5 godina nakon zatvaranja nacionalnog plana pod kojim se Projekt sufinancira.

	Korisnik je obvezan za potrebe kontrole te osiguravanja revizijskog traga čuvati obrasce Zahtjeva za nadoknadu sredstava i popratnu financijsko-računovodstvenu dokumentaciju u razdoblju od 5 godina nakon zatvaranja nacionalnog plana pod kojim se Projekt sufinancira.



9.2	Utvrđene ključne točke projekta:

· Navesti u skladu s  prijavnim obrascem projekta.



9.3	Bespovratna sredstva koja su navedena u članku 3.3 ovog Ugovora predstavljaju ________ % iznosa ukupno prihvatljivih troškova.

9.4 	Korisnik je obvezan dostaviti PT-u ovjereni projektni Plan nabave u roku od 10 radnih dana od dana stupanja Ugovora na snagu.

PT tijekom provedbe postupka iz članka 7. Općih uvjeta iz Priloga II ovog Ugovora zadržava pravo uskratiti dodjelu bespovratnih sredstava u slučaju da Korisnik ne prihvati ili odstupi od preporuka izdanih od strane PT tijekom provedbe prethodne kontrole postupaka nabave.

9.5	PT će u roku od 15 dana od dana potpisivanja Ugovora dostaviti Korisniku važeće obrasce Zahtjeva za nadoknadu sredstava koje će Korisnik ispuniti i dostaviti PT-u zajedno s odgovarajućom popratnom dokumentacijom prema ugovorenoj dinamici podnošenja sukladno članku 17. Općih uvjeta iz Priloga II ovog Ugovora.

	Korisnik se obvezuje dostaviti PT-u Izvješća sukladno članku 14. Općih uvjeta iz Priloga II ovog Ugovora, i to: Izvješće o napretku projekta dostavlja se na obrascu Zahtjeva za nadoknadu sredstava. Prvo Izvješće Korisnik se obvezuje podnijeti PT-u najkasnije u roku od petnaest (15) dana po isteku tri mjeseca od dana stupanja na snagu ovog Ugovora. PT će pravovremeno dostaviti Korisniku obrazac Izvješća o napretku projekta.

9.6 	Ugovorne strane mogu raskinuti ovaj Ugovor sukladno odredbama iz članka 26. i članka 27. Općih uvjeta iz Priloga II ovog Ugovora. U slučaju da Korisnik nije započeo s provedbom projekta sukladno Prilogu I ovog Ugovora, odnosno ukoliko se utvrdi da nije moguće provesti projekt u roku utvrđenom u članku 2.2 te ne postoji opravdani razlog za produljenje razdoblja provedbe projekta sukladno članku 6. i članku 11. Općih uvjeta iz Priloga II ovog Ugovora, PT zadržava pravo raskida Ugovora te povrat financijskih sredstava koja je primio na temelju Ugovora, sukladno članku 20. Općih uvjeta iz Priloga II ovog Ugovora.

9.7 	Ugovorne strane suglasno utvrđuju: 



(i) nakon dostave Zahtjeva za nadoknadom sredstava po metodi nadoknade ili zahtjeva za projektni predujam od strane Korisnika na dio punog iznosa koji je plaćen izvođaču/ima prema Odluci o financiranju Projekta kojom je određen udio (postotak) bespovratnih sredstava EU u financiranju Projekta do ukupnog iznosa iz točke 3.3 ovih Posebnih uvjeta, PT će nakon provjere prihvatljivosti i odobrenja prihvatljivih troškova po tom Zahtjevu pripremiti i proslijediti TzPK-u Zahtjev za plaćanje bespovratnih sredstava EU. 



(ii) nakon što se temeljem Zahtjeva za plaćanje (temeljem Zahtjeva za nadoknadom sredstava po metodi nadoknade ili zahtjeva za projektni predujam) na posebni bankovni račun PT uplate bespovratna sredstava Europske unije, PT će ta sredstva isplatiti Korisniku. Iznos koji će se isplatiti korisniku umanjiti će se za 10% ukupnih prihvatljivih troškova koje je sukladno uvjetima Poziva na dostavu prijedloga projekta dužan osigurati prijavitelj, odnosno korisnik,



(iii) nakon što se temeljem članka 9.8 alineje (iv) Posebnih uvjeta Ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava na posebni bankovni račun PT – Hrvatske vode uplate sredstva, Korisnik je suglasan da PT sredstva isplati na račun Korisnika..















Komunikacija ugovornih Strana



Članak 10.



10.1	Korisnik i Nadležna tijela koriste sustav eFondovi tijekom provedbe i definiranog roka izvještavanja nakon provedbe projekta nakon uspostave istog, o čemu će Korisnik biti obavješten. Do trenutka službene uspostave sustava eFondovi, sva komunikacija odvijati će se sredstvima elektroničke i pisane komunikacije sukladno uputama PT-a. U svakom obliku komunikacije koji je povezan s ovim Ugovorom navodi se referentni broj Ugovora (kod projekta). Komunikacija se može obavljati i na druge načine, u skladu s Općim uvjetima Ugovora, na sljedeće adrese:





Za TzPK

Ministarstvo gospodarstva i održivog razvoja, Uprava za programe i projekte EU, europske i međunarodne poslove, Sektor za projekte iz područja vodnoga gospodarstva, Ulica grada Vukovara 220, 10000 Zagreb, faks: 01 6151 821

TzPK pismeno obavještava Korisnika o osobi i adresi elektronske pošte za kontakt te komunikaciju oko Projekta.



Za PT

Hrvatske vode, Sektor za projekte sufinancirane sredstvima EU, Ulica grada Vukovara 220, 10000 Zagreb, fax: 01 6307 686; hveu-publications@voda.hr

PT pismeno obavještava Korisnika o osobi i adresi elektronske pošte za kontakt te komunikaciju oko Projekta.



Za Korisnika

Naziv Korisnika

Adresa Korisnika, poštanski broj, grad

Telefon: +385 (XXX) XXX XXX

E-pošta: e mail

Korisnik pisanim putem dostavlja TzPK-u i PT-u podatke o osobi i adresi elektronske pošte za kontakt te komunikaciju oko Projekta.



10.2	TzPK, PT i Korisnik su obvezni bez odgađanja, a najkasnije u roku od 3 dana od dana nastanka promjene vezane uz kontakt podatke iz točke 10.1 ovog članka, obavijestiti pisanim putem kroz za to predviđeno mjesto u sustavu eFondovi druge ugovorne Strane o nastaloj promjeni. Jedna ugovorna Strana ne odgovara za štetu koja drugoj ugovornoj nastane zbog neobavještavanja o promjenama vezanim uz kontakt podatke iz točke 10.1 ovog članka, ako se komunikacija putem raspoloživih kontakt podataka nije mogla ostvariti.



Odredbe o mjerodavnom pravu i rješavanju sporova proizašlih iz Ugovora



Članak 11.



11.1	Na  rješavanje  mogućih  međusobnih  sporova  proizašlih  iz  tumačenja  ili  primjene  ugovora  o

           dodjeli bespovratnih sredstava, primjenjuje se članak 30. Općih uvjeta.







Prilozi



Članak 12.



12.1	Sljedeći prilozi sastavni su dio Ugovora, te strane ovim putem potvrđuju da su ih razumjele te da ih potpisom Ugovora prihvaćaju:



Prilog I:	Prijavni obrazac projekta na temelju Odluke Ministarstva gospodarstva i održivog razvoja  KLASA: ________, URBROJ: ________, od ________ godine kojom se odobrava financiranje projekta iz Nacionalnog programa otpornosti i oporavka

Prilog II:	Opći uvjeti koji se primjenjuju na projekte financirane iz Nacionalnog plana otpornosti i oporavka 2021.-2026.

Prilog III:	Izvješće o napretku projekta

Prilog IV: Završno izvješće

Prilog V: Izvješće nakon provedbe Projekta

Prilog VI: Pravila o financijskim korekcijama

Prilog VII: Uvjeti korištenja sustava eFondovi za korisnike bespovratnih sredstava

12.2	U slučaju proturječnosti između odredbi ovog Ugovora i bilo kojeg povezanog Priloga koji je sastavni dio Ugovora, odredbe Ugovora će imati prvenstvo. U slučaju proturječnosti između odredbi Priloga II Ugovora i onih iz drugih Priloga Ugovora, odredbe Priloga II imat će prvenstvo.





















Završne odredbe



Članak 13.



Ovaj Ugovor sačinjen je u tri (3) istovjetna primjerka, svaki sa snagom izvornika, od kojih svaka Strana zadržava po jedan primjerak.



		Za Tijelo državne uprave nadležno za podkomponentu NPOO-a

		Za Provedbeno tijelo



		

dr.sc. Tomislav Ćorić   

		

mr.sc. Zoran Đuroković, dipl.ing.građ.



		Ministar

		

		Generalni direktor

		



		



Potpis:_________



		

		



Potpis:__________

		



		Datum:

		

		Datum:

		



		KLASA: XXX

URBROJ: XXX





Za Korisnika  



Ime i prezime, titula

Funkcija



Potpis:__________



Datum:

URBROJ: xxx

		KLASA: XXX

URBROJ: XXX
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PRILOG II 



UGOVORA O DODJELI BESPOVRATNIH SREDSTAVA ZA PROJEKTE KOJI SE FINANCIRAJU IZ NACIONALNOG PLANA OPORAVKA I OTPORNOSTI 2021.-2026. (UGOVOR)







OPĆI UVJETI KOJI SE PRIMJENJUJU NA PROJEKTE FINANCIRANE IZ NACIONALNOG PLANA OPORAVKA I OTPORNOSTI 2021.-2026.











Listopad 2021. godine







Ovaj dokument predstavlja standardne uvjete koji se primjenjuju na projekte koji se sufinanciraju iz Nacionalnog plana oporavka i otpornosti. Dokument se objavljuje i čini dostupnim (potencijalnim) prijaviteljima na pozive na dodjelu bespovratnih sredstava u okviru navedenog Nacionalnog plana isključivo u ilustrativne svrhe. Uvjeti pod kojima će se sklopiti ugovor o dodjeli bespovratnih sredstava s uspješnim prijaviteljem su uvjeti koji su objavljeni u referentnom pozivu na dodjelu bespovratnih sredstava.
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UVODNE ODREDBE

Pravna osnova i definicije



Članak 1.



1.1 Propisi primjenjivi na upravljanje i korištenje sredstava Nacionalnog plana oporavka i otpornosti:



1. Odluka o sustavu upravljanja i praćenju provedbe aktivnosti u okviru Nacionalnog plana oporavka i otpornosti 2021.-2026. (Narodne novine, broj 78/2021, u nastavku teksta: Odluka)



2. Nacionalni plan oporavka i otpornosti 2021.-2026. (Vlada Republike Hrvatske, srpanj 2021.)



3. Provedbena odluka Vijeća o odobrenju ocjene plana za oporavak i otpornost Hrvatske od 20. srpnja 2021. 



4. Prilog Provedbenoj odluci Vijeća o odobrenju ocjene plana za oporavak i otpornost Hrvatske od 20. srpnja 2021.



5. Ugovor o Europskoj uniji (pročišćena verzija; 2016/C 202/01; 07. lipnja 2016.)



6. Ugovor o funkcioniranju Europske unije (pročišćena verzija; 2016/C 202/01; 07. lipnja 2016.)



7. Uredba (EU) 2021/241 Europskog parlamenta i Vijeća od 12. veljače 2021. o uspostavi Mehanizma za oporavak i otpornost (SL L 57, 18.2.2021., u nastavku teksta: Uredba (EU) br. 2021/241)



8. Uredba (EU, Euratom) 2018/1046 Europskog parlamenta i Vijeća od 18. srpnja 2018. o financijskim pravilima koja se primjenjuju na opći proračun Unije, o izmjeni uredaba (EU) br. 1296/2013, (EU) br. 1301/2013, (EU) br. 1303/2013, (EU) br. 1304/2013, (EU) br. 1309/2013, (EU) br. 1316/2013, (EU) br. 223/2014, (EU) br. 283/2014 i Odluke br. 541/2014/EU te o stavljanju izvan snage Uredbe (EU, Euratom) br. 966/2012 (SL L 193, 30.7.2018, u nastavku teksta: Financijska uredba)



9. Uredba Vijeća (EU) 2020/2094 od 14. prosinca 2020. o uspostavi Instrumenta Europske unije za oporavak radi potpore oporavku nakon krize uzrokovane bolešću COVID-19 (SL L 4331, 22.12.2020, u nastavku teksta: Uredba Vijeća (EU) br. 2020/2094)



10. Uredba (EU) 2021/240 Europskog parlamenta i Vijeća od 10. veljače 2021. o uspostavi Instrumenta za tehničku potporu (SL L 57, 18.2.2021., u nastavku teksta: Uredba (EU) br. 2021/240)



11. Uredba (EU) 2020/852 Europskog parlamenta i Vijeća od 18. lipnja 2020. o uspostavi okvira za olakšavanje održivih ulaganja i izmjeni Uredbe (EU) 2019/2088 (SL L 198, 22.6. 2020., u nastavku teksta: Uredba (EU) br. 2020/852)



12. Uredba (EU) 1176/2011 Europskog parlamenta i Vijeća od 16. studenoga 2011. sprečavanju i ispravljanju makroekonomskih neravnoteža (SL L 306, 23.11. 2011., u nastavku teksta: Uredba (EU) br. 1176/2011)



13. Odluka Vijeća (EU, Euratom) 2020/2053 od 14. prosinca 2020. o sustavu vlastitih sredstava Europske unije te o stavljanju izvan snage Odluke 2014/335/EU, Euratom (SL L 424, 15.12.2020., u nastavku teksta: Uredba (EU) br. 2020/2053)



14. Tehnički vodič za primjenu principa „Ne nanosi značajnu štetu“ 2021/C 58/01 u okviru Uredbe o uspostavi Mehanizma za oporavak i otpornost (SL C 58, 18.2.2021)





1.2.  Referenca na bilo koji propis ili drugi akt u Ugovoru predstavlja referencu na sve njihove naknadne izmjene, dopune i/ili ispravke, kao i sve propise ili druge akte koji se na temelju njih donose, uključivo provedbene i delegirane, što obuhvaća propise i druge akte koji se donose na nacionalnoj razini ili na razini EU, a odnose se na državu članicu i/ili Republiku Hrvatsku.



1.3. Ako naknadne izmjene i dopune propisa ili dugih primjenjivih akata koji su bili na snazi u vrijeme sklapanja Ugovora utvrđuju obvezne dodatne ili nove uvjete čija primjena je obveza i u izvršavanju Ugovora, primjenjuje se ono što je u njima utvrđeno, na način na koji je u njima utvrđeno. Ako je riječ o dodatnim ili novim uvjetima koji se ispunjavaju na temelju odluke države članice, Koordinacijsko tijelo ili Tijelo državne uprave nadležno za komponentu Nacionalnog plana oporavka i otpornosti ima pravo definirati poseban način i/ili trenutak primjene tih uvjeta.



1.4. Na izvršavanje Ugovora primjenjuju se i druga obvezno primjenjiva EU i nacionalna pravila, kao što su pravila o zaštiti osobnih podataka, pravila o javnoj nabavi i pravila o državnim potporama/potporama male vrijednosti.



1.5. Referenca na Ugovor predstavlja referencu na Ugovor o dodjeli bespovratnih sredstava za projekte koji se financiraju iz Nacionalnog plana oporavka i otpornosti 2021.-2026. sa svim njegovim prilozima (Ugovor) te obuhvaća sve naknadne izmjene i dopune Ugovora koji se utvrđuju na način definiran u ovim Općim uvjetima.



1.6. Za potrebe ovih Općih uvjeta pojedini pojmovi imaju sljedeće značenje:

1. „Akt“ - akt koji je za strane Ugovora pravno obvezujući po svojoj naravi ili po odluci države članice (Koordinacijskog tijela ili Tijela državne uprave nadležnog za komponentu Nacionalnog plana oporavka i otpornosti), a temelji se na nacionalnim i/ili EU pravilima ili predstavlja nacionalno i/ili EU pravilo.



2. „Dan“– kalendarski dani ako nije drukčije određeno pojedinim odredbama ovih Općih uvjeta.

3.  „Bespovratna sredstva“ – iznos novca koji se može dodijeliti Korisniku. Definira se u apsolutnim brojkama i u omjeru u odnosu na ukupne prihvatljive troškove. Izvor bespovratnih sredstava su sredstva Mehanizma za oporavak i otpornost a mogu biti sredstva državnog proračuna i druga nacionalna sredstva. Utvrđena su u članku (18) Uredbe (EU) br. 2021/241.

4. „Europski ured za borbu protiv prijevara“ (u nastavku teksta: OLAF) – tijelo koje je osnovala Europska komisija. Štiti financijske interese Europske unije (EU) istražujući prijevare, korupciju i druge nezakonite aktivnosti, otkriva i istražuje ozbiljna pitanja koja se odnose na izvršavanje službenih dužnosti članova i osoblja u europskim institucijama i tijelima što bi moglo dovesti do disciplinskih ili kaznenih postupaka, podržava institucije EU-a, posebice Europsku komisiju, u razvoju i provedbi zakonodavstva i politike borbe protiv prijevara.

5. „tijelo nadležno za koordinaciju praćenja provedbe Nacionalnog plana oporavka i otpornosti“ ili „Koordinacijsko tijelo“ ( u nastavku teksta: KT) – tijelo iz članka VI. Odluke.

6. „eFondovi“ – elektronički sustav za upravljanje i praćenje Nacionalnog plana oporavka i otpornosti za Korisnike i tijela u sustavu upravljanja i praćenju provedbe aktivnosti u okviru Nacionalnog plana oporavka i otpornosti 2021.-2026.; ujedno je riječ o jedinstvenom mjestu za komunikaciju, razmjenu dokumenata i podnošenje izvještaja među navedenim stranama.

7. „Korisnik“ – uspješan prijavitelj s kojim se potpisuje Ugovor o dodjeli bespovratnih sredstava ili mu se bespovratna sredstva dodjeljuju Obaviješću o dodjeli bespovratnih sredstava. Izravno je odgovoran za početak, upravljanje, provedbu i rezultate projekta.

8.  „Nabava“ – nabava radova, robe i/ili usluga za potrebe projekta koji je predmet Ugovora, a provodi se u skladu s odredbama Zakona o javnoj nabavi ili po Pravilima o provedbi postupaka nabava za neobveznike Zakona o javnoj nabavi (NOJN), koja su, ako je primjenjivo, sastavni dio Ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava.

9. „Nepredvidiva okolnost“ –  objektivna okolnost koja se nije mogla predvidjeti i otkloniti, a  nastala je prije isteka roka za ispunjenje obveze, pri čemu je za jednu Ugovornu stranu ispunjenje obveze postalo pretjerano otežano, odnosno okolnost koja ima učinak na ispunjenje obveze. Nepredvidiva okolnost koja je izvan kontrole dotičnog subjekta, čije se posljedice nisu mogle izbjeći i otkloniti, te se radi o objektivnoj nemogućnosti ispunjenja obveze predstavlja višu silu.

10. „Operacija“ u skladu s člankom 2. točkom 9. Uredbe (EU) br. 2021/241 znači projekt, ugovor, aktivnost ili skupinu projekata koje je odabralo Tijelo državne uprave nadležno za komponentu Nacionalnog plana oporavka i otpornosti programa ili koji su pod njegovom odgovornošću i koji doprinose ostvarivanju ciljnih vrijednosti pokazatelja jedne ili više komponenti/podkomponenti (reformi/mjeri ili investiciji) na koje se odnose.

11. „NPOO“ – Nacionalni plan oporavka i otpornosti 2021.-2026.

12. „Partner" – osoba definirana u pozivu na dodjelu bespovratnih sredstava.

13. „Pismeno/podnesak“ – pisani oblik komunikacije između strana Ugovora u koji su uključeni primjerice zahtjevi, prijedlozi, ispunjeni obrasci, prijave, molbe, predstavke, prigovori, obavijesti.

14. „Nadležna tijela“ (u nastavku teksta: NT-ovi) – tijela iz Priloga Odluke. Mogu biti Tijela nadležna za podkomponentu (TzPK) i Provedbena tijela  (PT).

15. „Prijavitelj“ -  osoba koja podnosi projektni prijedlog.

16. „Prijevara“ - pojam koji se koristi za opisivanje spektra ponašanja u svrhu ostvarivanja osobne koristi, koristi za povezanu osobu ili treću stranu ili prouzročenja gubitka za trećega. Prijevara nema samo potencijalni štetni financijski učinak, već može naštetiti i ugledu tijela sustava upravljanja i praćenja provedbe aktivnosti u okviru NPOO (SUP) koja su odgovorna za upravljanje sredstvima na učinkovit način. Pod terminom „prijevara“ (eng. Fraud) ne podrazumijevaju se samo postupanja koja imaju elemente kaznenog djela Prijevare i kaznenog djela Prijevare u gospodarskom poslovanju u skladu s nacionalnim pravilima kaznenog prava, već se može raditi o takvu postupanju ili propuštanju postupanja koje ima elemente bilo kojeg drugog kaznenog djela, u skladu s tim pravilima. U pogledu izdataka (zaštite financijskih interesa EU) predstavlja i svako namjerno postupanje ili propuštanje postupanja koje je povezano s uporabom ili prezentiranjem netočnih, nepotpunih ili lažnih izjava, koje za posljedicu ima pronevjeru ili protuzakonito zadržavanje sredstava općeg proračuna Unije ili proračuna kojim upravlja ili kojim se upravlja u ime Unije, neotkrivanje informacija (ako navedeno dovodi do povrede specifičnih obveza), s prethodno navedenim učinkom te zloupotreba sredstava (u svrhe drugačije od onih za koju su prvotno navedena sredstva i dodijeljena).

17. „Projekt“ – za financiranje odabire Tijelo državne uprave nadležno za komponentu Nacionalnog plana oporavka i otpornosti, ili se odabire pod njegovom nadležnošću, u skladu s kriterijima koje je utvrdio Odbor za praćenje (OzP), a provodi ga Korisnik samostalno ili u suradnji s jedinim ili više partnera. Provedbom projekata omogućuje se ostvarenje ciljeva pripadajuće prioritetne osi.

18. „Razdoblje izvršenja ugovora“ – razdoblje od stupanja Ugovora na snagu do izvršenja svih prava i obveza sukladno Ugovoru.

19. „Razdoblje prihvatljivosti izdataka“ – razdoblje unutar kojeg trošak mora nastati i biti plaćen da bi bio prihvatljiv za financiranje. Ako drugačije nije definirano u pozivu na dodjelu bespovratnih sredstava, izdaci su prihvatljivi za doprinos iz Mehanizma za oporavak i otpornost ako su nastali na teret Korisnika od 1. veljače 2020., do 31. prosinca 2025, pri čemu troškovi moraju biti plaćeni od strane Korisnika u razdoblju od 1. veljače 2020. do 30.lipnja 2026. 

20. „Razdoblje provedbe projekta“ – razdoblje koje započinje početkom obavljanja aktivnosti projekta te istječe završetkom obavljanja predmetnih aktivnosti, ujedno je riječ o razdoblju u kojem trošak mora nastati, da bi bio prihvatljiv za financiranje sukladno Ugovoru. Definira se u Ugovoru.

21. „Rokovi“ – su vremenska razdoblja koja se računaju na dane, mjesece i godine. Ako je rok određen na dane, u rok se ne uračunava dan kad je dostava ili priopćenje obavljeno, odnosno dan u koji pada događaj otkad treba računati trajanje roka, već se za početak roka uzima prvi idući dan. Ako posljednji dan roka pada na državni blagdan u Republici Hrvatskoj ili u subotu odnosno nedjelju, rok istječe protekom prvoga idućeg radnog dana. Rok određen na mjesece, odnosno na godine istječe onog dana, mjeseca ili godine koji po svom broju odgovara danu kada je dostava ili priopćenje obavljeno, odnosno danu u koji pada događaj od kojega se računa trajanje roka. Ako toga dana nema u mjesecu u kojem rok istječe, rok istječe posljednjeg dana toga mjeseca. Subote, nedjelje i blagdani ne utječu na početak i na tijek roka.

22. „Sektorski nadležno tijelo“ – tijelo iz članka VIII. Odluke 

23. „Središnja agencija za financiranje i ugovaranje programa i projekata Europske unije“ (u nastavku teksta: SAFU).

24. „Sukob interesa“ - situacija u kojoj su privatni interesi osoba u suprotnosti s javnim interesom ili kad privatni interes utječe ili može utjecati na nepristranost, zbog čega nastaje situacija u kojoj se dolazi u priliku svojom odlukom ili drugim djelovanjem pogodovati sebi ili sebi bliskim osobama, društvenim skupinama i organizacijama. Smatra se da sukob interesa postoji ako nepristrano i objektivno postupanje, obavljanje funkcija i izvršavanje zadataka može biti ili jest narušeno zbog odnosa srodstva, bliskog osobnog odnosa, gospodarskog ili drugog poslovnog odnosa,  zatim zbog političkog ili drugog uvjerenja, te drugog utvrđenog zajedničkog interesa. Sukob interesa razmatra se i u kontekstu članka 61. Financijske uredbe. Sukob interesa za neobveznike Zakona o javnoj nabavi utvrđen je u Pravilima o provedbi postupaka nabava za neobveznike Zakona o javnoj nabavi, koja su (kada je primjenjivo) sastavni dio Ugovora.



25. „Teški profesionalni propust“ - pogrešna postupanja koja utječu na profesionalni kredibilitet, a koja su utvrdila nadzorna tijela ili su posljedica neurednog izvršenja ugovornih obveza.



26. „Teško kršenje ugovora“ - kršenje ugovora koje je u toj mjeri teško da je u odnosu na njega zatražen povrat cjelokupnog iznosa dodijeljenih sredstava. 



27. „Tijelo nadležno za slanje zahtjeva za plaćanje Europskoj komisiji“ (u nastavku teksta: TP) – tijelo iz članka VII. Odluke.

28. „Tijelo nadležno za reviziju“ (u nastavku teksta: TR) – tijelo iz članka XV. Odluke.

29 „Ugovor o dodjeli bespovratnih sredstava“ (u tekstu: Ugovor) – ugovor iz članka X. stavka 5. Odluke.

30. „Ugovorne strane“– Korisnik i Tijelo državne uprave nadležno za komponentu NPOO, odnosno Korisnik i Tijelo državne uprave nadležno za podkomponentu NPOO i/ili Provedbeno tijelo. Kada je strana ugovora Tijelo državne uprave nadležno za komponentu NPOO (TzK), referenca na TzPK predstavlja referencu na TzK.

31. „Tijelo državne uprave nadležno za komponentu NPOO“ ( u nastavku teksta: TzK) – tijelo iz članka VIII. Odluke. 



                                                              Komunikacija



                                                                  Članak 2.



2.1.  Komunikacija između strana se obavlja putem sustava eFondovi.



2.2. U iznimnim situacijama, kada komunikacija nije moguća putem sustava eFondovi, uvažavajući funkcionalnosti tog sustava, ili ako je riječ o pozivima na dodjelu bespovratnih sredstava koji nisu objavljeni putem sustava eFondovi, komunikacija između ugovornih strana obavlja se putem pošte (ili ovlaštenog pružatelja poštanskih usluga),  u elektroničkom obliku, ili osobnim dostavljanjem pismena, odnosno na način određen u pozivu na dodjelu bespovratnih sredstava, a što se utvrđuje Ugovorom.



2.3. Pismena se u situacijama iz stavka 2.2 ovog članka dostavljaju uz obvezno naznačivanje referentnog broja Ugovora te se upućuju na dokaziv način, odnosno na način da ugovorna strana koja je uputila pismeno raspolaže dokazom da je ugovorna strana kojoj je pismeno upućeno isto zaprimila (povratnica/dostavnica, putem elektroničke pošte, odnosno potvrda o primitku druge ugovorne strane kojoj je pismeno upućeno u slučaju osobnog dostavljanja). 



2.4. Podnesci koji se podnose povodom pravnog lijeka, podnose se neposredno u pisanom obliku, šalju poštom, dostavljaju u obliku elektroničke isprave izrađene sukladno zakonu ili usmeno izjavljuju na zapisnik. 







Načini dostave Korisniku izvan sustava eFondovi



Članak 3.





3.1. Dostava pismena koja se obavlja poštom, obavlja se slanjem pismena preporučeno s povratnicom te se smatra obavljenom u trenutku kada je Korisnik zaprimio pismeno, što se dokazuje, ako je riječ o fizičkoj osobi potpisom na povratnici, odnosno potpisom ovlaštene osobe pravne osobe ili osobe koja je u pravnoj osobi zadužena za zaprimanje pismena. 



3.2. Dostava pismena koja se obavlja putem elektroničke pošte smatra se obavljenom u trenutku kada je slanje pismena zabilježeno na poslužitelju za slanje takvih poruka.



3.3. Isto pismeno može se dostavljati i kombinacijom načina dostave iz stavaka 3.1. do 3.2. ovoga članka, ako su svi oni određeni Ugovorom, u kojem slučaju je, u svrhu dokazivanja slanja, dovoljno da je uspješno poslano samo na jedan od navedenih načina. 





Načini dostave TzK-u/ TzPK-u i PT-u



Članak 4.



4.1. Korisnik dostavlja podneske na način određen u Ugovoru.





4.2. Dostava podnesaka koja se obavlja poštom, obavlja se slanjem preporučeno s povratnicom te se smatra obavljenom trenutkom predaje pošti. Ako je dostava obavljena putem pošte, ali nepreporučeno, kao vrijeme dostave će se uzeti trenutak primitka podneska putem pošte u prijamnu pisarnicu tijela.



4.3. Dostava podnesaka koja se obavlja putem elektroničke pošte smatra se obavljenom u trenutku kada je slanje zabilježeno na poslužitelju za slanje takvih poruka. Nadležno tijelo potvrđuje pošiljatelju primitak.



4.4. Ako je Ugovorom određeno da Korisnik dostavu obavlja predajom podneska pisarnici nadležnog tijela, smatra se obavljenom urudžbiranjem od strane ovlaštene osobe, uz istovremenu potvrdu njezina primitka (prijemni štambilj).



4.5. Pravovremena dostava putem pisarnice TzK-a/NT-a ili putem pošte nepreporučeno se smatra valjanom.



4.6. Podneske Korisnika potpisuje i ovjerava Korisnik ili osoba koja je za to u njegovo ime ovlaštena učiniti na temelju propisa ili u tu svrhu izdane punomoći. Punomoć se prilaže istovremeno s podnošenjem podneska. Punomoć se podnosi u izvorniku (ovjerenom kod javnog bilježnika, ako se to posebno zahtijeva) ili javnobilježnički ovjerovljenom prijepisu.



4.7. Ugovorne strane odredit će svoje predstavnike s kojima se odvija komunikacija za potrebe izvršenja Ugovora, koji su ujedno ovlašteni za primanje pismena/podnesaka. Osim ovlaštenim predstavnicima, pismena/podnesci se mogu upućivati i ugovornim stranama. 



[bookmark: _Hlk33173169]Pristup informacijama i zaštita osobnih podataka



Članak 5.



[bookmark: _Hlk33615839]5.1. Korisnik je obvezan čuvati informacije koje imaju oznaku ograničenosti, povjerljivosti, ili tajnosti (u nastavku teksta: povjerljivost) te ih ne smije davati na uvid ili na bilo koji način učiniti dostupnima trećim osobama. Obveza čuvanja informacija ne odnosi se na informacije koje su osoblju Korisnika i partnera Korisnika potrebne za provedbu projekta jer su izravno uključene u njegovu provedbu,  informacije koje ne sadrže oznaku povjerljivosti, izuzev ako čuvanje takve informacije predstavlja opravdani zahtjev TzPK-a i/ili PT-a i/ili TzK-a-a te informacije koje je Korisnik obvezan objaviti radi poštivanja načela transparentnosti u provedbi projekta, udovoljavanja zahtjevima javnosti i vidljivosti te poštivanja pravila kojima se uređuje pravo na pristup informacijama. Kada je riječ o osoblju Korisnika i partnera Korisnika koje je izravno uključeno u provedbu projekta, Korisnik osigurava da je to osoblje upoznato i svjesno s činjenicom povjerljivosti informacija, da se iste koriste isključivo u svrhu provedbe projekta i izvršavanja Ugovora, kao i obvezama koje proizlaze iz toga. 



5.2. Korisnik je obvezan čuvati izvornike dokumenata koje dostavlja elektroničkim putem i/ili kroz sustav eFondovi.



5.3. TzK/NT-ovi se obvezuju čuvati i ne otkrivati trećim osobama informacije o Korisniku i partnerima koje su označene kao povjerljive i koje bi mogle naštetiti njihovim poslovnim interesima. Obveza čuvanja informacija ne primjenjuje se u slučaju kada je to opravdano primjenom pravila o obavještavanju javnosti, pravila o informiranju i vidljivosti, pravilima o pravu na pristup informacijama te potrebom obavještavanja drugih nacionalnih i EU institucija, što uključuje i tijela sustava upravljanja i praćenja provedbe aktivnosti u okviru NPOO, sektorski nadležna tijela, te osobe zaposlene u tijelima ili osobe koje su tijela sustava upravljanja i praćenja provedbe aktivnosti u okviru NPOO angažirala u svrhu provedbe aktivnosti koje se vežu uz poslove iz njihova djelokruga. U potonjem slučaju, poduzimaju se razumni koraci u svrhu zaštite informacija koje su označene kao povjerljive.



5.4.  Korisnik osigurava pristup informacijama osobama kojima su one, u skladu s uvjetima Ugovora, potrebne u svrhu praćenja izvršavanja Ugovora.



5.5. U skladu s člankom  140. Uredbe (EU) br. 1303/2013, ne dovodeći u pitanje pravila koja utvrđuju državne potpore, TzK osigurava da su Komisiji i Europskom revizorskom sudu na zahtjev raspoloživi svi popratni dokumenti o izdacima za koje se prima potpora iz Mehanizma za oporavak i otpornost za operacije za koje su ukupni prihvatljivi izdaci manji od 1 000 000 EUR, i to u razdoblju od tri godine od 31. prosinca nakon predaje računa u kojima su uključeni izdaci operacije. U slučaju ostalih operacija, svi popratni dokumenti moraju biti raspoloživi u roku od dvije godine od 31. prosinca nakon predaje računa u koje su uključeni završni izdaci dovršene operacije. PT obavještava Korisnika o datumu od kojeg počinje teći navedeni rok. Ako Korisnik tu obavijest nije zapirimo u razdoblju u kojem je prema Ugovoru obvezan osigurati trajnost projekta, dokumentacija se čuva 10 (deset) godina od zatvaranja Nacionalnog plana.



5.6. Dokumentaciju iz stavka 5.5. ovog članka Korisnik i partneri Korisnika čuvaju ili u formatu originala ili kao ovjerenu presliku originala, odnosno u opće prihvaćenim medijima za pohranu podataka poput elektroničkih inačica originala ili dokumenata koji postoje samo u elektroničkoj verziji. Dokumenti moraju biti pohranjeni u obliku koji dopušta identifikaciju osoba na koje se podatci odnose. Kada se podatci čuvaju samo u elektroničkoj verziji, osigurava se da sustav koji se rabi u navedenu svrhu udovoljava prihvaćenim standardima sigurnosti i da je pouzdan u svrhu revizije te da se oprema i softver koji se rabe u navedenu svrhu održavaju funkcionalnima. 



[bookmark: _Hlk33614369]5.7. Korisnik potpisom Ugovora pristaje, da u svrhu osiguravanja izvršavanja Ugovora i osiguravanja pravilnosti i zakonitosti izdataka koji se prijavljuju Europskoj komisiji, tijela koja na temelju Ugovora imaju pravo obaviti reviziju projekta imaju pristup dokumentaciji, podatcima i informacijama te da ih prikupljaju, obrađuju i razmjenjuju, a riječ je dokumentaciji, podatcima i informacijama koji mogu sadržavati ili sadrže i osobne podatke Korisnika, njegovih partnera, njihovih zastupnika po zakonu/opunomoćenika te njihovih zaposlenika. Ti se podatci prikupljaju, obrađuju i razmjenjuju isključivo u opsegu u kojem je to potrebno kako bi se obavile provjere. S osobnim podatcima postupa se u skladu s Uredbom (EU) 2016/679 Europskog parlamenta i Vijeća od 27. travnja 2016. o zaštiti pojedinaca u vezi s obradom osobnih podataka i o slobodnom kretanju takvih podataka te o stavljanju izvan snage Direktive 95/46/EZ (Opća uredba o zaštiti podataka) te odredbama Zakona o provedbi Opće uredbe o zaštiti podataka (Narodne novine, broj 42/18). Podatci se čuvaju dok za navedeno postoji svrha, te ne dovodeći u pitanje pravila koja utvrđuju državne potpore, navedenim tijelima su na zahtjev raspoloživi svi popratni dokumenti o izdacima za koje se prima potpora iz fondova u roku koji ne može biti kraći od roka utvrđenog u stavku 5.5. ovog članka.



5.8. Ugovorne strane obvezne su štititi osobne podatke fizičkih osoba u skladu s pravilima o zaštiti osobnih podataka. Osobni podatci koji se odnose na Korisnika i partnera Korisnika se  prikupljaju i obrađuju u  skladu s člankom 6. Uredbe (EU) 2016/679, u svrhu sklapanja i izvršavanja ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava, provedbe revizije postupaka odabira, postupaka dodjele bespovratnih sredstava i izvršenja ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava te u svrhu provođenja vrednovanja provedbe Nacionalnog plana oporavka i otpornosti. Pristup navedenim podatcima osigurava se osobama kojima su u navedenu svrhu potrebni, u skladu s Ugovorom. 



5.9. Ugovorne strane poduzimaju odgovarajuće tehničke, organizacijske i sigurnosne mjere u svrhu zaštite osobnih podataka. 



5.10. Osobni podatci mogu se razmjenjivati:

[bookmark: _Hlk33175478]- između tijela sustava upravljanja i praćenju provedbe aktivnosti u okviru NPOO-a koja su nadležna za komponentu/podkomponentu iz koje se projekt sufinancira (uključuje TzPK i PT  te KT i TzK- za sve komponente/podkomponente navedenog plana)

- između tijela sustava upravljanja i praćenju provedbe aktivnosti u okviru NPOO-a koja su nadležna za komponentu/podkomponentu iz koje se projekt sufinancira (uključuje TzPK i PT te KT i TzK- za sve komponente/podkomponente navedenog programa) te tijela sustava upravljanja i praćenju provedbe aktivnosti u okviru NPOO-a i sektorski nadležnog tijela  

[bookmark: _Hlk40771452]- između tijela sustava upravljanja i praćenju provedbe aktivnosti u okviru NPOO-a koja su nadležna za komponente/podkomponente iz kojeg se projekt sufinancira (uključuje TzPK i PT te KT i TzK- za sve komponente/podkomponente navedenog plana) i tijela koja su ovlaštena provoditi reviziju, u skladu s pravnim i institucionalnim okvirom za Mehanizam za oporavak i otpornost  (Tijelo nadležno za reviziju i Tijelo nadležno za slanje zahtjeva za plaćanje EK, Europska komisija, Europski revizorski sud, OLAF, drugi revizor kojeg su ta tijela za navedeno ovlastila).

- između tijela sustava upravljanja i praćenju provedbe aktivnosti u okviru NPOO-a koja su nadležna za komponente/podkomponente iz kojeg se projekt sufinancira (uključuje TzPK i PT te KT i TzK- za sve komponente/podkomponente navedenog programa) te osoba koje su ta tijela angažirala/ovlastila za obavljanje aktivnosti iz njihova djelokruga.



5.11. Osobni podaci koji su se prikupili u okviru projektnog prijedloga su podaci osobe ovlaštene za zastupanje Korisnika (opći podaci - ime, prezime, OIB, e-mail adresa, broj mobitela, ako je naveden; podaci prikupljeni putem povezanih registara - OIB registar, Obrtni registar; podaci o zaposlenju u slučajevima ovlaštenja za zastupanje subjekta u svojstvu Korisnika koje nije moguće automatizirano utvrditi) te podaci povezanih osoba na razini Korisnika ili projekta (opći podaci - ime, prezime, OIB, e-mail adresa, broj mobitela, ako je naveden). U provedbi Ugovora prikupljaju se i podaci dionika u provedbi Ugovora (ime, prezime, OIB, plaća te ostali podaci koji se dostavljaju u sklopu provedbe projekta u obliku priloženih dokumenata u izvještajima, ukoliko se povezani troškovi nadoknađuju kroz ugovor o dodjeli bespovratnih sredstava). Navedeni osobni podaci, mogu se dalje obrađivati i razmjenjivati i s osobama koje je UT ovlastio obavljati vrednovanja i revizije na temelju Uredbe (EU) br. 2021/241 te koristiti u svrhu provedbe tih vrednovanja i revizije, i u situaciji kada se Ugovor više ne izvršava jer je projekt dovršen, ili po nekoj osnovi utvrđenoj Ugovorom.

[bookmark: _Hlk33614789]5.12. Osobni podatci se čuvaju dok za navedeno postoji svrha, a najdulje deset godina nakon zatvaranja Nacionalnog plana oporavka i otpornosti. 

5.13. Korisnik ima pravo na pristup svojim osobnim podacima, tj. pravo zahtijevati potvrdu obrađuju li se osobni podaci te ako se takvi podatci obrađuju, pravo zahtijevati pristup i informacije o obradi i kopiju osobnih podataka koji se obrađuju, pravo na ispravak netočnih i nadopunu nepotpunih podataka, pravo na brisanje osobnih podataka, ako takvi podaci više nisu nužni u odnosu na svrhe za koje su prikupljeni, ako su nezakonito obrađeni, ili nakon isteka roka čuvanja podataka; pravo na ograničavanje obrade osobnih podataka; pravo uložiti prigovor na obradu osobnih podataka; pravo podnijeti pritužbu Agenciji za zaštitu osobnih podataka.5.14. Sve prethodno navedeno odnosi se i na partnere Korisnika, što je Korisnik obvezan osigurati













OBVEZE KORISNIKA

Odgovornost Korisnika za provedbu projekta



Članak 6.



6.1. Korisnik je obvezan provesti ugovoreni projekt s pažnjom dobrog gospodarstvenika, transparentno, izvještavati ugovornu stranu/ugovorne strane, dostavljati zatražene informacije u svrhu praćenja provedbe projekta, sve u skladu s najboljom praksom u dotičnom području, Ugovorom, odredbama Uredbe (EU) br. 2021/241, Uredbe (EU, Euratom) br. 2018/1046 te propisima donesenima na temelju istih, kao i primjenjivim nacionalnim pravilima.



6.2. Provedba projekta isključiva je odgovornost Korisnika, čak i kada Korisnik provodi projekt s jednim ili više partnera u skladu sa stavkom 6.4. ovoga članka.



6.3. Korisnik je u skladu s odredbama Ugovora obvezan osigurati financijska i sva druga sredstva potrebna za učinkovitu i uspješnu provedbu projekta. Korisnik je obvezan osigurati kontinuirano financiranje projekta te snositi sve projektne troškove, osim prihvatljivih troškova koji su financirani bespovratnim sredstvima.



6.4. Korisnik provodi projekt samostalno ili s jednim ili više partnera čiji se podatci navode u Ugovoru. Partneri sudjeluju u provedbi projekta te se na prihvatljivost izdataka nastalih kod partnera primjenjuju pravila o prihvatljivosti izdataka koja se primjenjuju i na Korisnika.



6.5. Korisnik putem Sporazuma o partnerstvu osigurava i jamči da njegovi partneri u cijelosti poštuju obveze koje je Korisnik obvezan ispuniti u skladu s Ugovorom te okolnost da se neko pravo ili obveza Korisnika primjenjuje i na partnera Korisnika ne oslobađa Korisnika od odgovornosti za cjelokupnu provedbu projekta u skladu s Ugovorom. Za neispunjavanje zahtjeva iz predmetnog Sporazuma ili zahtjeva koji nisu utvrđeni u predmetnom Sporazumu, ali ih je Korisnik u odnosu na partnera obvezan osigurati u skladu s Ugovorom, što može za posljedicu imati ugrožavanje provedbe projekta te rezultirati i financijskim korekcijama, punu odgovornost snosi Korisnik, te  po toj osnovi sva prava i obveze iz projekta, uključujući i pravo na naknadu štete, ostvaruje isključivo i samo u odnosu na partnera te partner isključivo i samo u odnosu na Korisnika. 



6.6. Korisnik osigurava zaštitu od svakog oblika diskriminacije i neravnopravnog postupanja sukladno primjenjivim nacionalnim i EU propisima: tijekom provedbe i razdoblja trajnosti projekta osigurava poštivanje načela jednakih mogućnosti, načela zaštite i unaprjeđenja okoliša, te ostalih horizontalnih načela, u skladu s odredbama primjenjivih EU i nacionalnih pravila te uvjetima referentnog poziva za dodjelu bespovratnih sredstava.



6.7. Korisnik se obvezuje bez odgađanja obavijestiti PT o svim okolnostima koje utječu ili mogu utjecati na provedbu projekta te okolnostima koje dovode ili mogu dovesti do odstupanja u (pravovremenom) izvršavanju ugovornih obveza. 



[bookmark: _Hlk33617336]6.8. Korisnik poduzima sve potrebne radnje i/ili mjere u svrhu sprječavanja ili rješavanja bilo koje situacije koja može ugroziti nepristrano i objektivno izvršenje Ugovora. Korisnik odmah obavještava PT o sumnji na sukob interesa koja se pojavi tijekom izvršenja Ugovora te radnjama koje će poduzeti ili je poduzeo radi sprječavanja sukoba interesa. PT zadržava pravo provjeriti i procijeniti jesu li poduzete radnje i/ili mjere odgovarajuće te zahtijevati poduzimanje dodatnih radnji i/ili mjera. Sve radnje i/ili mjere Korisnik poduzima o svom trošku. Ako za vrijeme izvršavanja Ugovora nastupi sukob interesa ili se naknadno otkrije da je takav sukob postojao u postupku dodjele bespovratnih sredstava ili tijekom izvršavanja Ugovora, ili Korisnik ne poduzme ili je očito da neće poduzeti dodatne radnje i/ili mjere na temelju zahtjeva PT-a i na taj način ispuniti ugovornu obvezu ili se poduzetim mjerama ne ispunjava ugovorna obveza, Ugovor se može raskinuti, uz obvezu povrata sredstava i bez prava Korisnika na naknadu štete.



6.9. Potpisom Ugovora Korisnik jamči da od trenutka podnošenja projektnog prijedloga na poziv na dodjelu bespovratnih sredstava nisu nastale okolnosti koje bi utjecale na dodjelu bespovratnih sredstava i sklapanje Ugovora te da su svi podatci, dokumentacija, informacije i izjave koje je Korisnik te partner Korisnika dao u postupku dodjele bespovratnih sredstava, kao i prije sklapanja Ugovora istiniti i točni. 



6.10. Korisnik se obvezuje da neće poduzeti ili propustiti poduzeti bilo koju radnju koja bi dovela do očitog i/ili namjernog narušavanja ugleda KT-a, TzK, TzPK, PT-a ili Unije te je tu obvezu dužan utvrditi i u odnosu na partnera.







Nabava i plan nabave



Članak 7.



7.1. Ako se u svrhu provedbe projekta provodi nabava radova, robe i/ili usluga, Korisnik i/ili partner Korisnika koji provodi nabavu obvezan je prilikom provedbe nabave poštivati primjenjiva pravila, u skladu s uvjetima Ugovora. Ako je Korisnik i/ili partner koji provodi nabavu naručitelj u smislu Zakona o javnoj nabavi, obvezan je postupati u skladu s navedenim Zakonom i primjenjivim podzakonskim propisima. Ako Korisnik i/ili partner koji provodi nabavu nije obveznik Zakona o javnoj nabavi dužan je provesti nabavu sukladno Pravilima za neobveznike Zakona o javnoj nabavi, koja su sastavni dio Ugovora.



7.2. Korisnik je obvezan dostaviti PT-u projektni Plan nabave kroz sustav eFondovi u roku od 20 (dvadeset) radnih dana od dana stupanja Ugovora na snagu, koji mora sadržavati informacije iz obrasca Plana nabave. 



7.3. Plan nabave se može izmijeniti ili dopuniti ukoliko se za tim ukaže potreba. Izmijenjeni i/ili dopunjeni Plan se dostavlja PT-u na znanje bez odgode. 



7.4. PT može, na temelju uočenih nedostataka u Planu nabave, u obliku preporuke predložiti Korisniku izmjene ili dopune Plana nabave.

 

7.5. Korisnik za potrebe dokazivanja prihvatljivosti nastalog troška dostavlja PT-u svu zahtijevanu dokumentaciju, podatke, informacije i pojašnjenja (u nastavku teksta: informacije) potrebna za utvrđivanje je li nabava provedena u skladu s primjenjivim pravilima i Ugovorom. Potpune informacije se dostavljaju nakon što se nabava provede, a najkasnije u trenutku podnošenja zahtjeva za nadoknadu sredstava u kojem se potražuje trošak/izdatak vezan uz konkretnu nabavu, odnosno u roku iz članka 15. stavka 15.8. ovih Općih uvjeta, ako su navedeni uvjeti primjenjivi.  



7.6. Ako se informacije dostavljaju najkasnije 15 (petnaest) dana prije podnošenja Zahtjeva za nadoknadu sredstava ili tek u trenutku podnošenja Zahtjeva za nadoknadu sredstava u kojem se potražuje trošak/izdatak vezan uz konkretnu nabavu, PT ima pravo izuzeti troškove/izdatke u odnosu na koje, zbog opsega dostavljenih informacija, nije u mogućnosti obaviti provjeru u zadanom roku. U svrhu navedene provjere PT može od Korisnika zahtijevati dodatna pojašnjenja u roku koji ne može biti kraći od pet radnih dana niti dulji od 10 (deset) radnih dana, pri čemu se navedeno razdoblje ne uračunava u rok u kojem je PT obvezan obaviti predmetnu provjeru. 



7.7. Korisnik ima pravo uključiti troškove/izdatke iz stavka 7.6 ovoga članka u sljedeći Zahtjev za nadoknadu sredstava.



7.8. Provjera postupka nabave koju obavlja PT ne utječe na pravo ovlaštenog tijela izvršiti reviziju nabave, u skladu s člankom 18. ovih Općih uvjeta.



7.9. PT u roku od 15 (petnaest) radnih dana od dana zaprimanja Plana nabave (odnosno zaprimanja izmijenjenog i/ili dopunjenog Plana) dostavlja Korisniku kroz komunikacijski modul sustava eFondovi popis nabava odabranih za prethodnu (ex-ante) provjeru dokumentacije s obaviješću da će (ako je primjenjivo) prethodnu provjeru nabave provoditi SAFU. Ako su PT-u ili SAFU[footnoteRef:1] potrebne dodatne informacije, kroz sustav eFondovi će od Korisnika zahtijevati njihovo dostavljanje, u za to naznačenom roku, koji ne može biti kraći od pet niti duži od 10 (deset) radnih dana. Rok od 10 (deset) radnih dana u kojem nadležno tijelo dostavlja Korisniku popis nabava, nastavlja teći danom kada je Korisnik dostavio zahtijevane informacije. [1:  U kontekstu prethodnih (ex-ante) provjera nabave, u daljnjem tekstu se na PT i SAFU referira kao na nadležna tijela.] 




7.10. Tijekom prethodne (ex-ante) provjere nabave provodi se pregled dokumentacije o nabavi koju je podnio Korisnik prije pokretanja postupka nabave. Svrha prethodne provjere dokumentacije je spriječiti eventualne nepravilnosti u postupcima nabava, a posebno dati Korisniku preporuke o bitnim odstupanjima u dokumentaciji koja bi mogla utjecati na prihvatljivost izdataka. 



7.11. Nadležno tijelo će upozoriti Korisnika na odstupanja u dokumentaciji uočena prilikom prethodne (ex-ante) provjere te mu dati preporuke za unaprjeđenje dokumentacije o nabavi radi izbjegavanja nepravilnosti, koje bi mogle utjecati na prihvatljivost izdataka i određivanje financijskih korekcija u skladu s Ugovorom. 



7.12. Postupanje u skladu sa stavcima 7.10. i 7.11. ovog članka ne predstavlja isključenje odgovornosti koju Korisnik ili partner Korisnika ima kao (javni) naručitelj u skladu s pravilima (javne) nabave. 





7.13. Korisnik koji nije obveznik Zakona o javnoj nabavi je obvezan u projektnom planu nabave navesti sve nabave koje se odnose na prihvatljive troškove projekata, ali na način da, kada se radi o jednom predmetu nabave, ne odvaja stavke prihvatljivih i neprihvatljivih troškova tako da se samo prikazuju prihvatljivi troškovi, jer je riječ o međusobno ovisnim troškovima zbog kojih se predmet nabave razmatra kao cjelina.





Obveza obavještavanja



Članak 8.



8.1. Korisnik je obvezan obavještavati PT o napretku u provedbi projekta te o provedbi mjera informiranja, komunikacije i vidljivosti i to podnošenjem izvješća u skladu s člankom 14. ovih Općih uvjeta. 



8.2. Neovisno o izvješćima koje je Korisnik obvezan podnositi u skladu s ovim Općim uvjetima, PT i/ili TzPK može zahtijevati dostavu dodatnih informacija o projektu, Korisniku, partneru, trajnosti, održivosti, rezultatima i pokazateljima napretka projekta. Trajnost se osigurava u razdoblju od pet godina od završnog plaćanja Korisniku ili u razdoblju navedenom u pravilima o državnim potporama. Kada doprinos iz Mehanizma za oporavak i otpornost dolazi u obliku državnih potpora, razdoblje od deset godina zamjenjuje se rokom koji se primjenjuje prema pravilima o državnim potporama. Korisnik dostavlja tražene informacije u roku koji je odredio PT i/ili TzPK, a koji ne može biti kraći od sedam niti duži od 30 (trideset) dana. 



8.3. Osim NT-ovima, Korisnik i partner(i) moraju omogućiti pristup svim podatcima, informacijama i dokumentaciji vezanim uz ugovoreni projekt i TzK, TP-u, TR-u, Europskoj komisiji, OLAF-u, Europskom revizorskom sudu i/ili osobama koje su oni ovlastili. Korisnik je obvezan dostaviti sve zahtijevane informacije na zahtjev prethodno navedenih tijela te osigurati i jamčiti da i partner s kojim provodi projekt poštuje tu obvezu.





Informiranje, komunikacija i vidljivost



Članak 9.



9.1. Korisnik mora poduzeti sve potrebne mjere u svrhu osiguravanja informiranja, komunikacije i vidljivosti (u daljnjem tekstu: mjere informiranja) činjenice da EU sufinancira projekt. Mjere informiranja koje je potrebno provoditi navedene su u Ugovoru, a provode se sukladno Uredbi (EU) br. 2021/241.



9.2. Korisnik mora izvijestiti PT o provedbi mjera iz stavka 9.1. ovoga članka, u skladu s člankom 8. ovih Općih uvjeta.



9.3. Mjere informiranja koje poduzima Korisnik, podrazumijevaju isticanje osnovnih elemenata vidljivosti (amblema Europske unije, teksta „Europska unija“, slogana, logotipa) te napomenu o tome da se radi o sufinanciranju projekta iz Mehanizma za oporavak i otpornost putem odgovarajuće izjave o financiranju koja glasi „Financira Europska unija – NextGenerationEU“) uz eventualno korištenje dodatnih elemenata vidljivosti (primjerice projektnog logotipa, logotipa partnera i slično), koje Korisnik prethodno može dostaviti na uvid PT-u. PT zadržava pravo dostave komentara i primjedbi Korisniku. 



9.4. Mjere informiranja moraju biti usmjerene na krajnje korisnike projekta, opću i stručnu javnost te gdje god je prikladno i medije, a radi podizanja svijesti o rezultatima projekta i dodijeljenoj potpori EU za provedbu projekta. Mjere moraju biti razmjerne opsegu (vrijednosti) projekta. 



9.5. Osim mjera koje je Korisnik obvezan poduzeti u skladu s odredbama ovih Općih uvjeta, Korisnik može poduzeti dodatne mjere javnosti i vidljivosti u svrhu podizanja svijesti o projektu i financijskom doprinosu EU-a. 



9.6. Korisnik se obvezuje odazvati na poziv TzPK-a i/ili PT-a /TzK-a za sudjelovanjem na organiziranim događajima informiranja i vidljivosti. TzPK i/ili PT/TzK obavještava Korisnika o organiziranim događajima informiranja i vidljivosti pravovremeno, najkasnije sedam dana prije dana planiranog održavanja. 







Vlasništvo i trajnost projekta



Članak 10.



10.1. Ako nije drugačije navedeno u Ugovoru, pravo vlasništva i druga stvarna prava na stvarima (nekretninama, opremi vezanoj uz nekretnine i građevinskoj opremi, vozilima, potrošnom materijalu, rezultatima projekta i sl.) financiranim iz proračuna projekta, kao i imovinska prava koja proizlaze iz provedbe projekta ili je njihov nastanak financiran iz proračuna projekta mogu se prenijeti na projektne partnere ili treće osobe ako su kumulativno ispunjeni sljedeći uvjeti:

a) svrha tih stvari i prava ostaje neizmijenjena u odnosu na namjenu definiranu Ugovorom 

b) prethodno je izdano pisano odobrenje TzPK i PT-a, u koju svrhu je Korisnik obvezan istim tijelima prethodno dostaviti svu relevantnu dokumentaciju na uvid. TzPK i PT zadržavaju pravo ne izdati odobrenje za prijenos. Pisanim odobrenjem u kontekstu ove točke smatra se pisani dodatak Ugovora.

c) nije nastala jedna od sljedećih situacija:

(ca) prestanak ili premještanje proizvodne aktivnosti izvan programskog područja

(cb) promjena vlasništva nad predmetom infrastrukture čime se trgovačkom društvu ili javnom tijelu daje neopravdanu prednost

(cc) značajna promjena koja utječe na prirodu, ciljeve ili provedbene uvjete i zbog koje bi se doveli u pitanje prvotni ciljevi operacije, a zbog čega operacija koja uključuje ulaganje u infrastrukturu ili proizvodno ulaganje mora vratiti doprinos iz Mehanizma za oporavak i otpornost.



10.2. Ograničenja navedena u stavku 10.1. ovoga članka primjenjuju se najmanje pet godina od završnog plaćanja Korisniku ili u razdoblju navedenom u pravilima o državnim potporama.



10.3. Iznosi koji su nepropisno isplaćeni u ime operacije Korisnik vraća razmjerno razdoblju u kojemu zahtjevi iz stavka 10.1. točke c) ovog članka nisu bili ispunjeni, dok se u slučaju neispunjavanja zahtjeva iz stavka 10.1. točke a) ovog članka ti iznosi vraćaju u cijelosti.



10.4. Korisnik jamči trajnost financiranog projekta najmanje pet godina od završnog plaćanja Korisniku ili u razdoblju navedenom u pravilima o državnim potporama i snosi punu odgovornost za posljedice u slučaju nepoštivanja zahtjeva trajnosti. Ako je to određeno uvjetima poziva na dodjelu bespovratnih sredstava, Korisnik jamči trajnost financiranog projekta najmanje tri godine od završnog plaćanja Korisniku u slučajevima koji se odnose na održavanje ulaganja ili radna mjesta koja su stvorili za MSP-ove, a što se utvrđuje i u uvjetima Ugovora. 



10.5. Korisnik je obvezan koristiti imovinu nabavljenu u okviru projekta za potrebe projekta i ostvarivanje projektnih rezultata, uzimajući u obzir redovno korištenje i standardnu amortizaciju. 



10.6. Ako je tako određeno Ugovorom, Korisnik mora osigurati imovinu nabavljenu u okviru projekta, pod uvjetima navedenima u Ugovoru. 



10.7. Ako uvjeti prihvatljivosti poziva na dodjelu bespovratnih sredstva utvrđuju prihvatljivim trošak nabave putem leasinga sve specifičnosti koje proizlaze iz poziva na dodjelu bespovratnih sredstva i propisa o leasingu utvrđuju se u Ugovoru. 



10.8. Sve navedeno u ovom članku odnosi se i na partnera Korisnika, što je i Korisnik obvezan osigurati. 





RAZDOBLJE PROVEDBE PROJEKTA I ODGODA PROVEDBE

Razdoblje provedbe projekta

Članak 11.

11.1. Razdoblje provedbe projekta navedeno je u Ugovoru. Projekt mora biti završen, odnosno svi radovi i usluge moraju biti izvršeni i proizvodi isporučeni, a prihvatljivi troškovi nastati do kraja naznačenog razdoblja provedbe, osim ako pozivom na dodjelu bespovratnih sredstva, u pogledu točno određenih troškova, nije određeno drugačije, što se naznačuje i u Ugovoru. Navedeno podrazumijeva da je Korisnik/partner Korisnika ishodio i sve akte koje na temelju nacionalnog zakonodavstva mora ishoditi, u svrhu uporabe projektnih rezultata, kao npr. dozvole, suglasnosti i sl., ako je tako propisano pozivom na dodjelu bespovratnih sredstava.



11.2. Korisnik mora bez odgađanja kroz komunikacijski modul sustava eFondovi obavijestiti PT o svim okolnostima koje ugrožavaju ili bi mogle ugroziti provedbu projekta ili uzrokovati kašnjenje u njegovoj provedbi. 



[bookmark: _Hlk55497740]11.3. U slučaju da okolnosti iz prethodnog stavka utječu samo na redoslijed i/ili trajanje jedne ili više projektnih aktivnosti, ali ne uzrokuju kašnjenje u provedbi projekta, Korisnik bez odgađanja kroz komunikacijski modul sustava eFondovi obavještava PT o navedenim okolnostima, uz odgovarajuća obrazloženja i podnošenje revidiranog plana provedbe projekta. 



11.4. Nastanak okolnosti iz stavka 11.3. ovog članka ne utječe na Korisnikovu obvezu postupati u skladu s preuzetim ugovornim obvezama. Korisnik kroz komunikacijski modul sustava eFondovi obavještava PT o odgodi provođenja projektnih aktivnosti, uz podnošenje revidiranog plana provedbe projekta. 



11.5. U slučajevima navedenima u stavcima 11.3. i 11.4. ovoga članka, PT je ovlašten istražiti može li se u novonastalim okolnostima Ugovor i dalje provoditi.



11.6. Ako okolnosti iz ovoga članka zahtijevaju produljenje razdoblja provedbe projekta te ako se na temelju usuglašene odluke TzPK-a i PT-a, odnosno odluke TzK-a (kada je TzK ugovorna strana) Ugovor u novonastalim okolnostima i dalje može provoditi, sklapa se dodatak Ugovora, u skladu s ovim Općim uvjetima. 







[bookmark: _Hlk52199112]Odgoda provedbe projekta uslijed nastupa nepredvidivih okolnosti



Članak 12.



12.1. Ugovorna strana kod koje su nastupile nepredvidive okolnosti, obvezna je bez odgađanja, a najkasnije u roku pet dana od saznanja za navedene okolnosti, pisanim putem kroz komunikacijski modul sustava eFondovi o tome obavijestiti drugu Ugovornu stranu/druge Ugovorne strane. U obavijesti se navode pojedinosti o prirodi, mogućem trajanju i vjerojatnim posljedicama tog događaja te iznose dokazi iz kojih se može utvrditi nastupanje ovakvog događaja. Ugovorna strana koja ne postupi u skladu s navedenim, odgovorna je drugoj Ugovornoj strani/stranama za štetu koju pretrpi zbog propuštanja davanja predmetne obavijesti. Svaka Ugovorna strana nastavit će izvršavati svoje Ugovorne obveze do mjere do koje je to razumno moguće.



12.2. PT utvrđuje može li se u navedenim okolnostima Ugovor nastaviti izvršavati te o tome donosi odluku. Odluku o raskidu Ugovora PT donosi u slučaju da nastale nepredvidive okolnosti, s obzirom na opseg i značaj, u znatnoj mjeri otežavaju ili u potpunosti onemogućuju izvršavanje Ugovora.  







PLAĆANJA



Prihvatljivi troškovi



Članak 13. 



13.1. Bespovratna sredstva navedena u Ugovoru djelomično ili u cijelosti sufinanciraju prihvatljive troškove čiju prihvatljivost je potvrdio PT. PT  potvrđuje prihvatljivost troškova koji u cijelosti odgovaraju zahtjevima određenima Ugovorom i/ili primjenjivim propisima.



13.2. Prihvatljivi su oni troškovi koji su u skladu  s Nacionalnim planom za oporavak i otpornost te:



a) izravno su povezani s projektnim aktivnostima i dovode do postizanja rezultata projekta i zadanih pokazatelja,

b) navedeni su u proračunu projekta,

c) nastali su kod Korisnika (ili partnera s kojim je potpisan Sporazum o partnerstvu – u kojem slučaju se smatra da su nastali kod Korisnika koji je u cijelosti odgovoran za provedbu projekta),

d) nastali su tijekom razdoblja provedbe projekta,

e) plaćeni su do kraja razdoblja prihvatljivosti izdataka navedenog u odredbama Ugovora, 

f) u skladu su s ograničenjima za posebne kategorije troškova,

g) ne premašuju odstupanje od 20% (dvadesetposto)  izvorno unesenog iznosa (kao što je navedeno u Prilogu I. Ugovora – Projekt i proračun) proračunskih stavki aktivnosti projekta za predmetne prihvatljive troškove

ili 

premašuju odstupanje od 20% (dvadesetposto) izvorno unesenog iznosa (kao što je navedeno u Prilogu I. Ugovora - Opis i Proračun Projekta)  proračunskih stavki aktivnosti projekta za predmetne prihvatljive troškove, a za koje odstupanje je potpisan Dodatak Ugovoru,

h) izravno su povezani s aktivnostima koje se provode tijekom provedbe. Troškovi povezani s nabavom roba su prihvatljivi kada je ista isporučena (i instalirana – ako je primjenjivo) do kraja provedbe projekta (narudžba robe, potpisivanje ugovora ili bilo koji drugi oblik stvaranja obveze za plaćanje prema ugovarateljima tijekom provedbenog razdoblja za robu koja treba biti isporučena nakon isteka provedbenog razdoblja nije u skladu sa zahtjevima prihvatljivosti troška). Prijenos novčanih sredstava između Korisnika i partnera (ako projekt uključuje partnere) neće se smatrati troškom koji je nastao tijekom razdoblja provedbe za projekt naveden u Ugovoru,  

i) razumni su, opravdani te udovoljavaju zahtjevima dobrog financijskog upravljanja, osobito u pogledu ekonomičnosti i učinkovitosti te su poštivana pravila (javne) nabave, 

j) isplaćuju se u skladu s odredbama članka 17. stavka 17.1. ovih Općih uvjeta,

k) iznimno, ne odnose se na troškove navedene u točki a) ovoga članka, ali su kao prihvatljivi (primjerice neizravni troškovi) navedeni u referentnom pozivu na dodjelu bespovratnih sredstava.

13.3. Neprihvatljive projektne troškove snosi Korisnik. Korisnik snosi i prihvatljive projektne troškove koji se ne financiraju bespovratnim sredstvima, već sredstvima Korisnika, kao i troškove koji su sukladno Ugovoru trebali biti financirani bespovratnim sredstvima, ali prilikom provjere koju obavlja PT, nisu potvrđeni kao prihvatljivi jer nisu u skladu s odredbama Ugovora i/ili primjenjivih propisa ili su naknadno proglašeni neprihvatljivima. 



13.4. Pojedinom korisniku bespovratna sredstva mogu se dodijeliti samo jednom za svako djelovanje te se isti troškovi ni u kakvim okolnostima ne smiju dvaput financirati iz proračuna Unije. Također, trošak koji je financiran iz nacionalnih javnih izvora ne može biti financiran iz proračuna Unije i obrnuto. 



13.5. Prihvatljivi izdaci projekta  koji će se sufinancirati iz Mehanizma za oporavak i otpornost unaprijed se umanjuju vodeći računa o mogućnosti projekta stvarati neto prihod u određenom referentnom razdoblju koje obuhvaća provedbu projekta i razdoblje nakon njegova dovršetka,   te metodom koja je navedena u referentnom pozivu na dodjelu bespovratnih sredstava te Ugovoru. Korisnik mora na zahtjev PT-a, u za to razumno određenom roku, dostaviti sve potrebne podatke o ostvarenima prihodima u obliku izvješća kroz sustav eFondovi. 



Izvješća



Članak 14. 



14.1. Korisnik tijekom izvršavanja Ugovora podnosi PT-u sljedeća izvješća: izvješća o napretku, završno izvješće o provedbi projekta (u nastavku teksta: završno izvješće) te izvješće nakon provedbe projekta. Izvješće o napretku, završno izvješće i izvješće nakon provedbe projekta dostavljaju se na obrascu zahtjeva za nadoknadu sredstava koji su Korisniku dostupni putem sustava eFondovi. Predmetna izvješća odnose se na ugovoreni projekt u cijelosti, neovisno o izvoru financiranja te sadržajno moraju udovoljavati svim ugovorenim uvjetima. 



14.2. Izvješća iz prethodnog stavka Korisnik je dužan podnositi u sljedećim rokovima:

a) Izvješća o napretku podnose se u roku 15 (petnaest) dana od isteka svaka tri mjeseca od sklapanja Ugovora, za to tromjesečno razdoblje,

b) Ako je na temelju Ugovora dopušteno retroaktivno potraživanje sredstava, prvi zahtjev Korisnik može dostaviti danom stupanja Ugovora na snagu pa sve do isteka prva tri mjeseca od navedenog datuma. Sve sljedeće zahtjeve Korisnik dostavlja u skladu s točkom a),

c) Završno izvješće dio je završnog zahtjeva za nadoknadu sredstava i podnosi se u roku 30 (trideset) dana od dana isteka razdoblja provedbe projekta,

d) Korisnik je obvezan jednom godišnje podnositi izvješća nakon provedbe projekta, u razdoblju od najmanje tri godine ili pet godina, računajući od završnog plaćanja Korisniku (ovisno što je primjenjivo prema Ugovoru). Rok za dostavu navedenog izvješća je 30 (trideset) dana nakon isteka svake godine dana od datuma završnog plaćanja. Dulji rok se mora posebno utvrditi u Ugovoru.



14.3. Ako Korisnik ne podnese izvješća iz prethodnog stavka u predviđenim rokovima, PT ga na navedenu obvezu upozorava pisanim putem kroz komunikacijski modul sustava eFondovi te određuje naknadni rok za dostavu izvješća. Ako Korisnik ne dostavi traženo izvješće ni u naknadno ostavljenom roku, PT može obustaviti daljnja plaćanja (isplate) i/ili se može raskinuti Ugovor sukladno članku 26. ovih Općih uvjeta te zahtijevati povrat isplaćenih sredstava. NT-ovi, KT i TzK ne odgovaraju za štetu koja Korisniku ili partneru nastaje zbog mjere obustave plaćanja.



14.4. Ugovorom se mogu odrediti kraći rokovi od onih određenih u stavku 14.2. a), b) i c) ovoga članka, kao i dodatni zahtjevi.



14.5. Ako su za dovršetak provjere izvješća iz stavka 14.2. točke c) i d) ovoga članka PT-u potrebne dodatne informacije, pisanim putem kroz sustav eFondovi od Korisnika zahtijeva njihovo dostavljanje, u za to naznačenom roku, koji ne može biti kraći od 5 (pet) niti dulji od 10 (deset) radnih dana. Rok u kojem se izvješće provjerava ne teče do zaprimanja zatraženih informacija te nastavlja teći danom njihova dostavljanja, a do tada proteklo vrijeme uračunava se u ukupno trajanje roka. 



14.6. Iznimno, ako je tako definirano odredbama poziva na dodjelu bespovratnih sredstava te Ugovorom (ovisno o specifičnostima predmetnog Poziva), odgodni učinak zahtjeva za dostavu dodatnih informacija, dokumentacije ili pojašnjenja od Korisnika, kako je opisano u stavku 14.5. ovoga članka,  može se primijeniti i za potrebe provjere izvješća iz stavka 14.2. točke a) ovoga članka.





Zahtjev za nadoknadu sredstava



Članak 15.



15.1. Korisnik je obvezan kroz sustav eFondovi dostaviti PT-u početni plan zahtjeva za nadoknadu sredstava, u roku 20 (dvadeset) dana od dana stupanja Ugovora na snagu. Taj rok se može produljiti ako za navedeno postoji potreba, na temelju prethodnog dogovora s PT 2.



15.2. Plaćanje prihvatljivih troškova iz bespovratnih sredstava projekta Korisnik potražuje podnošenjem zahtjeva za nadoknadu sredstava PT-u kroz sustav eFondovi. Završni zahtjev za nadoknadu sredstava podnosi se po isteku razdoblja provedbe projekta. 



15.3. Zahtjev za nadoknadu sredstava podnosi se PT-u kroz sustav eFondovi te, ako funkcionalnosti sustava PT- a i Korisnika to podržavaju, može sadržavati elektronički potpis.



15.4. Zahtjevi za nadoknadu sredstava podnose se kroz sustav eFondovi sukladno Ugovoru tijekom razdoblja provedbe projekta te po isteku navedenog razdoblja, u skladu s člankom 14. ovih Općih uvjeta.



15.5. Ako je tako utvrđeno Ugovorom, Korisnik može dostavljati zahtjeve za nadoknadu sredstava češće od dinamike predviđene ovim Općim uvjetima. 



15.6. Zahtjevi za nadoknadu sredstava moraju biti popraćeni odgovarajućom dokumentacijom o nastalim i potraživanim prihvatljivim troškovima projekta, odnosno ugovorima o nabavi (robe, radova, usluga) s računima izvođača radova i dobavljača robe, pružatelja usluga, potvrdama o prihvatu (robe, radova, usluga), evidencijama radnog vremena i platnim listama, putnim kartama, potvrdama, popisom i ostalim dokumentima koji dokazuju prihvatljivost troškova (dokumenti nabave, izmjene ugovora o nabavi, tehnička projektna dokumentacija, građevinske dozvole, dokaz o promidžbenim aktivnostima (članci, fotografije, itd.), popisom sudionika, studijama, certifikatima, revizorskim izvješćem (ako je primjenjivo) i drugim dokumentima koji opravdavaju nastali trošak. Navedenu dokumentaciju Korisnik pohranjuje u tiskanom (papirnatom) obliku te dostavlja PT-u elektroničkim putem (sken izvornika na za to predviđenom mjestu u sustavu eFondovi). PT u svakom trenutku može zahtijevati od Korisnika dostavljanje (dijela) navedene dokumentacije i u papirnatom/tiskanom obliku, odnosno ista dokumentacija mora biti u svakom trenutku dostupna PT-u. Lista nije zatvorena, te PT ima pravo zahtijevati od Korisnika dostavljanje dodatne dokumentacije, u svrhu provjere troška.



15.7. Ako se trošak potražuje metodom nadoknade u skladu s člankom 17. ovih Općih uvjeta, uz zahtjev za nadoknadu sredstava, osim dokumentacije navedene u stavku 15.6. ovoga članka, podnosi se dokumentarni dokaz o izvršenim uplatama za nastale troškove (potvrda o plaćanju, bankovni izvadci, potvrde o gotovinskim plaćanjima, isplatnice, potvrde o izvršenoj uplati na temelju naloga za plaćanje Državnoj riznici ili drugi odgovarajući dokaz) elektroničkim putem (sken izvornika na za to predviđenom mjestu u sustavu eFondovi). 



15.8. Ako se trošak potražuje metodom plaćanja u skladu s člankom 17. ovih Općih uvjeta, dokumentarni dokaz o plaćanju prihvatljivih troškova mora se podnijeti PT-u elektroničkim putem (sken izvornika na za to predviđenom mjestu u sustavu eFondovi, ako je primjenjivo), nakon što se izvrše isplate dobavljačima robe/izvođačima radova/pružateljima usluga, i to najkasnije u roku 10 (deset) dana od dana uplate sredstava Korisniku, pod uvjetima iz stavka 15.6. ovoga članka. Ako Korisnik ne dostavi dokumentarni dokaz o plaćanju, uvjetno odobreni troškovi koje Korisnik potražuje se proglašavaju neprihvatljivima te podliježu pravilima o povratu sredstava. 



15.9. Ako ovaj Ugovor dopušta retroaktivno potraživanje sredstava (kada razdoblje provedbe projekta počinje prije stupanja Ugovora na snagu), prvim zahtjevom za nadoknadu sredstava Korisnik potražuje troškove nastale prije datuma sklapanja Ugovora, a unutar razdoblja provedbe projekta i  razdoblja prihvatljivosti izdataka, izvještavajući o svim aktivnostima koje su završile prije datuma sklapanja Ugovora ili su se počele provoditi prije datuma sklapanja Ugovora. Činjenica da je proveden postupak, u kojemu su aktivnosti koje su završile prije datuma sklapanja Ugovora ili su se počele provoditi prije datuma sklapanja Ugovora ocijenjene prihvatljivima, ne utječe na pravo PT-a na provjeravanje bilo kojeg troška nastalog u okviru te aktivnosti i same aktivnosti. U opisanom slučaju, aktivnosti u okviru projekta (uključivo i postupci nabave) te s tim u vezi povezani troškovi koji se potražuju retroaktivno moraju udovoljavati svim uvjetima pravila javne nabave te pravila po kojima su obvezni postupati neobveznici Zakona o javnoj nabavi, koja su objavljena na stranici https://planoporavka.gov.hr/ u trenutku početka provedbe prve nabave u okviru projekta. Ako se ta pravila razlikuju od pravila koja su objavljena u referentnom pozivu na dodjelu bespovratnih sredstava, primjenjuju se pravila koja su navedena u pozivu, od trenutka objavljivanja poziva.



15.10. Ako do isteka izvještajnog razdoblja u skladu sa člankom 14. ovih Općih uvjeta nisu nastali troškovi u okviru projekta, zahtjev za nadoknadu sredstava podnosi se bez potrebe navođenja troškova, sadržavajući samo izvješće o napretku. 



15.11. U slučajevima u kojima se u Zahtjevu za nadoknadu sredstava potražuju troškovi koji nisu u skladu s kriterijima utvrđenima u Ugovoru, a navedena neusklađenost može biti otklonjena bez potrebe izmjena Ugovora (izuzeti troškovi), u kasnijoj fazi provjere prihvatljivosti iste stavke troškova mogu postati opravdane/prihvatljive ako ih Korisnik ponovno potražuje u narednim Zahtjevima za nadoknadu sredstava, dostavljajući odgovarajuće dokaze. Sve prethodno navedeno u ovom stavku ne odnosi se na troškove potraživane u Završnom zahtjevu za nadoknadu sredstava.



15.12. Ako je primio predujam, Korisnik mora uz Završni zahtjev za nadoknadu sredstava priložiti podatke o iznosu kamate ostvarene na bankovnom računu projekta. U nedostatku zasebnog računa za projekt, Korisnik je obvezan omogućiti identifikaciju sredstava koja su mu uplaćena temeljem Ugovora, uključujući kamate i druge naknade ostvarene po osnovi tih sredstava. Kamate se obračunavaju sukladno pravilima poslovne banke za depozite po viđenju za razdoblje od datuma uplate predujma do poravnanja predujma temeljem Zahtjeva za nadoknadu sredstava, te se vraćaju.





Predujam



Članak 16.



16.1. Mogućnost, iznosi i uvjeti za podnošenje zahtjeva za plaćanje predujma određeni su Ugovorom. Najviši iznos (postotak) predujma na koji Korisnik ima pravo utvrđuje se u odnosu na dinamiku aktivnosti na projektu i Korisnikove potrebe u svrhu provedbe projekta u Ugovoru. 



16.2. Opravdanost potraživanja predujma (uključujući i najvišeg dopuštenog iznosa), dokazuje Korisnik, a procjenjuje PT te mora biti u skladu s planiranim aktivnostima u okviru projekta i napretkom provedbe projekta. 



16.3. PT, u odnosu na pojedinog Korisnika, procjenjuje opravdanost korištenja predujma bazirajući se na Korisnikovu planu nabave i planu plaćanja. 



16.4. Ako je specifična dinamika potraživanja predujma utvrđena u pozivu na dodjelu bespovratnih sredstava, tada se navedeno utvrđuje i u Ugovoru.



16.5. Korisnik podnosi PT-u zahtjev za plaćanje predujma kroz sustav eFondovi. 



16.6. Iznos isplaćenog predujma i iznos ukupnih isplaćenih sredstava po zahtjevima za nadoknadu sredstava ne može biti viši od iznosa Ugovorom dodijeljenih bespovratnih sredstava.



16.7.  PT provjerava zahtjev za plaćanje predujma te donosi odluku o odobravanju ili odbijanju zahtjeva, u roku 10 (deset) radnih dana od dana njegova primitka kroz sustav eFondovi. Ako su u svrhu provođenja provjere potrebne dodatne informacije, PT zahtijeva njihovo dostavljanje u roku tri do 10 (deset) radnih dana. Rok u kojem PT ima pravo i obvezu provjeriti zahtjev za plaćanje predujma nastavlja teći nakon dostave zahtijevanih informacija, pri čemu se vrijeme proteklo do upućivanja zahtjeva za dostavljanjem dodatnih informacija, uračunava u ukupno trajanje roka. 



16.8. Ako PT utvrdi da se predujam ne koristi namjenski, može u svakom trenutku zatražiti od Korisnika vraćanje isplaćenog iznosa predujma, pokretanjem procedure povrata u skladu sa člankom 20. ovih Općih uvjeta, a može i izvršiti prijeboj s dospjelim potraživanim iznosom prihvatljivih troškova.  



16.9. Ako se predujam zahtijeva u prvom tromjesečju provedbe projekta, a Korisnik ne započne s provedbom projekta i u roku od 90 (devedeset) dana od dana primitka predujma ne nastanu nikakvi troškovi povezani s provedbom projekta, PT može pokrenuti postupak za njegov povrat.



16.10. Ako je u skladu s odredbama ovoga članka određen povrat predujma, nalaže se povrat isplaćenog iznosa predujma.





Plaćanja 



Članak 17. 



17.1. Prihvatljivi troškovi/izdaci mogu biti plaćeni iz bespovratnih sredstava u sljedećim slučajevima:



a) nakon što ih je Korisnik ili partner isplatio (u nastavku teksta: metoda nadoknade), ili 

b) prije nego što ih je Korisnik ili partner isplatio (u nastavku teksta: metoda plaćanja).



17.2. Ako drugačije nije određeno Ugovorom, Korisnik ima pravo izabrati hoće li zahtjevom za nadoknadu sredstava potraživati izdatke po metodi nadoknade, troškove po metodi plaćanja ili kombinacijom navedenih metoda. Plaće, ostali troškovi osoblja i dnevnice mogu se potraživati samo po metodi nadoknade. 



17.3. Ako je Korisniku odobrena isplata predujma, do trenutka poravnavanja iznosa isplaćenog predujma s nastalim troškovima, Korisnik izdatke može potraživati samo putem metode nadoknade. Predujam se opravdava u prvim zahtjevima za nadoknadu sredstava, a najkasnije do završnog zahtjeva za nadoknadu sredstava. Dinamiku (iznos i vremenski raspored) opravdavanja predujma Korisnik dogovara s PT-om.



17.4. Troškove/izdatke navedene u zahtjevima za nadoknadu sredstava provjerava i potvrđuje ili odbija PT u roku 30 (trideset) dana od primitka tog zahtjeva. PT može zatražiti dodatne informacije od Korisnika u roku koji ne može biti kraći od 5 (pet) niti duži od 10 (deset) radnih dana. Ako Korisnik ne postupi u skladu sa zahtjevom u roku koji odredi PT i za to nema opravdano obrazloženje, predmetni troškovi se ne potvrđuju. 



17.5. Troškovi/izdatci u jednom zahtjevu za nadoknadu sredstava podnesenom tijekom provedbe projekta koje je PT izuzeo zbog nedostatka informacija, mogu se uključiti u sljedeći zahtjev za nadoknadu sredstava (ne odnosi se na troškove koji se potražuju u okviru završnog zahtjeva za nadoknadu sredstava).



17.6. Troškove/izdatke navedene u završnom zahtjevu za nadoknadu sredstava provjerava i potvrđuje PT u roku 60 (šezdeset) dana od dana njegovog primitka. PT može zatražiti dodatne informacije od Korisnika u roku koji ne može biti kraći od 5 (pet) niti duži od 10 (deset) radnih dana. Rok od 60 (šezdeset) dana nastavlja teći nakon primitka zatraženih informacija, pri čemu se vrijeme proteklo do podnošenja zahtjeva za dostavom informacija uračunava u ukupno trajanje roka u kojem se provjerava završni zahtjev za nadoknadu sredstava. 



17.7. Troškovi/izdatci u završnom zahtjevu za nadoknadu sredstava, koje PT ne može potvrditi jer Korisnik nije dostavio odgovarajuće informacije ili to nije napravio u za to utvrđenom roku, smatraju se neprihvatljivima.



17.8. Provjera i odobravanje završnog izvješća preduvjet su za završno plaćanje sredstava potraživanih završnim zahtjevom za nadoknadu sredstava, osim kada završni zahtjev za nadoknadu sredstava obuhvaća troškove koji se potražuju po metodi plaćanja iz stavka 17.1. točke b) ovoga članka. U tom slučaju, završno plaćanje se obavlja na temelju privremenog odobrenja završnog izvješća. Izvješće se konačno odobrava po primitku dokumenata, kako je opisano u članku 15. stavku 15.8. ovih Općih uvjeta.



[bookmark: _Toc411953920][bookmark: _Toc413239215][bookmark: _Toc413244140]17.9. Provjeru izvješća nakon provedbe projekta PT dovršava u roku 30 (trideset) radnih dana od dana njegova primitka. Ako su za dovršetak provjere PT-u potrebne dodatne informacije, pisanim putem od Korisnika zahtijeva njihovo dostavljanje u za to naznačenom roku koji ne može biti kraći od 5 (pet) niti duži od 10 (deset) radnih dana. Rok za provjeru izvješća nastavlja teći nakon primitka zatraženih informacija, pri čemu se vrijeme proteklo do podnošenja zahtjeva za dostavom informacija uračunava u ukupno trajanje roka u kojem se izvješće provjerava. 



17.10. Revizorsko izvješće neovisnog ovlaštenog revizora nije obvezno, osim ako to nije navedeno u Ugovoru. Ako je takva obveza utvrđena, revizijsko izvješće sadržava najmanje (Ugovorom se mogu utvrditi i dodatni zahtjevi):

      a) jamstvo usklađenosti s pravilima o prihvatljivosti izdataka,

      b) da se izdaci odnose na stavke odobrene Ugovorom,

      c) da su se poštivale Ugovorne odredbe, 

      d) da se navedeno može potvrditi odgovarajućom dokumentacijom te računovodstvenim    sustavom bilježenja podataka. 

Revizorsko izvješće mora biti opisnog karaktera te iz njega mora biti jasno vidljivo koje su sve radnje provedene, kao i rezultati navedenih radnji.



17.11. Isplate Korisniku izvršavaju se u hrvatskim kunama.  



17.12. Rok za izvršenje plaćanja Korisniku je 30 (trideset) dana od dana isteka roka za provjeru zahtjeva za predujam/zahtjeva za nadoknadu sredstava/završnog zahtjeva za nadoknadu sredstava. Taj rok ne može biti dulji od 90 (devedeset) dana od dana kada je Korisnik podnio zahtjev za plaćanje.



17.13. Ako je utvrđeno da je Korisnik ili partner ugrozio izvršavanje Ugovora nepravilnostima, mogu se obustaviti plaćanja, ili zahtijevati povrat plaćenih iznosa razmjerno težini utvrđenih nepravilnosti, pa i kada je riječ o provedbi drugih ugovora koji se financiraju iz Unije ili Državnog proračuna, a za koje je vjerojatno da će utjecati na izvršenje Ugovora. NT-ovi, TzK i KT ne odgovaraju za štetu koja Korisniku ili partneru Korisnika nastaje zbog mjere obustave plaćanja.



17.14. Obustava plaćanja te povrati definiraju se i u Pravilima o financijskim korekcijama, u skladu s odredbama Ugovora. Korisnik/partner Korisnika nema pravo na naknadu štete nastale zbog obustave plaćanja određene na temelju stavka 17.13. ovog članka ili Pravila o financijskim korekcijama. 





Računovodstveno evidentiranje, tehničke i financijske provjere



Članak 18.



[bookmark: _Hlk33620137]18.1. Troškovi/izdatci uključeni u zahtjev za nadoknadu sredstava moraju se moći utvrditi i provjeriti (praćenje projektnih troškova/izdataka i prihoda korištenjem posebnih šifri projekta/mjesta troška/organizacijske jedinice/posebne analitike konta) te zabilježeni u računovodstvenim evidencijama Korisnika (i partnera Korisnika), a utvrđuju se u skladu s primjenjivim računovodstvenim standardima te u skladu s uobičajenom računovodstvenom praksom. Ovaj se zahtjev također primjenjuje na partnere Korisnika, te kada su troškovi nastali u skladu sa člankom 13. Uredbe (EU) br. 1304/2013.



18.2. Korisnik je obvezan osigurati da se zahtjevi za nadoknadu sredstava (tijekom provedbe i završni) i drugi financijski podatci povezani s projektom mogu lako i točno uskladiti s njegovim i partnerovim računovodstvenim evidencijama. U tu svrhu pripremaju se i čuvaju odgovarajući trag poravnanja, prateći rasporedi, analize i raščlambe za potrebe nadležnih tijela te radi osiguranja jasnog revizijskog traga.



18.3. Korisnik mora omogućiti NT-ovima, TzK, TP, TR, EK, OLAF-u, Europskom revizorskom sudu (ERS) te drugim revizorima/vanjskim osobama koje su u tu svrhu ovlastila navedena tijela, provođenje potrebnih provjera pregledavanjem dokumenata, pravljenjem preslika tih dokumenata ili izvršenjem provjera na licu mjesta (s ili bez prethodne najave), praćenje provedbe projekta i izvršenje postupka pune revizije, ako je potrebno, na temelju popratnih dokumenata za račune, računovodstvene dokumentacije i bilo kojih drugih dokumenata relevantnih za financiranje projekta. Ne dovodeći u pitanje pravila koja uređuju državne potpore, navedenim tijelima su na zahtjev raspoloživi svi popratni dokumenti o izdacima za koje se prima potpora iz fondova i to u razdoblju iz članka 5. stavka 5.7. ovih Općih uvjeta. Evidencija koja se odnosi na revizije, sudske i druge postupke ili potraživanja koja proizlaze iz provedbe projekta zadržava se sve dok se takve revizije, sudski i drugi postupci ili potraživanja konačno ne riješe. U pozivu na dodjelu bespovratnih sredstava može se utvrditi i dulji rok, što se tada određuje u uvjetima Ugovora.



18.4. Korisnik mora omogućiti da tijela i ovlaštene osobe iz stavka 18.3. ovoga članka obave provjere i provjere na licu mjesta (s ili bez prethodne najave), u skladu s procedurama definiranima propisima EU za zaštitu financijskih interesa EU od prijevara i ostalih nepravilnosti. U tu svrhu, Korisnik i partner Korisnika se obvezuju omogućiti odgovarajući pristup osoblju ili predstavnicima tih institucija i njihovu posjetu sjedištu i mjestu na kojem se projekt provodi, uključujući i njegove informacijske sustave, kao i sve dokumente i baze podataka koji se odnose na tehničko i financijsko upravljanje projektom te poduzeti sve potrebne korake kako bi olakšao njihov rad. 



18.5. Dokumenti moraju biti lako dostupni i spremljeni tako da olakšaju provjeru, a Korisnik mora obavijestiti PT o točnom mjestu na kojem se čuvaju.



18.6. Korisnik osigurava i jamči da su prava NT-ova, TzK, TR, EK, OLAF-a i ERS-a, kao i bilo ovlaštenog vanjskog revizora jednako primjenjiva i na Korisnikove partnere, pod istim uvjetima i prema istim pravilima iz ovog članka.



18.7. Pored izvješća iz članka 14. ovih Općih uvjeta, pravo tijela/osoba navedenih u stavku 18.3. ovoga članka na izvršenje provjera odnosi se posebice na: 



a) evidencije iz računovodstvenog sustava koji Korisnik/partner Korisnika koristi za potrebe poslovanja (kao što su glavna knjiga, analitičke evidencije, evidencije dugotrajne/kratkotrajne imovine, sitnog inventara, dnevnici knjiženja),

b) dokumentaciju vezanu uz provođenje postupaka nabave, kao što su objave nadmetanja, dokumentacije o nabavi/pozivu na dostavu ponuda, ponude ponuditelja i evaluacijska izvješća,

c) uvid u preuzete obveze na temelju sklopljenih ugovora/narudžbenica,

d) dokaz o pružanju usluga, kao što su odobrena izvješća, priručnici, evidencije radnog vremena, prijevozne karte, dokazi o pohađanju seminara, konferencija i tečajeva te relevantna dokumentacija i dobiveni materijali, kao što su liste sudionika, prezentacije, radni listovi, certifikati i slično,

e)	dokaz o primitku robe, kao što su primjerice potvrde o isporuci od dobavljača uz potvrde o prihvatu, privremene potvrde o prihvatu i konačne potvrde o prihvatu,

f) dokaz o završetku radova, poput potvrde o prihvatu, potvrde o preuzimanju, uporabne dozvole i potvrde o izvedbi,

g) dokaz o kupnji, kao što su računi i priznanice,

h) dokaz o plaćanju kao što su bankovni izvodi, knjižne obavijesti, dokazi o podmirenju od izvođača,

i) dokaz da su porezi i/ili PDV plaćeni i da za njih nije moguće ostvariti povrat,

j) dokaz o putovanju kao što je putni nalog i putni račun, izvještaj s puta, prijevozne karte i ukrcajne propusnice,

k) za troškove goriva, priložene sažete popise prijeđene kilometraže, podatke o prosječnoj potrošnji korištenih vozila, službeni dnevnik vozila, podatke o troškovima goriva i održavanja,

l) evidencije zaposlenika, platne liste, ugovore o radu odnosno rješenja o prijmu i rasporedu na radno mjesto (ako je primjenjivo), popis zaposlenika i iznos isplaćene plaće i doprinosa koji je ovjerio i potpisao voditelja računovodstva, evidencije radnog vremena i slično. Za lokalno osoblje zaposleno na određeno vrijeme, pojedinosti o naknadi koja se isplaćuje, potvrđene od strane lokalno nadležne službene osobe, a raščlanjena na bruto plaću, doprinose za zdravstveno i mirovinsko osiguranje i neto plaću

m) ugovor o kreditu koji Korisnik/partner ima s bankom, a vezano uz sredstva kojima osigurava financiranje projekta, te drugu dokumentaciju povezanu s financiranjem projekta putem kredita (obveza je Korisnika to i osigurati u odnosu na banku/drugu financijsku instituciju). 



[bookmark: _Hlk33619774]18.8. Korisnik i partner Korisnika surađuju s tijelima/osobama navedenima u stavku 18.3. ovoga članka te osiguravaju dostupnost svih dokumenata, podataka i evidencija povezanih s projektom ili potrebnih za potvrdu da su projekt te projektni izdatci/troškovi u skladu s uvjetima Ugovora i ostalih primjenjivih pravila, te osiguravaju pristup svim prostorijama i mjestima u kojima se projekt provodi, isporučevinama, rezultatima projekta te osoblju koje provodi projekt ili je uključeno u njegovu provedbu.



18.9. Korisnik i partner osiguravaju odgovarajuće pohranjivanje dokumenata navedenih u stavku 18.7. ovoga članka. Ako nakon završetka provedbe projekta Korisnik/partner Korisnika po bilo kojoj osnovi prestaje biti nositelj relevantnih dokumenata, podataka i informacija, odnosno prestane biti u posjedu istih, mora, prije no što to stanje nastupi, obavijestiti TzPK/TzK i PT o novom nositelju/posjedniku te dati njegove kontakt podatke (ime/naziv, adresu/sjedište, broj telefona, adresu e-pošte). 



18.10. PT provodi provjeru okolnosti iz stavka 18.9. ovog članka u roku od 5 (pet) radnih dana od primitka traženih informacija. U slučaju kada su u svrhu provođenja provjere dostavljenih informacija potrebni dodatni podatci, rok za njihovo dostavljanje ne može biti kraći od 3 (tri) niti duži od 5 (pet) radnih dana. Rok u kojem se obavlja provjera ne teče do zaprimanja zatraženih informacija te nastavlja teći danom njihova dostavljanja, a do tada proteklo vrijeme uračunava se u ukupno trajanje roka.



18.11. Odredbe ovog članka primjenjuju se jednako na Korisnika i na partnere Korisnika navedene u Ugovoru, što je Korisnik obvezan osigurati.



Konačni iznos financiranja



Članak 19.



19.1. Ukupan iznos isplata Korisniku ne smije prelaziti najviši iznos bespovratnih sredstava koji je određen u Ugovoru u apsolutnom iznosu. Iznos za plaćanje po pojedinom zahtjevu za nadoknadu sredstava/završnom zahtjevu za nadoknadu sredstava utvrđuje se primjenom točnog omjera između najvišeg iznosa bespovratnih sredstava utvrđenih Ugovorom i ukupnog iznosa prihvatljivih izdataka predviđenog u izvorima financiranja proračuna Ugovora, i to, ako je primjenjivo, po pojedinoj financijskoj kategoriji proračuna Ugovora, a u odnosu na iznos provjerenih prihvatljivih izdataka, odobrenih u svakom zahtjevu za nadoknadu sredstava ili završnom zahtjevu za nadoknadu sredstava. U slučaju Ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava na koji se primjenjuju odredbe Programa dodjele (državnih) potpora / potpora male vrijednosti, omjer za svaku kategoriju (državnih) potpora / potpora male vrijednosti utvrđuje se u Ugovoru.



19.2. Ako su ukupni prihvatljivi troškovi projekta na kraju provedbe projekta manji od procijenjenih ukupnih prihvatljivih troškova navedenih u proračunu Ugovora, iznos bespovratnih sredstava mora biti ograničen na iznos dobiven primjenom omjera iz prethodnog stavka ovih Općih uvjeta na ukupne prihvatljive troškove projekta koje je provjerio PT.

 

19.3. Ne dovodeći u pitanje pravo raskida Ugovora u skladu sa člankom 26. ovih Općih uvjeta, PT 2 može, na temelju obrazložene odluke, ako se projekt ne provodi, djelomično se provodi ili se provodi s kašnjenjima, smanjiti iznos prvotno dodijeljenih bespovratnih sredstava prema stvarnom napretku u provedbi projekta, na temelju uvjeta utvrđenih u ovim Općim uvjetima.



19.4. U slučaju kada je pozivom na dodjelu bespovratnih sredstava utvrđeno da se najviši iznos bespovratnih sredstava određuje isključivo u apsolutnom iznosu, pri čemu je u pozivu bio utvrđen način na koji će se obračunati iznos za plaćanje po pojedinom zahtjevu za nadoknadu sredstava/završnom zahtjevu za nadoknadu sredstava, navedeno se unosi i u Ugovor.





Povrati



  Članak 20.



20.1. Korisnik se obvezuje vratiti sve preplaćene iznose u roku od 60 (šezdeset) dana od dana primitka obavijesti kojom TzPK zahtijeva od Korisnika plaćanje dugovanog iznosa.



20.2. Uz iznimku navedenu u stavku 20.6. ovoga članka, u svim situacijama u kojima je na temelju odredbi Ugovora moguće od Korisnika potraživati povrat sredstava, ako Korisnik ne izvrši povrat i zakasni s ispunjenjem obveze, duguje i zatezne kamate. Sve djelomične uplate prvo nadoknađuju trošak zateznih kamata.



20.3. Iznosi koje je Korisnik obvezan vratiti mogu se prebiti s iznosima dospjelih dugovanja prema Korisniku i to izjavom o prebijanju međusobnih tražbina, ako su za to ostvarene zakonske pretpostavke. Ova odredba primjenjiva je ako je riječ o potraživanjima među istim stranama i iz različitih ugovora o dodjeli bespovratnih sredstva, neovisno u kojem financijskom razdoblju je riječ i iz kojeg Operativnog programa/komponente se ugovor sufinancira.



20.4. Bankovne naknade nastale izvršavanjem povrata sredstava po Ugovoru snosi Korisnik.



20.5. U slučaju povrata nezakonitih državnih potpora, kamata se obračunava u skladu sa zahtjevima određenim u važećim pravilima Europske komisije o povratu državnih potpora.



20.6. Korisnik ovim putem razumije i prihvaća da izvršavanje ili neizvršavanje ugovornih obveza posljedica kojih je nastanak nepravilnosti prema članku 26. ovih Općih uvjeta, predstavljaju osnovu za jednostrani raskid Ugovora, uslijed čega je dužan vratiti financijska sredstva koja je primio na temelju Ugovora. 



20.7. Kada je Korisniku naložen povrat sredstava, po nekoj osnovi utvrđenoj Ugovorom, Korisnik je obvezan vratiti i kamate koje je ostvario na ta sredstva. Ostvarenim kamatama smatra se ostvarena kamata po eventualnim oročenjima primljenih sredstava, te iznos kamate na depozite po viđenju ostvarene kod poslovne banke za sredstva primljena temeljem Ugovora od datuma primitka sredstava do datuma povrata sredstava.



20.8. Ako okolnosti slučaja to opravdavaju, umjesto raskida Ugovora može se primijeniti blaža mjera, primjenom Pravila o financijskim korekcijama, koja su sastavni dio Ugovora.



20.9. TzPK/TzK i PT mogu na zahtjev Korisnika odobriti obročnu otplatu. TzPK/TzK i PT zadržavaju pravo zatražiti potrebne financijske izvještaje i podatke u svrhu procjene opravdanosti odobravanja zahtjeva Korisnika za obročnom otplatom duga. Ako  je pitanje obročne otplate za MOO nakon sklapanja Ugovora uređeno drugim pravilima na nacionalnoj razini, primjenjuju se ta pravila. 







IZMJENE UGOVORA

Zajedničke odredbe 



Članak 21. 



21.1. Ugovor se ne može izmijeniti u svrhu ili s učinkom koji bi doveo u pitanje zaključke postupka dodjele bespovratnih sredstava, posebice provjeru prihvatljivosti i ocjenu kvalitete projektnog prijedloga te postupanje u skladu s načelom jednakog postupanja. Ugovor se ne može izmijeniti ukoliko bi izmjena dovela do povećanja iznosa bespovratnih sredstava određenog Ugovorom.  Kako bi se utvrdilo utječu li i u kojem opsegu predložene izmjene na rezultate postupka dodjele bespovratnih sredstava, TzPK/TzK i PT imaju pravo utvrditi usklađenost predložene izmjene sa zaključcima iz postupka dodjele, na temelju ponovne ocjene dijela ili cijelog projektnog prijedloga (ovisno o predloženoj izmjeni), isključivo na temelju pravila referentnog poziva na dodjelu bespovratnih sredstava, osiguravajući načelo jednakog postupanja.



21.2. Izmjene Ugovora kojima se uvode nove i/ili mijenjaju postojeće aktivnosti te s njima povezani prihvatljivi troškovi koje je moguće nadoknaditi u skladu s odredbama Ugovora, prihvatljive su samo u slučaju kada su kumulativno ispunjeni sljedeći uvjeti:



a) izmjene su nastale zbog nepredvidive okolnosti 

b) izmjene su nužne za uredno izvršenje Ugovora i otklanjaju situaciju u kojoj je izvršenje ugovora postalo pretjerano otežano ili nemoguće

c) povezani troškovi ne dovode do povećanja ukupnog iznosa bespovratnih sredstava navedenog u Ugovoru.



21.3. Sve izmjene koje su nužne za izvršenje Ugovora, i kojima se uvode nove i/ili mijenjaju postojeće aktivnosti, a ne ispunjavaju kumulativno uvjete iz stavka 21.2. ovog članka, TzPK i PT mogu prihvatiti pod uvjetom da troškove povezane s izmjenom snosi Korisnik. 



21.4. Ugovorom se mogu odrediti situacije u kojima preraspodjele nisu dopuštene.



21.5. Ako se mijenjaju postojeće aktivnosti koje rezultiraju preraspodjelom sredstava, moguće je primijeniti:



a) preraspodjelu sredstava između pojedinih stavki proračuna prvotno sklopljenog Ugovora na način da je odstupanje od vrijednosti pojedine stavke manje od 10% u odnosu na planiranu, odnosno procijenjenu vrijednost stavke, iz prvotno sklopljenog proračuna Ugovora, i/ili

b) izmjenu koja je povezana s izmjenom vrijednosti zaključenih ugovora o nabavi kada pravila javne nabave ne zahtijevaju uvjet nastupa nepredvidivih okolnosti (na način kako to definiraju pravila javne nabave (ako je primjenjivo)), nije potrebno ispuniti uvjet nastanka nepredvidivih okolnosti određen stavkom 21.2. točke a). U navedenom slučaju svi ostali uvjeti određeni stavkom 21.2. točkama b) i c) ovoga članka moraju biti ispunjeni. 



21.6. Kada je Ugovorom predviđena nabava roba, usluga i/ili radova te kada je vrijednost iste nabave raspoređena na dvije ili više stavki proračuna Ugovora, odredbe stavka 21.5. točke b) ovoga članka primjenjuju se na kumulativnu vrijednost predmetnih proračunskih stavaka koje zajedno čine ugovorenu vrijednost predmeta nabave. 



21.7. Dopuštenost izmjena Ugovora koje se odnose na preraspodjelu sredstava između pojedinih stavki proračuna ovisna je o značajkama i ograničenjima pojedinih kategorija financiranja koje su određene u Ugovoru. U slučaju financiranja projekta putem državnih potpora, nedopuštenom se smatra preraspodjela sredstava između pojedinih proračunskih stavki koja bi rezultirala većim intenzitetom potpore od onog dopuštenog i određenog Ugovorom te prekoračenjem najvišeg dopuštenog iznosa bespovratnih sredstava određenog Ugovorom i/ili prekoračenjem najvišeg dopuštenog iznosa bespovratnih sredstava za određenu kategoriju državnih potpora.  



21.8. Sve prethodno opisano u svakom slučaju mora biti u skladu s pravilima (javne) nabave i drugim primjenjivim pravilima, gdje postoji obveza primjene navedenih pravila, kao i s pravilima Ugovora vezano uz ostvarenje ciljnih vrijednosti pokazatelja.



Izmjene Ugovora na temelju zahtjeva ugovorne strane



Članak 22.



22.1. Svaka Ugovorna strana može zahtijevati da se Ugovor izmjeni dodatkom Ugovora, ako za izmjenu postoji opravdani razlog. Ako izmjene Ugovora predlaže Korisnik, snosi rizik vezan uz nastanak neprihvatljivih troškova, obustavu isplate/plaćanja te raskid Ugovora prije odobravanja predložene izmjene ili u slučaju njezina neodobravanja. Korisnik podnosi PT-u zahtjev za izmjenama Ugovora. PT, po stupanju na snagu dodatka Ugovora, može Korisniku odobriti troškove koji su nastali prije toga datuma, a koji se dodatkom Ugovora uvode kao prihvatljivi.



22.2. Izmjene Ugovora o kojima su se usuglasile sve ugovorne strane sastavljaju se u formi pisanog dodatka Ugovora koji potpisuju sve strane Ugovora.



22.3. Ugovor se može izmijeniti tijekom razdoblja provedbe projekta, a najkasnije do odobrenja završnog izvješća (ovisno o naravi izmjene, što se procjenjuje u svakom pojedinom slučaju) ako se izmjene odnose na:

a) uvjete vlasništva, u skladu s člankom 10. ovih Općih uvjeta

b) odobreni financijski iznos i/ili iznos postotka Korisnikovog sufinanciranja projekta s time da se iznos bespovratnih sredstava naveden u odluci o financiranju ne može povećati

c) preraspodjelu između proračunskih stavki pojedinih aktivnosti projekta koja uključuje odstupanje veće od 20% (dvadesetposto) izvorno unesenog (ili eventualno izmjenama Ugovora promijenjenog) kumulativnog iznosa proračunskih stavki pojedine aktivnosti projekta za predmetne prihvatljive troškove

d) izmjena ciljne vrijednosti pokazatelja, samo ako je to posebice opravdano. 

e) druge aspekte Ugovora koji utječu na opseg projekta i njegove rezultate (kao što su primjerice: promjene projektnih aktivnosti, fizičke osobine i/ili funkcionalne namjene projekta, razdoblje provedbe, rezultati projekta)

f) Izmjene opsega projekta u situaciji nastanka okolnosti koje dovode do nemogućnosti provedbe svih faza/funkcionalnih cjelina u projektu koji se sastoji od više faza/funkcionalnih cjelina koje pojedinačno dovode do ostvarenja pokazatelja na razini NPOO ili poziva na dodjelu bespovratnih sredstava, samo u slučaju kada se može dokazati uspješnost izvršenja pojedine faze/funkcionalne cjeline kroz ispunjenje pokazatelja (u protivnom Ugovor se raskida). Sve prethodno navedeno utvrđuju TzPK i PT. 



Sve prethodno opisane izmjene moraju biti opravdane i obrazložene, da bi bile dopustive.



22.4. U slučaju izmjena Ugovora, koje je u skladu sa stavkom 22.3. ovoga članka predložio Korisnik, Korisnik mora poslati PT-u zahtjev u pisanom obliku s popratnom dokumentacijom kojom dokazuje navode iz zahtjeva i potkrjepljuje potrebu za izmjenom Ugovora u za to predviđenom mjestu u sustavu eFondovi. PT donosi odluku o predloženim izmjenama u roku 20 (dvadeset) dana od primitka zahtjeva. Ako je potrebno, PT može zahtijevati od Korisnika dostavu dodatnih informacija, podataka ili dokumentacije, u kojem slučaju rok za donošenje odluke ne teče do zaprimanja zatraženog te nastavlja teći protekom navedenog roka. Vrijeme proteklo do zastoja toka roka uračunava se u ukupno trajanje roka. Izmjene Ugovora koje se odnose na preraspodjelu troškova PT unosi u sustav eFondovi po dostavljenom zahtjevu Korisnika, nakon što utvrdi da su predložene izmjene opravdane. 



22.5. PT obavještava TzPK o svojoj odluci u roku 5 (pet) dana od dana njezina donošenja i dostavlja TzPK sva relevantna obrazloženja o predloženim izmjenama Ugovora. TzPK donosi odluku o predloženim izmjenama Ugovora u roku 20 (dvadeset) dana od primitka odluke PT-ai o navedenom obavještava PTu roku od pet dana.



22.6. U slučaju pozitivne odluke, TzPK dostavlja potpisani dodatak Ugovora (koji mu je prethodno potpisan i ovjeren dostavio PT) na potpis Korisniku. Potpisani dodatak Ugovora Korisnik dostavlja TzPK-u i PT-u najkasnije u roku 15 (petnaest) dana od dana primitka. Elektroničku verziju potpisanog ugovora (skenirano) u za to predviđeno mjesto u sustavu eFondovi unosi PT. 



22.7. U slučaju negativne odluke, PT obavještava Korisnika putem sustava eFondovi u roku od 5 (pet) dana od dana donošenja odluke, uz odgovarajuća obrazloženja.



22.8. Ako Korisnik pravovremeno ne dostavi potpisani dodatak Ugovora, smatrat će se da ne   pristaje na njegovo sklapanje. U slučajevima u kojima odluke TzPK i PT nisu usuglašene, predloženi dodatak Ugovora prilagodit će se uvjetima one strane koja predlaže izmjenu manjeg opsega. Ako se Korisnik ne složi s prihvaćenom izmjenom manjeg opsega (u odnosu na prijedlog izmjene), Ugovor se neće izmijeniti.



22.9. NT-ovi ,TzK i KT nisu odgovorni za štetu koja Korisniku ili partneru Korisnika nastane zbog ili povezano s nepotpisivanjem dodatka Ugovora.



22.10. Odluka NT-a o djelomičnom ili potpunom odbijanju Korisnikova zahtjeva za izmjenom Ugovora mora biti obrazložena i dostavljena Korisniku.



22.11. Korisnik snosi punu odgovornost za pravodobno podnošenje zahtjeva kako bi PT-ovi obavili sve potrebne radnje u svrhu sklapanja dodatka Ugovora.



22.12.  Izmjena Ugovora na temelju zahtjeva Ugovorne strane stupa na snagu onoga dana kada dodatak Ugovora potpiše posljednja Ugovorna strana.

 





Izmjene Ugovora na temelju odluke PT–a



Članak 23.



23.1. Korisnik razumije i pristaje na to da se Ugovor može izmijeniti, bez potpisivanja dodatka Ugovora u sljedećim slučajevima, u kojima mu PT dostavlja obrazloženu obavijest o izmijenjenom Ugovoru koja postaje sastavni dio Ugovora:

a) iznos odobrenih bespovratnih sredstava iz Ugovora se smanjuje zbog utvrđenih pogrešaka (primjerice u izračunu prihvatljivih troškova) 

b) iznos bespovratnih sredstva iz Ugovora se mora smanjiti zbog odbitka prihvatljivih troškova temeljem utvrđenja neto prihoda, kada PT donese odluku o potrebi financijskog ispravka Ugovora bez njegova mijenjanja

c) došlo je do izmjena nacionalnih i/ili EU pravila zbog kojih se Ugovor mora izmijeniti po sili samog pravila ili na temelju odluke TzK-a ili KT-a po osnovi definiranja posebnog načina i/ili trenutka primjene uvjeta koji nastanu na nacionalnoj i/ili EU razini i primjenjuju se

d) ako se nedvojbeno utvrdi da postoje očite uštede u projektu u usporedbi s odobrenim bespovratnim sredstvima i ostvarenim ili planiranim troškovima

e) kada se ukazala potreba za izmjenom koja ne utječe na prava i obveze Korisnika, a ne radi se o izmjenama iz članka 24. ovih Općih uvjeta (npr. izmjena tehničke naravi koja ne utječe na opseg već utvrđenih prava i obveza i način njihova izvršavanja).



23.2. U slučajevima navedenim u stavku 23.1. ovog članka, Ugovor se može izmijeniti tijekom cijelog razdoblja njegova izvršavanja. PT dostavlja odluku o izmjeni Ugovora nadležnom TzPK i Korisniku kroz za to predviđeno mjesto u sustavu eFondovi, a odluka proizvodi učinak od dana kada je na opisani način dostavljena Korisniku.



Izmjene manjeg značaja



Članak 24.



24.1. U odnosu na izmjene manjeg značaja koje se odnose na promjenu naziva/imena ugovorne strane, adrese, bankovnog računa ili podataka koji se odnose na kontakte, nije potrebno sklapati pisani dodatak Ugovora već strana u odnosu na koju je nastala takva promjena pisanim putem, bez odgađanja, o nastaloj promjeni obavještava druge strane Ugovora pokretanjem zahtjeva za izmjenom Ugovora kroz za to predviđeno mjesto u sustavu eFondovi.



24.2. PT bez odgode obavještava Korisnika o izmjenama manjeg značaja, u pogledu forme obrazaca i pripadajućeg postupanja putem kojih Korisnik, u skladu s Ugovorom, istome dostavlja relevantne podatke i informacije. Riječ je o izmjenama koje ne utječu na već Ugovorom utvrđena prava i obveze Korisnika te u odnosu na njih nije potrebno sklapati pisani dodatak.



24.3. Izmjene manjeg značaja iz stavka 24.1. i 24.4. ovoga članka, Korisnik može uvesti na vlastitu odgovornost na za to predviđenom mjestu u sustavu eFondovi bez odgode, od trenutka saznanja za okolnosti koje su uvjetovale takvu vrstu izmjena, a najkasnije do dostave zahtjeva za nadoknadu sredstava u kojima se potražuje nadoknada troška vezana uz relevantnu izmjenu. U navedenom slučaju, PT zadržava pravo istražiti je li riječ o izmjenama iz članka 21. i članka 22. ovih Općih uvjeta te dovode li u pitanje daljnju provedbu Ugovora na temelju novonastalih okolnosti. U tu svrhu PT ima pravo zahtijevati od Korisnika dostavljanje dodatnih informacija, dokumentacije ili drugog obrazloženja te ne prihvatiti predloženu izmjenu u skladu s utvrđenim činjeničnim stanjem. U slučaju da PT utvrdi da se radi o nedopuštenoj izmjeni, tj. izmjeni koja se ne može podvesti pod pojam „izmjene manjeg značaja“ u smislu ovoga članka, troškovi aktivnosti koje se odnose na predmetnu izmjenu bit će neprihvatljivi, a ovisno o okolnostima slučaja PT Ugovor može raskinuti.



24.4. Kada je riječ o izmjeni koja rezultira preraspodjelom proračunskih stavki među aktivnostima koja uključuje odstupanje do i uključujući 20% (dvadesetposto), izvorno unesenog (ili eventualno izmjenama Ugovora promijenjenog) ukupnog iznosa proračunskih stavki pojedine aktivnosti projekta, Korisnik pokreće zahtjev za izmjenom Ugovora i dostavlja PT-u najkasnije sa  zahtjevom za nadoknadu sredstava u kojem potražuje troškove koji su vezani uz predmetnu preraspodjelu. 



24.5. Korisnik o preraspodjelama sredstava između proračunskih stavki unutar pojedine aktivnosti projekta te o preraspodjeli sredstava među aktivnostima projekta obavještava PT u skladu sa stavkom 24.2. ovoga članka. U slučaju preraspodjele sredstava među aktivnostima projekta izmjene proračuna se uzimaju u obzir kumulativno. Stoga, ako bi se na takav način ukupna vrijednost stavki projektnih aktivnosti izmijenila, na način opisan u članku 22. stavku 22.3. točki c) ovih Općih uvjeta, sklapa se dodatak Ugovora.





ODGOVORNOST ZA ŠTETU I RASKID UGOVORA 

Odgovornost za štetu 



Članak 25. 



25.1. NT-ovi, TzK i KT nisu odgovorni za štetu koja nastane Korisniku i/ili partneru te trećim osobama tijekom provedbe projekta ili povezano s provedbom projekta, osim ako je nastala šteta posljedica namjernog postupanja NT-ova/TzK-a, KT-a ili osoba za koje oni odgovaraju. 



25.2. Korisnik odgovara za štetu koju je on ili osoba za koju odgovara nanijela trećim osobama tijekom provedbe projekta ili povezano s provedbom projekta, zbog povrede Ugovora i/ili važećih drugih pravila, kao i za štetu koju su u navedenom pogledu trećim osobama nanijeli njegovi partneri i/ili osobe za koje isti odgovara. 



25.3. NT-ovi, TzK i KT te njihovi zaposlenici u navedenu svrhu smatraju se također trećim osobama. 



25.4. Korisnik se obvezuje preuzeti u cijelosti obvezu naknade štete (kako troška glavnice, tako i postupovnih troškova, troškova zastupanja, kamata kao i ostalih sporednih potraživanja, bilo da su ostvarena sudskim ili izvansudskim putem) koju osoba za koju Korisnik odgovara, partner Korisnika ili osoba za koju partner Korisnika odgovara te treća osoba potražuje od TzPK i/ili PT-a i/ili TzK-a i/ili KT-a, a nastala je tijekom provedbe projekta, povezana je s provedbom projekta i/ili kršenjem Ugovora i/ili drugih važećih pravila koje je posljedica postupanja ili propuštanja postupanja Korisnika i/ili partnera Korisnika i/ili osoba za koje Korisnik i/ili partner Korisnika odgovara. Ako TzPK i/ili PT i/ili TzK i/ili KT naknadi opisanu štetu, ima pravo (regresno) potraživati iznos isplaćen po osnovi naknade štete od Korisnika te izvršiti prijeboj iznosa isplaćenog po osnovi naknade štete s dospjelim iznosima koji se duguju Korisniku po bilo kojoj osnovi. 



25.5. Odredbe ovog članka na odgovarajući se način primjenjuju i na zahtjeve nositelja prava intelektualnog vlasništva koji su povezani s provedbom projekta. 





         Raskid Ugovora – provedbena tijela



     Članak 26. 



26.1. Korisnik razumije te pristaje na to da PT jednostranom izjavom u za to predviđenom mjestu u sustavu eFondovi raskida Ugovor, o kojoj namjeri mora obavijestiti ostale strane Ugovora najmanje 7 (sedam) dana unaprijed, u slučajevima kada:



a) Korisnik bez opravdanog razloga ne ispuni, djelomično ispuni ili zakasni s ispunjenjem ugovorne obveze te unatoč primitku pisanog upozorenja, ugovornu obvezu ne ispuni u roku 30 (trideset) dana od dana primitka upozorenja ili u navedenom roku ne opravda svoj propust 



b) Korisnik obavi prijenos Ugovora ili dijela Ugovora protivno ugovornim odredbama. O namjeri prijenosa Ugovora Korisnik  pravovremeno, prije obavljanja prijenosa Ugovora, mora obavijestiti ostale Ugovorne strane, koje procjenjuju može li se Ugovor u slučaju njegova prijenosa nastaviti provoditi. Ukoliko je prijenos Ugovora odobren, provodi se u skladu s pravilima obveznoga prava



c) Korisnik izvrši statusne promjene, uključujući promjenu pravne osobnosti, na način za koji je utvrđeno da je od utjecaja na postupak dodjele bespovratnih sredstava (uzimajući u obzir kriterije na temelju kojih se dodjeljuju bespovratna sredstva) zbog kojih nije moguća izmjena Ugovora, kada  ta promjena nije posljedica provedbe projekta i postizanja pokazatelja projekta, u skladu s uvjetima poziva na dodjelu bespovratnih sredstava i Ugovora ili je očito da je, uvažavajući sve okolnosti slučaja, posljedica namjernog postupanja s ciljem stjecanja bespovratnih sredstava



d) tijekom razdoblja izvršenja Ugovora Korisnik nije ispunio obvezu isplate plaća zaposlenicima, plaćanja doprinosa za financiranje obveznih osiguranja (osobito zdravstveno ili mirovinsko) ili plaćanja poreza u skladu s propisima Republike Hrvatske kao države u kojoj je osnovan Korisnik i u kojoj će se provoditi Ugovor o dodjeli bespovratnih sredstava i u skladu s propisima države poslovnog nastana Korisnika (ako oni nemaju poslovni nastan u Republici Hrvatskoj), osim ako je u skladu s posebnim pravilima odobrena odgoda plaćanja navedenih obveza



e) Korisnik dostavi lažne i/ili neistinite i/ili nepotpune podatke/izvješća/izjave s ciljem prikrivanja stvarnog stanja



f) Korisnik ili osoba ovlaštena po zakonu za zastupanje Korisnika (osobe koja je član upravnog, upravljačkog ili nadzornog tijela ili ima ovlasti zastupanja, donošenja odluka ili nadzora toga gospodarskog subjekta) je pravomoćno osuđena za bilo koje od sljedećih kaznenih djela odnosno za odgovarajuća kaznena djela prema propisima države sjedišta Korisnika ili države čiji je državljanin osoba ovlaštena po zakonu za zastupanje Korisnika: 



- sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji, na temelju članka 328. (zločinačko udruženje) i članka 329. (počinjenje kaznenog djela u sastavu zločinačkog udruženja) Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 125/11, 144/12, 56/15, 61/15, 101/17, 118/18 i 126/19), članka 333. (udruživanje za počinjenje kaznenih djela) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97, 27/98, 50/00, 129/00, 51/01, 111/03, 190/03, 105/04, 84/05, 71/06, 110/07, 152/08, 57/11, 77/11 i 143/12)



- terorizam ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima, na temelju članka 97. (terorizam), članka 99. (javno poticanje na terorizam), članka 100. (novačenje za terorizam), članka 101. (obuka za terorizam), članka 101.a (putovanje u svrhu terorizma) i članka 102. (terorističko udruženje) Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 125/11, 144/12, 56/15, 61/15, 101/17, 118/18 i 126/19), članka 169. (terorizam), članka 169.a (javno poticanje na terorizam) i članka 169.b (novačenje i obuka za terorizam) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97, 27/98, 50/00, 129/00, 51/01, 111/03, 190/03, 105/04, 84/05, 71/06, 110/07, 152/08., 57/11, 77/11 i 143/12)



- pranje novca ili financiranje terorizma, na temelju članka 98. (financiranje terorizma) i članka 265. (pranje novca) Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 125/11, 144/12, 56/15, 61/15, 101/17, 118/18 i 126/19), članka 279. (pranje novca) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97, 27/98, 50/00, 129/00, 51/01, 111/03, 190/03, 105/04, 84/05, 71/06, 110/07, 152/08, 57/11, 77/11 i 143/12)



- dječji rad ili druge oblike trgovanja ljudima, na temelju članka 106. (trgovanje ljudima) Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 125/11, 144/12, 56/15, 61/15, 101/17, 118/18 i 126/19), članka 175. (trgovanje ljudima i ropstvo) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97, 27/98, 50/00, 129/00, 51/01, 111/03, 190/03, 105/04, 84/05, 71/06, 110/07, 152/08, 57/11, 77/11 i 143/12)



- korupciju, na temelju članka 252. (primanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 253. (davanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 254. (zlouporaba u postupku javne nabave), članka 291. (zlouporaba položaja i ovlasti), članka 292. (nezakonito pogodovanje), članka 293. (primanje mita), članka 294. (davanje mita), članka 295. (trgovanje utjecajem) i članka 296. (davanje mita za trgovanje utjecajem) Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 125/11, 144/12, 56/15, 61/15, 101/17, 118/18 i 126/19), članka 294.a (primanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 294.b (davanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 337. (zlouporaba položaja i ovlasti), članka 338. (zlouporaba obavljanja dužnosti državne vlasti), članka 343. (protuzakonito posredovanje), članka 347. (primanje mita) i članka 348. (davanje mita) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97, 27/98, 50/00, 129/00, 51/01, 111/03, 190/03, 105/04, 84/05, 71/06, 110/07, 152/08, 57/11, 77/11 i 143/12)



- prijevaru, na temelju članka 236. (prijevara), članka 247. (prijevara u gospodarskom poslovanju), članka 256. (utaja poreza ili carine) i članka 258. (subvencijska prijevara) Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 125/11, 144/12, 56/15, 61/15, 101/17, 118/18 i 126/19), članka 224. (prijevara), članka 293. (prijevara u gospodarskom poslovanju) i članka 286. (utaja poreza i drugih davanja) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97, 27/98, 50/00, 129/00, 51/01, 111/03, 190/03, 105/04, 84/05, 71/06, 110/07, 152/08, 57/11, 77/11i 143/12).



Iznimno, ako nije utvrđena poveznica između kaznenog djela navedenog u alineji 5. i 6. ove točke i projekta, te pod uvjetom da Korisnik dokaže da se projekt uredno provodi, da nema zapreke za nastavak provedbe projekta u skladu s uvjetima ovog Ugovora te podnese dokaze o mjerama kojima to osigurava i jamči, PT razmatra može li se projekt u danim okolnostima dalje provoditi te može odlučiti Ugovor održati na snazi. Navedeno ne utječe na pravo i obvezu TzPK-a i PT-a raskinuti Ugovor, ako smatraju da Korisnik nije dokazao da je osigurao daljnju neometanu provedbu projekta i/ili da će daljnjim izvršavanjem Ugovora nastati šteta za nacionalni proračun i/ili proračun Unije.



h) TzPK i/ili PT ima dokaze koji se tiču Korisnika ili bilo koje druge s njime povezane osobe ili subjekta te njegovih partnera o bilo kojoj gore opisanoj ili drugoj aktivnosti štetnoj za nacionalne financijske interese i financijske interese Europske unije.



i) PT mora raskinuti Ugovor, ako smatra, ocjenjujući sve relevantne okolnosti pojedinog  slučaja, da se u nastalim okolnostima projekt više ne može provoditi te da bi nastala šteta za nacionalne financijske interese i financijske interese Europske unije, u slučaju kada je nad gospodarskim subjektom otvoren stečajni postupak, ako je nesposoban za plaćanje ili prezadužen, ili u postupku likvidacije, ako njegovom imovinom upravlja stečajni upravitelj ili sud, ako je u nagodbi s vjerovnicima, ako je obustavio poslovne aktivnosti ili je u bilo kakvoj istovrsnoj situaciji koja proizlazi iz sličnog postupka prema nacionalnim propisima te ako može dokazati odgovarajućim sredstvima da je Korisnik ili njegov partner kriv za teški profesionalni propust.



26.2. Svi uvjete navedeni u stavku 26.1. ovog članka koji se odnose na Korisnika, odnose se i na partnera Korisnika te je Korisnik to obvezan utvrditi i osigurati.



26.3. PT može raskinuti Ugovor na način opisan u stavku 26.1. ovoga članka i u svim drugim slučajevima u kojima je raskid koji nije utemeljen na sporazumu Ugovornih strana predviđen odredbama ovog Ugovora. U svim situacijama u kojima PT raskida Ugovor u skladu s ovim Općim uvjetima, Ugovor se smatra raskinutim u odnosu na sve ugovorne strane.



26.4. U svrhu provjere i utvrđivanja okolnosti navedenih u  stavku 26.1. ovoga članka, TzPK i/ili PT mogu u odnosu na Korisnika, partnera ili osobu ovlaštenu po zakonu za zastupanje Korisnika/partnera, tražiti izdavanje potvrde o činjenicama o kojima to tijelo vodi službenu evidenciju odnosno mogu od Korisnika tražiti da u primjerenom roku dostavi važeći dokument tijela nadležnog za vođenje kaznene evidencije, izvod iz sudskog, obrtnog ili drugog odgovarajućeg registra države prebivališta/sjedišta Korisnika, odnosno države čiji je državljanin osoba ovlaštena po zakonu za zastupanje Korisnika, potvrdu Porezne uprave ili bilo koji drugi jednakovrijedni dokument koji u navedenim državama izdaje nadležno sudsko ili upravno tijelo, koji ne smije biti stariji od razdoblja izraženog u danima ili mjesecima, određenog u zahtjevu na njegovo dostavljanje, računajući od dana kada je Korisnik odnosno osoba ovlaštena po zakonu za zastupanje Korisnika primila predmetni zahtjev.



26.5. U slučajevima iz stavka 26.1. točke h) ovoga članka, "s njime povezana osoba" označava svaku fizičku osobu s ovlastima zastupanja, odlučivanja ili kontrole u odnosu na Korisnika/partnera Korisnika. „Povezani subjekt“ označava posebno svaki subjekt koji ispunjava kriterije propisane u članku 22. Direktive Vijeća broj 2013/34/EU od 26. lipnja 2013. te primjenjivim nacionalnim propisima.



26.6. Korisnik/partner Korisnika koji je svojim postupanjem ili propuštanjem postupanja ozbiljno povrijedio ugovorne obveze, posebice na način opisan u stavku 26.1., može biti isključen iz svih ugovora koji se financiraju iz proračuna EU i/ili Državnog proračuna tijekom najviše 5 godina od dana kada je takvo počinjenje utvrđeno u sudskom postupku/upravnom postupku. Ako ne postoji pravomoćna presuda ili  pravomoćna odluka o upravnoj stvari isključenje se odnosi na razdoblje od najviše 5 godina (ali ne manje od 3 godine) od datuma postupanja, ili u slučaju kontinuiranog ili opetovanog postupanja, od datuma prestanka postupanja koje je dovelo do isključenja. 



26.7. U slučaju raskida Ugovora u skladu s ovim člankom, Korisnik nema pravo na daljnju isplatu bespovratnih sredstava te mora vratiti sredstva koja je primio po osnovi Ugovora. Kada je Korisniku naložen povrat sredstava po nekoj osnovi utvrđenoj Ugovorom, Korisnik je obvezan vratiti i kamate. Ostvarenim kamatama smatra se ostvarena kamata po eventualnim oročenjima primljenih sredstava, te iznos kamate na depozite po viđenju ostvarene kod poslovne banke za sredstva primljena temeljem Ugovora od datuma primitka sredstava do datuma povrata sredstava.



26.8. Prije raskida Ugovora kao što je predviđeno u ovom članku ili umjesto raskida Ugovora, TzPK može obustaviti plaćanja Korisniku u skladu s odredbama Ugovora. NT-ovi, TzK i KT ne odgovaraju za štetu koja Korisniku ili partneru nastaje zbog mjere obustave plaćanja.



26.9. Ugovor se raskida ako Korisnikovo postupanje odnosno propuštanje postupanja nije dalo povoda za izvršenje isplata na temelju Ugovora, bilo na temelju metode plaćanja ili metode nadoknade sredstava (ne odnosi se na plaćanje predujma), a Korisnik u tom smislu TzPK-u i PT-u nije dostavio odgovarajuća pojašnjena.





Raskid Ugovora – izjava Korisnika i sporazumni raskid



Članak 27.



27.1. Korisnik ima pravo raskinuti Ugovor o čemu mora kroz komunikacijski modul sustava eFondovi obavijestiti TzPK i PT najmanje 7 (sedam) dana unaprijed. Izjava o raskidu Ugovora proizvodi učinak od dana kada ju je zaprimila posljednja strana kojoj je izjava upućena. U navedenom razdoblju Korisnik ne poduzima aktivnosti koje uzrokuju trošak. 



27.2. Ugovorne strane mogu sporazumno, pisanim putem raskinuti Ugovor.



27.3. U slučaju raskida Ugovora po bilo kojoj osnovi (osim ako iznimka nije izričito utvrđena u ovim Općim uvjetima), Korisnik je dužan u cijelosti vratiti sredstva plaćena na temelju Ugovora. Kada je Korisniku naložen povrat sredstava, po nekoj osnovi utvrđenoj Ugovorom, Korisnik je obvezan vratiti i kamate. Ostvarenim kamatama smatra se ostvarena kamata po eventualnim oročenjima primljenih sredstava, te iznos kamate na te iznos kamate na depozite po viđenju ostvarene kod poslovne banke za sredstva primljena temeljem Ugovora od datuma primitka sredstava do datuma povrata sredstava.







ZAVRŠNE ODREDBE

Primjenjivo pravo i jezik Ugovora



Članak 28.



28.1. Na ovaj se Ugovor primjenjuje pravo Republike Hrvatske.



28.2. Jezik Ugovora je hrvatski jezik i sva komunikacija ugovornih strana se odvija na hrvatskom jeziku.



Postupanje u dobroj vjeri i međusobna suradnja



Članak 29. 



29.1. Strane Ugovora suglasno utvrđuju da će prilikom izvršavanja prava i obveza iz Ugovora postupati u dobroj vjeri, i međusobno surađivati.



29.2. U odnosu na Ugovor strane utvrđuju nadležnost suda u Republici Hrvatskoj.





Sufinanciranje projekata sredstvima Europske investicijske banke



Članak 30.



Ako je riječ o Korisniku bespovratnih sredstava koji je ujedno i Korisnik kredita/zajma Europske investicijske banke, dodatne odredbe (pored odredbi Ugovora) mogu se utvrditi u pozivu na dodjelu bespovratnih sredstava i Ugovoru.





Korištenje Sustava eFondovi 



Članak 31.



31.1. Kanal komunikacije između strana Ugovora je MIS (Managing Information System), pa se u tom smislu između strana Ugovora sklapa Ugovor o korištenju Sustava eFondovi:



a) Korisnik i TzPK i PT su dužni koristiti sve funkcionalnosti Sustava eFondovi i svu dokumentaciju, očitovanja i sve podatke (u okviru u kojem Sustav eFondovi to u konkretnom trenutku dozvoljava svojim operativno-tehničkim mogućnostima) slati i primati putem Sustava eFondovi 

b) dostava, kako u pogledu slanja, tako i primanja smatra se izvršenom u skladu s odredbama Ugovora o korištenju Sustava eFondovi.

31.2. Ovlaštene osobe za zastupanje i povezane osobe Korisnika, koje su ovlaštene za slanje i primanje svih podataka, kao i opseg njihovih ovlasti, posljedice očitovanja (slanja i primanja očitovanja, podataka i dokumenata) učinjenih od neovlaštenih osoba, odredbe o odgovornosti za štetu u pogledu korištenja i zlouporabe Sustava eFondovi, posljedice nepoštivanja Ugovora o korištenju Sustava eFondovi, koji su od utjecaja na izvršenje Ugovora i svi aspekti vezani uz uporabu Sustava eFondovi regulirani su Ugovorom o korištenju Sustava eFondovi i Općim uvjetima korištenja tog Sustava.



31.3. U slučaju objektivne nemogućnosti obavljanja komunikacije putem Sustava eFondovi, komunikacija među stranama se obavlja na način definiran u člancima 2., 3. i 4. ovih Općih uvjeta, odnosno na način određen u pozivu na dodjelu bespovratnih sredstava, a što se utvrđuje Ugovorom.





Pojednostavljene mogućnosti financiranja



Članak 32.



Dodatne posebnosti vezane uz primjenu instituta pojednostavljenih mogućnosti financiranja, utvrđuju se u pozivu na dodjelu bespovratnih sredstava i/ili uvjetima Ugovora te predstavljaju pravo za strane Ugovora te partnera Korisnika.
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